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පරිච්�ඡේදය 1

ආදම්, �සෙත්, ඒ��නොෂ්;

2 �කේ�නොන්, මහල�ලල්, ය�රෙද්;

3 ඒ��නොකේ, �මතු�සෙලනො, ලනො�මකේ;

4 ��නොනෝවනො, �ෂෙම්, හනොම් සෙහ ය�ඵෙත්ය.

5 ය�ඵෙත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: ��නො�මර්, මනො��නොගේ, මනොදයි, යනොවනොන්, තූබල්, �ම�ෂෙකේ සෙහ තීරෙනොස්ය.

6 ��නො�මර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: අෂ්�කෙ�ස්, ඩීඵෙත්. සෙහ �තනො�ර්මනොය.

7 යනොවනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: එලිෂෙනො, තර්ෂිෂ්, කිත්තිවරු සෙහ �රෙනොදනොනිවරුය.

8 හනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: කුෂ්, මිශ්‍රයිම්, පූට් සෙහ කෙනො�නොන්ය.

9 කුෂ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: �සෙබනො, හවීලනො, සෙබ්තනො, රෙනොයමනො සෙහ සෙබ්�තකෙනොය. රෙනොයමනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්:

�ෂෙබනො සෙහ �දදනොන්ය.

10 කුෂ්ට දනොව නිම්�රෙනොද් උපන්�න්ය. ඔහු �පනො��නො�වේ බලවන්ත�යකේ �වන්ට පටන්�ත්�ත්ය.

11 මිශ්‍රයිම්ට දනොව ලූදිවරුද අ�නොමිවරුද �ලහනොබිවරුද �ප්තුහිවරුද,

12 පත්රුසිවරුද කෙස්ලුහිවරුද (පිලිස්තිවරුන් නිකේම ආ�වේ ඔවුන්��න්ය) කෙප්�තනොරිවරුද

උපන්��නොනෝය.

13 කෙනො�නොන්ට දනොව තමනො�ගේ කුලුඳුලනොවූ ශී�දනොන් සෙහ �හත්ද;

14 �යබූසියයනොද අ�මනොනෝරියයනොද ගිර්�නොෂියයනොද;

15 හිවීයයනොද අර්කියයනොද සීනියයනොද;

16 අර්වනොදියයනොද �ශමරියයනොද හමනොතියයනොද උපන්��නොනෝය.

17 �ෂෙම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඒලනොම්, අෂූර්, අර්පකේෂෙද්, ලූද්, අරෙනොම්, ඌශ්, හුල්, ���තර් සෙහ

�ම�ෂෙකේය.

18 අර්පකේෂෙද්ට දනොව �ෂෙලනො උපන්�න්ය, �ෂෙලනොට දනොව ඒ�බර් උපන්�න්ය.

19 ඒ�බර්ට පුත්‍රයන් �ද�ද��කේ උපන්��නොනෝය. එකේ�කෙ��කු�ගේ �ම �ප�ලගේය; මකේනිසෙනොද

ඔහු�ගේ දවස්වලදී �පනො��නොව �බදන්ට �යදු�ණේය; ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයනො�ගේ �ම �යනොකේතනොන්ය.

20 �යනොකේතනොන්ට දනොව අල්�මනොනෝදනොද්ද �ෂෙ�ලප්ද හසෙර්මනො�වත්ද �යරෙනොකේද;

21 හ�දනොරෙනොම්ද ඌසෙනොල්ද දිකේලනොද;

22 ඒබනොල්ද අබිමනො�යල්ද �ෂෙබනොද;

23 ඕපීර්ද හවීලනොද �යනොනෝබනොබ්ද උපන්��නොනෝය. �ම් සියල්�ලනොනෝ �යනොකේතනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

24 �ෂෙම්, අර්පකේෂෙද්, �ෂෙලනො;

25 ඒ�බර්, �ප�ලගේ, �රෙවේ;

26 �සෙරුගේ, �නො�හනොර්,



27 �ත්රෙනො සෙහ ආබ්‍රම් (එ�ම් ආබ්‍රහම්)ය.

28 ආබ්‍රහම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඊසෙනොකේ සෙහ ඉෂ්මනො�යල්ය.

29 ඔවුන්�ගේ පරෙම්පරෙනො �ම්ය: ඉෂ්මනො�යල්�ගේ කුලුඳුලනොවූ ��බනො�යනොත්, ඊ�ඟට �කේදනොර්, අද්�බ�යල්,

මිබ්සෙනොම්, මිෂ්මනො, දූමනො, මස්සෙනො;

30 හදද්, �ත්මනො, �යතූර්, �නොපීෂ් සෙහ �කේ�දමනොය.

31 �මනොවේහු ඉෂ්මනො�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

32 ආබ්‍රහම්�ගේ උපභනොර්යනොවවූ �කෙතුරෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය: ඈ ශිම්රෙනොන්, �යනොකේෂෙනොන්, �මදනොන්,

මිදියනොන්, ඉෂ්බනොකේ සෙහ ෂුවනො බිහිකෙ�නොය. �යනොකේෂෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ෂෙබනො සෙහ �දදනොන්ය.

33 මිදියනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: ඒපනො, ඒ�පර්, හ��නොකේ, අබිදනො සෙහ එල්දනොයනොය. �ම් සියල්�ලනොනෝ

�කෙතුරෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

34 ආබ්‍රහම්ට දනොව ඊසෙනොකේ උපන්�න්ය. ඊසෙනොකේ�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඒසෙවේ සෙහ ඉශ්‍රනො�යල්ය.

35 ඒසෙවේ�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: එලීපස්, රූ�වල්, �යවුෂ්, යලනොම් සෙහ �කෙනොනෝරෙනොය.

36 එලීපස්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ත්මනොන්, ඕමනොර්, �ශපී, �නොතනොම්, �කෙ�ස්, තිම්�නො සෙහ අම�ලකේය.

37 රූ�වල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �නොහත්, �සෙරෙනො, ෂෙම්මනො සෙහ මිස්සෙනොය.

38 �ස්යිර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ලනොනෝතනොන්, �ෂෙනොනෝබනොල්, ගිබි�යනොන්, අ�නො, දී�ෂෙනොන්, එ�ශර් සෙහ දීෂෙනොන්ය.

39 �ලනොනෝතනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �හනොනෝරී සෙහ �හනොනෝමනොම්ය. තිම්�නො �ලනොනෝතනොන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරීය.

40 �ෂෙනොනෝබනොල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අල්වනොන් මනො�හත්, ඒබනොල්, �ෂෙපී සෙහ ඕ�නොම්ය. ශිබි�යනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ

�ම්: ආයනො සෙහ ආ�නොය.

41 ආ�නො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: දී�ෂෙනොන්ය. දී�ෂෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: හම්රෙනොන්, එෂ්බනොන්, ඉත්රෙනොන් සෙහ

�කෙරෙනොන්ය.

42 ඒ�ශර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: බිල්හනොන්, සෙයවනොන් සෙහ යකෙනොන්ය. දීෂෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඌශ් සෙහ

අරෙනොන්ය.

43 ඉශ්‍රනො�යල් පුත්‍රයන් �කෙ�රෙහි කිසි රෙ�ජෙකු රෙජෙකෙම්කෙරෙන්ට ප�මු�වන් ඒ�දනොම් රෙ�ට් රෙජෙකෙම්කෙ�

රෙජෙවරු �මනොවේහුය: �බ�යනොර්�ගේ පුත්‍රවූ �බලනොය; ඔහු�ගේ නුවරෙ �ම දින්හනොබනොය.

44 �බලනො මැරුණනොයින් පසු �බනොශ්රෙනොහි �සෙරෙනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝබනොබ් ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

45 �යනොනෝබනොබ් මැරුණනොයින් පසු �ත්මනොන්වරුන්�ගේ රෙ�ට් හූෂෙනොම් ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

46 හූෂෙනොම් මැරුණනොයින් පසු �මනොනෝවබ් රෙ�ට්දී මිදියන්ට පහරෙදුන් �බදද්�ගේ පුත්‍රවූ හදද් ඔහු �වනුවට

රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය. ඔහු�ගේ නුවරෙ �ම අවිත්ය.

47 හදද් මැරුණනොයින් පසු මස්�ර්කෙනොහි සෙම්ලනො ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

48 සෙම්ලනො මැරුණනොයින් පසු �ං�නොව1:48 එ�ම්-ප්‍රනොත් �ං�නොව. �ඟ තිබුණු �රෙ�හනො�බනොත්හි ෂෙනොවුල් ඔහු

�වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

49 ෂෙනොවුල් මැරුණනොයින් පසු අකේ�බනොර්�ගේ පුත්‍රවූ බනොල්-හනො�නොන් ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම් �කෙ�ළේය.

50 බනොල්-හනො�නොන් මැරුණනොයින් පසු හදද් ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය; ඔහු�ගේ නුවරෙ �ම පනොයිය.

ඔහු�ගේ භනොර්යනොව�ගේ �ම �ම�හතනො�බල්ය, ඈ �ම්-සෙනොහනොබ්�ගේ දුවවූ මට්�ර්ද්�ගේ දුවය. හදද්

ම�ළේය.

51 ඒ�දනොම්හි අධිපතිවරු �ම්: අධිපතිවූ තිම්�නොය, අධිපතිවූ අල්වනොය, අධිපතිවූ �ය�ත්ත්ය;

52 අධිපතිවූ ඕ�හනොලිබනොමනොය, අධිපතිවූ ඒලනොය, අධිපතිවූ පී��නොන්ය;

53 අධිපතිවූ �කෙ�ස්ය, අධිපතිවූ �ත්මනොන්ය, අධිපතිවූ මිබ්ශනොර්ය;

54 අධිපතිවූ මගේදී�යල්ය, අධිපතිවූ ඊරෙනොම්ය. �මනොවේහු ඒ�දනොම්හි අධිපති�යනොනෝය. 

පරිච්�ඡේදය 2



ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: රූ�බන්, සිමි�යනොන්, �ලවී සෙහ යූදනොය, ඉස්සෙනොඛර් සෙහ සෙනොබු�ලනොන්ය;

2 දනොන්, �යනොනෝ�සෙප්, සෙහ �බන්යමින්ය, �ප්තලී, �නොද් සෙහ ආ�ෂෙර්ය.

3 යූදනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඒර්, ඕ�නොන් සෙහ �ෂ්ලනොය. �ම් තුන්�ද�නො කෙනො�නොනිය බැත්-ෂුවනො��න් ඔහු

නිසෙනො උපන්��නොනෝය. යූදනො�ගේ කුලුඳුලනොවූ ඒර් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි දුෂ්ටව සිටිය බැවින්

උන්වහන්�ස් ඔහු �ැසූ�ස්කෙ.

4 ඔහු�ගේ �ල්ලිවූ තනොමනොර් �තනො�මනොනෝ �ප�රෙශ්ද �සෙරෙනොද ඔහු නිසෙනො බිහිකෙ�නොය. යුදනො�ගේ සියලු පුත්‍ර�යනොනෝ

පස්�ද��කේය.

5 �ප�රෙශ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �හශ්�රෙනොන් සෙහ හනොමුල්ය.

6 �සෙරෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: සිම්රී, ඒතනොන්, �හේමනොන්, කෙල්�කෙනොල් සෙහ දනොරෙනොය. ඒ සියල්�ලනොනෝ

පස්�ද��කේය.

7 කෙැපවූ �ද් �ැ� අපරෙනොධයකේ කෙරෙ ඉශ්‍රනො�යල් කෙැලඹුවනොවූ ආකෙනොර් කෙර්මී�ගේ පුත්‍ර�යකේය.

8 අසෙරියනො ඒතනොන්�ගේ පුත්‍ර�යකේය.

9 �හශ්�රෙනොන්ට උපන් ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �යරෙනො�ම�යල්, රෙනොම් සෙහ �කෙලුබයිය.

10 රෙනොම්ට දනොව අම්මි�නොදනොබ් උපන්�න්ය; අම්මි�නොදනොබ්ට දනොව යූදනො�ගේ පුත්‍රයන්ට අධිපතියනොවූ �නො�ෂෙනොන්

උපන්�න්ය.

11 �නො�ෂෙනොන්ට දනොව සෙල්මනොද සෙල්මනොට දනොව �බනොනෝවස්ද උපන්��නොනෝය;

12 �බනොනෝවස්ට දනොව ඕ�බද්ද ඕ�බද්ට දනොව �යස්�ස්ද උපන්��නොනෝය;

13 �යස්�ස්ට දනොව ඔහු�ගේ කුලුඳුලනොවූ එලියනොබ්ද �ද�වනියනොවූ අබි�නොදනොබ්ද තුන්�වනියනොවූ ෂි�මයනොද;

14 සෙතරෙ�වනියනොවූ ��ත��ල්ද පස්�වනියනොවූ රෙද්දයිද;

15 හ�වනියනොවූ ඔ�ශම්ද සෙත්�වනියනොවූ දනොවිත්ද උපන්��නොනෝය.

16 �මනොවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරි�යනොනෝ �ම්: �ශරුයනො සෙහ අබි�යිල්ය. �ශරුයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අබිෂෙයිද

�යනොනෝවනොබ්ද අසෙනො�හල්ද ය� තුන්�ද�නොය.

17 අබි�යිල් �තනො�මනොනෝ අමනොසෙනො බිහිකෙ�නොය. අමනොසෙනො�ගේ පියනො �ම් ඉෂ්මනො�යලිතයනොවූ �ය�තර්ය.

18 �හශ්�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රවූ කෙනො�ලබ්ට දනොව ඔහු�ගේ භනොර්යනොවවූ අසුබනො��න්ද �යරි�යනොත්��න්ද

පුත්‍ර�යනොනෝ උපන්��නොනෝය. ඇ�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �යේ�ෂෙර්, �ෂෙනොනෝබනොබ් සෙහ අර්�දනොන්ය.

19 අසුබනො මැරුණු පසු කෙනො�ලබ් එප්‍රනොත් පනොවනො�ත්�ත්ය, ඈ ඔහු නිසෙනො හූර් බිහිකෙ�නොය.

20 හූර්ට දනොව උරී උපන්�න්ය, උරීට දනොව �බශ�ලල් උපන්�න්ය.

21 පසුව �හශ්�රෙනොන් තමනො හැට අවුරුදු වයස්වූ කෙල, ගිලියද්හට පියවූ මනොකීර්�ගේ දුව පනොවනො��� ඈ

�වතට පැමුණු�ණේය; ඇයට ඔහු නිසෙනො �සෙගුබ් උපන්�න්ය.

22 �සෙගුබ්ට දනොව යනොයිර් උපන්�න්ය, ඔහුට ගිලියද් �ද්ශ�යහි නුවරෙවල් විසිතු�කේ තිබු�ණේය.

23 ��ෂූර්වරුද සිරියවරුද යනොයිර්හි නුවරෙවල් සෙහ �කෙ�නොත්ද ඊට අයිති �ම් ව� නුවරෙවල් සෙැටකේද

ඔවුන්��න් අල්ලනො�ත්�තනොනෝය. �ම් සියල්�ලනොනෝ ගිලියද්�ගේ පියවූ මනොකීර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

24 �හශ්�රෙනොන් කෙනො�ලබ්-එප්‍රනොතනොහිදී මැරුණු පසු �හශ්�රෙනොන්�ගේ භනොර්යනොවවූ අබියනො �ත�කෙනොනෝවනො�ගේ.

පියවූ අෂ්හූර් ඔහු නිසෙනො බිහිකෙ�නොය.

25 �හශ්�රෙනොන්�ගේ කුලුඳුලනොවූ �යරෙනො�ම�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: කුලුඳුලනොවූ රෙනොම්, බූ�නො, ඔ�රෙන්,

ඔ�ශම් සෙහ අහියනොය.

26 �යරෙනො�ම�යල්ට අටනොරෙනො�ම් �ව� භනොර්යනොවකේ වූවනොය; ඈ ඕ�නොම්�ගේ මවුය.

27 �යරෙනො�ම�යල්�ගේ කුලුඳුලනොවූ රෙනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: මයශ්, යනොමීන් සෙහ ඒ�කෙර්ය.

28 ඕ�නොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ෂෙම්මයි සෙහ යනොදනොය. ෂෙම්මයි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �නොදනොබ් සෙහ අබිෂූර්ය.

29 අබිෂූර්�ගේ භනොර්යනොව�ගේ �ම අබිහයිල්ය; ඈ ආබනොන් සෙහ �මනොනෝලීද් ඔහු නිසෙනො බිහිකෙ�නොය.

30 �නොදනොබ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �සෙ�ලද් සෙහ අප්පයිම්ය. �සෙ�ලද් දරුවන් ��නොලැබ ම�ළේය.

31 අප්පයිම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ඉෂීය. ඉෂී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: �ෂ්ෂෙනොන්ය. �ෂ්�නොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ආලයිය.

32 ෂෙම්මයි�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ යනොදනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: �ය�තර් සෙහ �යනො�නොතනොන්ය. �ය�තර් දරුවන්

��නොලැබ ම�ළේය.



33 �යනො�නොතනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ප�ලත් සෙහ සෙනොසෙනොය. �මනොවේහු �යරෙනො�ම�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

34 �ෂ්ෂෙනොන්ට දූවරුන් මිසෙ පුත්‍ර�යනොනෝ ��නොසිටි�යනොනෝය. �ෂ්ෂෙනොන්ට මිසෙරෙ�යකේවූ යර්හනො �ම්

වැඩකෙනොරෙ�යකේ සිටි�යේය.

35 �ෂ්ෂෙනොන් තමනො�ගේ වැඩකෙනොරෙයනොවූ යර්හනොට තමනො�ගේ දුව භනොර්යනො�කෙනොට දුන්�න්ය; ඈ ඔහු නිසෙනො

අත්තයි බිහිකෙ�නොය.

36 අත්තයිට දනොව �නොතනොන් උපන්�න්ය, �නොතනොන්ට දනොව සෙනොබනොද් උපන්�න්ය;

37 සෙනොබනොද්ට දනොව එප්ලනොල් උපන්�න්ය, එප්ලනොල්ට දනොව ඕ�බද් උපන්�න්ය;

38 ඕ�බද්ට දනොව �යේහු උපන්�න්ය, �යේහුට දනොව අසෙරියනො උපන්�න්ය;

39 අසිරියනොට දනොව �හ�ලශ් උපන්�න්ය, �හ�ලශ්ට දනොව එ�ලයනොසෙනො උපන්�න්ය;

40 එ�ලයනොසෙනොට දනොව සිස්මයි උපන්�න්ය, සිස්මයිට දනොව ෂෙල්ලුම් උපන්�න්ය;

41 ෂෙල්ලුම්ට දනොව �යකෙමියනො උපන්�න්ය, �යකෙමියනොට දනොව එලිෂෙනොමනො උපන්�න්ය.

42 �යරෙනො�ම�යල්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ කෙනො�ලබ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔහු�ගේ කුලුඳුලනොවූ, සීප්�ගේ පියවූ �ම්ෂෙනො

සෙහ �හ�බ්‍රනොන්�ගේ පියවූ ම�ර්ෂෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොත්ය.

43 �හ�බ්‍රනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �කෙනොනෝරෙනො, තප්පුවනො, �රෙ�කෙම් සෙහ

44 �ෂෙමනොය. �ෂෙමනොට දනොව �යනොර්�කෙයනොම්�ගේ පියනොවූ රෙහම් උපන්�න්ය; �රෙ�කෙම්ට දනොව ෂෙම්මයි

උපන්�න්ය.

45 මනො�යනොන් ෂෙම්මයි�ගේ පුත්‍රයනොය; මනො�යනොන් �බත්-ශූර්�ගේ. පියනොය.

46 කෙනො�ලබ්�ගේ උපභනොර්යනොවවූ ඒපනො හනොරෙනොන්ද �මනොනෝශනොද �නො�සෙස්ද බිහිකෙ�නොය. හනොරෙනොන්ට දනොව �නො�සෙස්

උපන්�න්ය.

47 යනොදයි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �රෙ��ම්, �යනොනෝතනොම්, �ගේෂෙනොන්, �ප�ලට්, ඒපනො සෙහ ෂෙයප්ය.

48 කෙනො�ලබ්�ගේ උපභනොර්යනොවූ මයකෙනො �ෂෙ�බර් සෙහ තිර්හ�නො බිහිකෙ�නොය.

49 ඈ මද්මන්�නො�ගේ පියවූ ෂෙයප්ද මකේ�බ්�නො�ගේ සෙහ ගි�බයනො�ගේ පියවූ �ෂෙවනොද බිහිකෙ�නොය;

කෙනො�ලබ්�ගේ දුව අකේසෙනොය.

50 �මනොවේහු කෙනො�ලබ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය; එප්‍රනොතනො�ගේ කුලුඳුලනොවූ �බන්හුර්ය, කිරියත්-�යයනොරීම්�ගේ පියවූ

�ෂෙනොනෝබනොල්;

51 �බත්-�ල�හම්�ගේ පියවූ සෙල්මනො සෙහ �බත්-�නො�දර්�ගේ පියවූ හනො�රෙප්ය.

52 කිරියත්-�යයනොරීම්�ගේ පියවූ �ෂෙනොනෝබනොල්ට පුත්‍ර�යනොනෝ සිටි�යනොනෝය; එ�ම් හනො�රෙනො�වේ සෙහ

�මනු�හනොත්වරුන්��න් �ද�කෙන් �කෙනොටසෙකේය.

53 කිරියත්-�යයනොරීම්�ගේ පවුල් �ම් ඉත්රියවරු, පූතිවරු, ෂුමනොතිවරු සෙහ මිෂ්රෙනොයිවරුය;

�මනොවුන්��න් �ශනොරෙනොතිවරුද එෂ්තනො�යනොනෝලිවරුද පැවත ආ�වනොනෝය.

54 සෙල්මනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �බත්-�ල�හම්වරු, ���ටනොනෝපනොතිවරු, අට්�රෙනොත්-�බත්-�යනොනෝවනොබ්,

මනො�හතිවරුන්��න් �ද�කෙන් �කෙනොටසෙකේ සෙහ �ශනොරියවරුත්ය.

55 යනො�බ්ශ්හි විසූ ලියන්�න්�ගේ පවුල් �ම්: තිරෙනොතිවරු, ෂිමියනොතිවරු සෙහ සුකෙනොතිවරුය. �මනොවේහු

�රෙකෙනොබ්�ගේ වංශ�යේ පියවූ හම්මත්��න් පැවත ආ �කේනිවරුය. 
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හ�ෙ�බ්‍රනොන්හිදී දනොවිත්ට උපන් ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය: කුලුඳුලනො �ය�සේ‍ර�යලිය

අහි��නොවම්��න් උපන් අම්��නොන්ය. �ද�වනියනො කෙර්�මලීය අබි�යිල්��න් උපන් දනොනි�යල්ය;

2 තුන්�වනියනො ��ෂූර්හි රෙජෙ ව� තල්මයි�ගේ දුවවූ මයකෙනො�ගේ පුත්‍රවූ අබ්සෙ�ලනොම්ය; හතරෙ�වනියනො

හගේගිත්�ගේ පුත්‍රවූ අ�දනොනියනොය;

3 පස්�වනියනො අබිටල්��න් උපන් �ෂෙපතියනොය; හ�වනියනො ඔහු�ගේ භනොර්යනොවූ එගේලනො��න් උපන්

ඉත්�රෙයනොම්ය.

4 හ�ද��කේ �හ�බ්‍රනොන්හිදී ඔහුට උපන්��නොනෝය; එහි ඔහු සෙත් අවුරුදු හමනොසෙයකේද �යරුසෙල�මහි

තිස්තුන් අවුරුද්දකේද රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.



5 �යරුසෙල�ම්දී ඔහුට දනොව උපන් අය �මනොවේහුය: ෂි�මයනො, �ෂෙනොනෝබනොබ්, �නොතනොන් සෙහ සෙනොල�මනොන්ය, �ම්

හතරෙ�ද�නො අම්මි�යල්�ගේ දූවූ බැත්-ෂුවනො��න් උපන්��නොනෝය.

6 ,7ඉබ්හනොර්, එලිෂෙමනො, එලි�ප�ලත්; ��නො�නො, ���පගේ, යනොපියනො;

8 එලිෂෙනොමනො, එල්යනොදනො, එලි�ප�ලත් ය� �ව�ද�නොත්ය.

9 උපභනොර්යනොවන්�ගේ පුත්‍රයන් ඇතුළුව �මනොවුන් සියල්�ලනොනෝ දනොවිත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය; තනොමර් �මනොවුන්�ගේ

සෙ�හනොනෝදරීය.

10 සෙනොල�මනොන්�ගේ පුත්‍රයනො �රෙ�හනො�බනොවම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අබියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ආසෙනොය, ඔහු�ගේ

පුත්‍රයනො �ය�හනොනෝෂෙනොපනොට්ය;

11 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොරෙනොම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අහසියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොනෝවනොෂ්ය;

12 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අමශියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අසෙරියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොනෝතනොම්ය;

13 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ආහනොස්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �හසෙකියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ම�ස්�ස්ය;

14 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ආ�මනොන්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොෂියනොය.

15 �යනොෂියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: කුලුඳුලනො �යනොනෝහනො�නොන්ය, �ද�වනියනො �ය�හනොනෝයනොකිම්ය, තුන්�වනියනො

�ශ�දකියනොය, හතරෙ�වනියනො ෂෙල්ලුම්ය.

16 �ය�හනොනෝයනොකිම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ �ය�කෙනොනියනො සෙහ ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ �ශ�දකියනොය.

17 හිරෙකෙනොරෙවූ �ය�කෙනොනියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්:

18 ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙයල්ති�යල් සෙහ මල්කිරෙනොම්, �පදනොයනො, �ෂෙ�ශ්ශර්, �යකෙමියනො, �හනොනෝෂෙනොමනො සෙහ

��දබියනොය.

19 �පදනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �සෙරුබ්බනො�බල් සෙහ ෂි�මයිය. �සෙරුබ්බනො�බල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්:

�මෂුල්ලනොම් සෙහ හ�නියනොය; ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරී �ෂෙ�ලනොනෝමිත්ය.

20 හෂුබනො, ඔ�හල්, �බ�රෙකියනො, හසෙදියනො, යූෂෙබ්-�හ�සෙද් ය� පස්�ද�නොත්ය.

21 හ�නියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �පලටියනො සෙහ �යෂෙනොයනොය. �රෙපනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය, අර්�ණනොන්�ගේ

පුත්‍ර�යනොනෝය, ඔබදියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය, �ෂෙකෙනියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

22 �ෂෙකෙනියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ෂෙමනොයනොද �ෂෙමනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ හට්ටූෂ්, ඉ�නොල්, බනොරියනො,

��යරියනො, ෂෙනොපත් ය� හ�ද�නොය.

23 ��යරියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: එලි�යනොනෝ�යේ�යි, හිස්කියනො, අස්රිකෙනොම් ය� තුන්�ද�නොය.

24 එලි�යනොනෝ�යේ�යි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �හනොනෝදවියනො, එලියනොෂිබ්, �පලනොයනො, අකේකූබ්, �යනොනෝහනො�නොන්,

�දලනොයනො, අ�නොනී ය� සෙත්�ද�නොය. 
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යෙූදනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ප�රෙශ්, �හශ්�රෙනොන්, කෙර්මි, හූර් සෙහ �ෂෙනොනෝබනොල්ය.

2 �ෂෙනොනෝබනොල්�ගේ පුත්‍රවූ �රෙයනොයනොට දනොව යහත් උපන්�න්ය; යහත්ට දනොව අහුමයි සෙහ ලනොහද්

උපන්��නොනෝය. �මනොවේහු �ශනොරෙනොතිවරුන්�ගේ පවුල්ය.

3 ඒතනොම්�ගේ පියනො��න් උපන් අය �ම්: �ය�සේ‍ර�යල්, ඉෂ්මනො සෙහ ඉඩිබනොෂ්ය. ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරී�ගේ

�ම හශ්�ශ�ලල්�පනොනීය.

4 ���දනොර්�ගේ පියවූ �පනු�වේල්ය, හූෂෙනො�ගේ පියවූ එ�සෙර්ය. �මනොවේහු එප්‍රනොතනො�ගේ කුලුඳුලනොවූ, �බත්-

�ල�හම්�ගේ පියවූ හූර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

5 �ත�කෙනොනෝවනො�ගේ පියවූ අෂ්හූර්ට �හ�ලයනො සෙහ �යරෙනො ය� භනොර්යනො�වනොනෝ �ද�ද��කේ වූහ.

6 �යරෙනො ඔහු නිසෙනො අහුස්සෙනොම්ද �හේ�පර්ද �ත්�මනිද හනොහෂ්තනොරිද බිහිකෙ�නොය. �යරෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ

�මනොවේහුය.

7 �හ�ලයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ශ�රෙත්, ඉශ්හනොර් සෙහ එත්�න්ය.

8 හකේ�කෙනොශ්ට දනොව ආනූබ්ද �ශනො�බ්බනොද හනොරුම්�ගේ පුත්‍රවූ අහර්�හල්�ගේ පවුල්ද උපන්��නොනෝය.

9 යනො�බශ් තමනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්ට වඩනො ��ගෞරෙව ලැබු�වේය. ඔහු�ගේ මවු: මම �වේද�නො�වන් ඔහු

බිහිකෙ��මියි කියනො ඔහුට යනො�බශ් ය� �ම තැබුවනොය.



10 යනො�බශ්ද ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්ට යනොච්ඤා�කෙනොට: අ�හනොනෝ, ඔබ මට ආශීර්වනොදකෙරෙ,

මනො�ගේ සීමනොව විශනොලකෙරෙ, ඔබ�ගේ අතින් මට පිහිටවී, මට දුකේ නූපදි� �ලසෙ විප�තන් මනො ආරෙකේෂෙනො

කෙ� මැ�වයි කී�වේය. �දවියන්වහන්�ස්ද ඔහු�ගේ ඉල්ලීම ඉෂ්ටකෙ��ස්කෙ.

11 ෂුහනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ �කෙලූබ්ට දනොව �මහිර් උපන්�න්ය, ඔහු එෂ්�තනොන්�ගේ පියනොය.

12 එෂ්�තනොන්ට දනොව �බත්-රෙනොපනොද ප�ස්යනොද ඊර්-�නොහනොෂ්�ගේ පියවූ �තහින්�නොද උපන්��නොනෝය. �මනොවේහු

�ර්කෙනොහි මනුෂේ‍ය�යනොනෝය.

13 �කෙ�ස්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔත්නි�යල් සෙහ �සෙරෙනොයනොය. ඔත්නි�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: හතත්ය.

14 �ම�යනොනෝ��නොතයිට දනොව ඔප්රෙනො උපන්�න්ය. �සෙරෙනොයනොට දනොව ��-හරෙනොෂිවරුන්�ගේ. පියවූ �යනොනෝවනොබ්

උපන්�න්ය; ඔවේහු කෙර්මනොන්තකෙනොරෙ�යනොනෝය.

15 �යඵුන්���ගේ පුත්‍රවූ කෙනො�ලබ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඊරු, ඒලනො සෙහ �යම්ය. ඒලනො�ගේ පුත්‍රයන් සෙහ

�කෙ�ස්ය.

16 �යහල්�ල�ලල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ශීප්, ශීපනො, තිරියනො සෙහ අසෙ�ර්ල්ය.

17 එස්රෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ය�තර්, �ම�ර්ද්, ඒ�පර් සෙහ යනො�ලනොන්ය. �ම�රෙද් පනොවනො�ත්තනොවූ,

ඵෙනොරෙනො�වනො�ගේ දුවවූ බිතියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය. ඈ මිරියනොම්ද ෂෙම්මයිද එෂ්�ත�මනොනෝවනො�ගේ පියවූ

ඉෂ්බනොද බිහිකෙ�නොය.

18 ඔහු�ගේ යු�දවේ භනොර්යනොව ���දනොර්�ගේ පියවූ �ය�රෙද්ද �ශනොනෝ�කෙනොනෝ�ගේ පියවූ �හ�බර්ද ශනො��නොවනො�ගේ

පියවූ �යකූති�යල්ද බිහිකෙ�නොය.

19 �කෙයිලනො�ගේ පියනො ව� �හම්�ගේ සෙ�හනොනෝදරීවූ, �හනොනෝදියනො�ගේ භනොර්යනොව�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ර්මී සෙහ

මයකෙනොතිය එෂ්�ත�මනොනෝවනොය.

20 ෂි�මනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අම්��නොන්, රින්�නො, �බන්-හනො�නොන් සෙහ තී�ලනොන්ය. ඉෂි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ

�ම්: �සෙනොනෝ�හත් සෙහ �බන්-�සෙනොනෝ�හත්ය.

21 යූදනො�ගේ පුත්‍රවූ �ෂ්ලනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ල්කෙනො�ගේ පියවූ ඒර්ද ම�ර්ෂෙනො�ගේ පියවූ �ල�යදනොද

අෂ්�බයනො�ගේ වංශය ව� සිහින් හණ �රෙදි වියන්�න්�ගේ වංශ�යේ පවුල්ද;

22 �යනොනෝකීම්ද �කෙනො�ස්බනොහි මනුෂේ‍ය�යනොනෝද �මනොනෝවබ්වරුන් �කෙ�රෙහි ආණේඩුකෙ�නොවූ �යනොනෝවනොෂ් සෙහ

සෙනොරෙනොප්ද යනොෂූබි-�ල�හම්ද ය� �මනොවේහුය. �ම්වනො ව�නොහි පුරෙනොණ කෙනොරෙණනොය.

23 �මනොවේහු කුම්භකෙනොරෙ�යනොනෝව4:23 ��නො�හනොත්-තනොප්පවලින් වටවූ �ස් පන්තිවල වනොසෙයකෙරෙන්��නොනෝව

සිටි�යනොනෝය. ��නොතනොයිම්හිද ���දරෙනොහිද විසු�වනොනෝය. �මනොවේහු රෙජු�ගේ වැඩ කෙරෙ� පිණිසෙ එහි ඔහු සෙමඟ

වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

24 සිමි�යනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ��මු�වල්, යනොමීන්, යනොරීබ්, �සෙරෙනො සෙහ ෂෙනොවුල්ය.

25 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ෂෙල්ලුම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො මිබ්සෙනොම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො මිෂ්මනොය.

26 මිෂ්මනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ හම්මු�වල්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ ශකේකූර්ය,

27 ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ ෂි�මයිය. ෂි�මයිට පුත්‍රයන් දහසෙය �ද��කුත් දූවරුන් හය �ද��කුත් සිටි�යනොනෝය;

නුමුත් ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්ට �බනො�හනොනෝ දරු�වනොනෝ ��නොසිටි�යනොනෝය, ඔවුන්�ගේ මුළු වංශය යූදනො පුත්‍රයන්

�මන් වැඩි��නොවීය.

28 ඔවේහු �බ�යර්-�ෂෙබනොහිද �මනොලනොදනොහිද හශර්-ෂුවනොල්හිද;

29 බිල්හනොහිද එ�ශම්හිද �තනොනෝලනොද්හිද;

30 �බතු�යල්හිද �හනොර්මනොහිද ශිකේලගේහිද;

31 �බත්-මර්කෙනො�බනොත්හිද හශර්සුසීම්හිද �බත්-බිරි�යහිද ෂෙයරෙනොම්හිද විසු�වනොනෝය. දනොවිත් රෙජෙකෙමට

පැමි�ණ� තුරු �ම්වනො ඔවුන්�ගේ නුවරෙවල්ව තිබු�ණේය.

32 ඔවුන්�ගේ �ම් ඒතනොම්, ආයින්, රිම්�මනොනෝන්, �තනො�කෙන්, ආෂෙනොන් ය� නුවරෙවල් පහකේ සෙහ බනොල්

දකේවනො එම නුවරෙවල් ව�ට්ට තිබුණු සියලු �මුත්ය.

33 ඔවුන්�ගේ වනොසෙස්ථනො�ද ඔවුන්�ගේ �ප�පත් �ල්ඛ�යද �ම්වනොය.

34 �ම�ෂෙනොනෝබනොබ්ද යම්�ලකේද අමශියනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝෂෙනොද;

35 �යනොනෝ�වල්ද, අසි�යල්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �සෙරෙනොයනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝෂිබියනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� �යේහුද;

36 එලි�යනොනෝ�යේ�යිද යනො�කෙනොබනොද �ය�ෂෙනොනෝහනොයනොද ආසෙනොයනොද අදී�යල්ද �යසිමි�යල්ද �බ�නොයනොද;



37 �ෂෙමනොයනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� ෂිම්රී�ගේ පුත්‍රවූ �යදයනො�ගේ පුත්‍රයනොව� අල්�ලනොන්�ගේ පුත්‍රවූ ෂිපී�ගේ

පුත්‍රයනො ව� සීසෙනොද ය�,

38 �ම් වශ�යන් සෙඳහන් කෙ� �මනොවේහු තමුන්�ගේ පවුල්වල අධිපති�යනොනෝ වූහ. ඔවුන්�ගේ පිය

�ප�පත්ද �බනො�හනොනෝ�සෙයින් වර්ධ�යවිය.

39 ඔවේහු තමුන්�ගේ එළු බැටළු රැ�වලට තණබිම් �සෙනොයමින් මිටියනොව�ත් �ැ���හිරෙ අතට

���දනොර්ට ඇතුල්�ව� තැ� දකේවනො ගි�යනොනෝය.

40 �හනොඳ සෙරු තණබිම් ඔවුන්ට සෙම්බවිය, �ද්ශයද දෑතටම විශනොලව නිශ්චලව සෙමනොදනො� සෙහිතව

තිබු�ණේය; මකේනිසෙනොද ප්‍රථම එහි වනොසෙය කෙ� අය හනොම්��න් පැවත ආ�වනොනෝය.

41 �ම් වශ�යන් ලිය�ලද �මනොවේහු යූදනොහි රෙජෙවූ �හසෙකියනො�ගේ කෙනොල�යේදී ඇවිත් එහි සෙම්බවුණු

�මයූනිවරුන්ටත් ඔවුන්�ගේ කූඩනොරෙම්වලටත් පහරෙදී, අද දකේවනො ති�බ� හැටියට ඔවුන් මුළුමනින්ම

�ැතිකෙරෙදමනො ඔවුන් �වනුවට එහි වනොසෙය කෙ��නොනෝය. මකේනිසෙනොද ඔවුන්�ගේ එළු බැටළු රැ�වලට එහි

තණබිම් තිබු�ණේය.

42 සිමි�යනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� ඔවුන්��න් සෙමහරෙ �ද��කේ එ�ම් මනුෂේ‍යයන් පන්සියයකේ ඉෂී�ගේ

පුත්‍රවූ �පලතියනොද ��යරියනොද �රෙපනොයනොද උස්සී�යල්ද ප්‍රධනො�කෙමට තබනො��� �ස්යිර් කෙන්දට ��නොස්,

43 �ැ�වී ඉතුරුව සිටි අම�ලකේවරුන්ට පහරෙදුන්��නොනෝය, අද දකේවනොත් ඔවේහු එහි වනොසෙයකෙරෙති. 

පරිච්�ඡේදය 5

ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ කුලුඳුලනොවූ රූ�බන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය. (ඔහු කුලුඳුලනොව සිටිය නුමුත් තම පියනො�ගේ

යහ� කිලුටුකෙ� නිසෙනො ඔහු�ගේ කුලුඳුල්කෙම ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝ�සෙප්�ගේ පුත්‍රයන්ට

�ද�ලද්�ද්ය; කුලුඳුල්කෙ�ම් හැටියට �ප�පත �ණන්��නො�න්�නො ලද්�ද්ය.

2 යූදනො ව�නොහි තමනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් අත�ර් බලවත්වු�ණේය, ඔහු��න් අධිපතියනො පැවතආ�යේය;

නුමුත් කුලුඳුල්කෙම �යනොනෝ�සෙප්ට අයිතිය.)

3 ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ කුලුඳුලනොවූ රූ�බන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: හ��නොකේ, පල්ලූ, �හශ්�රෙනොන් සෙහ කෙර්මිය.

4 �යනොනෝ�වල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �ෂෙමනොයනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ��නොගේය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො

ෂි�මයිය;

5 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො මීකෙනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �රෙයනොයනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො බනොල්ය;

6 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �බ�යේරෙනොය, ඔහු අෂූර්හි රෙජෙවූ තිල්�ත්-පිල්���සෙර් විසින් වනොලට ���යනු

ලැබු�වේය. ඔහු රූ�බන්වරුන්�ගේ අධිපතියනොය.

7 තමුන්�ගේ පරෙම්පරෙනො �ල්ඛ��යහි ලියනොති�බ� තමුන්�ගේ පවුල්වල හැටියට ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ

�ම්: ප්‍රධනොනියනොවූ �යයී�යල් සෙහ �සෙකෙරියනොය,

8 �යනොනෝ�වල්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙමනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� ආසෙනොස්�ගේ පුත්‍රවූ �බලනොය. ඔහු අ�රෙනො�යර්හිද ���බනොනෝ

සෙහ බනොල්-�ම�යනොනෝන් දකේවනොද වනොසෙය�කෙ�ළේය.

9 �ැ���හිරෙට ඔවේහු ප්‍රනොත් �ං�නො�වේ පටන් කෙනොන්තනොරෙයට ඇතුල්�ව� තැ� දකේවනො වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

මකේනිසෙනොද ඔවුන්�ගේ සිවේපනො�වනොනෝ ගිලියද් �ද්ශ�යහි බහුලව සිටි�යනොනෝය.

10 ඔවේහු සෙනොවුල්�ගේ දවස්වලදී හගේරිවරුන් සෙමඟ යුද්ධ�කෙනොට ඔවුන් �ැතිකෙරෙ, ගිලියද්ට

�ැ���හි�රෙන් ති�බ� �ද්ශය මුළුල්�ලහි ඔවුන්�ගේ කූඩනොරෙම්වල වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

11 �නොද්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ඔවුන්ට ඉදිරිපිටින් බනොෂෙනොන් �ද්ශ�යේ සෙ�ලකෙනො දකේවනො වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

12 ඔවේහු �ම්: ප්‍රධනොනියනොවූ �යනොනෝ�වල්, �ද�වනියනොවූ ෂෙනොපනොම්, යනො�යි සෙහ ෂෙනොපනොත්ය; ඔවේහු බනොෂෙනොන්හි

සිටි�යනොනෝය.

13 තමුන්�ගේ පිය වංශ ප්‍රකෙනොරෙයට ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ �ම්: මීකෙනො�යල්ද �මෂුල්ලනොම්ද �ෂෙබනොද

�යනොනෝරෙයිද යනොකෙනොන්ද ෂීයද එ�බර්ද ය� සෙත් �ද�නොය.

14 �මනොවේහු බූස්�ගේ පුත්‍රයනො ව� යනො�ඩනොනෝ�ගේ පුත්‍රවූ �යෂීෂෙයි�ගේ පුත්‍රයනො ව� මීකෙනො�යල්�ගේ පුත්‍රවූ

ගිලියද්�ගේ පුත්‍රයනො ව� යනො�රෙනොවනො�ගේ පුත්‍රවූ හූරි�ගේ පුත්‍රයනො ව� අබිහයිල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

15 ගුනී�ගේ පුත්‍රවූ අබ්දි�යල්�ගේ පුත්‍රයනො ව� අහී ඔවුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනියනොය.

16 ඔවේහු ගිලියද්හිද බනොෂෙනොන්හිද එහි නුවරෙවලද ෂෙනො�රෙනොනෝන්හි සියලු පිට-බිම්වලද තමුන්�ගේ සීමනො දකේවනො



වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

17 �ම් සියල්�ලනොනෝම යුදනොහි රෙජෙවූ �යනොනෝතනොම්�ගේ දවස්වලදීද ඉශ්‍රනො�යල් රෙජෙවූ �ය�රෙනො�බනොවම්�ගේ

දවස්වලදීද �ප�පත් වශ�යන් ලියවු�ණනොනෝය.

18 රූ�බන් පුත්‍රයන්��න්ද �නොද්වරුන්��න්ද ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද පලිහත් කෙඩුවත්

පනොවිච්චිකෙරෙන්�නොවූ, දුන්��න් විදින්�නොවූ, යුද්ධයට දකේෂෙවූ විකේ‍රමනොන්විත මනුෂේ‍ය�යනොනෝ හතළිස්

හනොරෙදනොස් හත්සිය හැටකේ වූ�වනොනෝය; ඔවේහු යුද්ධයට යන්ට පුළුවන් අයය.

19 ඔවේහු හගේරීවරුන්ද �යටූර්ද �නොපීෂ්ද ��නොනෝදනොබ්ද සෙමඟ යුද්ධකෙ��නොනෝය.

20 ඒ අයට විරුද්ධව ඔවුන්ට පිහිට ලැබුණු බැවින් හගේරීවරුද ඔවුන් සෙමඟ සිටි සියල්�ලනොනෝද ඔවුන්

අතට පනොවනො�ද�ලද්�දනොනෝය. මකේනිසෙනොද සෙට�න්දී ඔවේහු �දවියන්වහන්�ස්ට යනොච්ඤාකෙ��නොනෝය; ඔවුන්

උන්වහන්�ස් �කෙ�රෙහි විශ්වනොසෙකෙ� බැවින් උන්වහන්�ස් ඔවුන්ට ඇහුම්කෙන් දුන්�ස්කෙ.

21 ඔවේහු ඔවුන්�ගේ සිවේපනොවුන් ව� ඔවුන්�ගේ ඔටුවන් ප�ස්දහසෙකේද බැටළුවන් �දලකේෂෙ

ප�ස්දහසෙකේද �කෙනොටළුවන් �දදහසෙකේද මිනිසුන් ලකේෂෙයකේද අල්ලනො��� ගි�යනොනෝය.

22 යුද්ධය �දවියන්වහන්�ස් �කෙ�රෙන් වූ නිසෙනො �බනො�හනොනෝ �ද��කේම මැරුම්කෙනො වැටු�ණනොනෝය.

වනොල්කෙමට ���යනොම දකේවනො ඔවේහු �මනොවුන්�ගේ ඉඩ�මහි වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

23 ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ද්ශ�යහි වනොසෙයකෙ��නොනෝය. ඔවේහු බනොෂෙනොන් පටන් බනොල්-

�හර්�මනොන්ද �සෙනීර්ද �හර්�මනොන් කෙන්දද දකේවනො �ණනින් වැඩිවූ�වනොනෝය.

24 ඔවුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝ �මනොවේහුය: ඒ�පර්, ඉෂී, එලි�යල්, අසී්‍ර�යල්, �ය�රෙමියනො,

�හනොනෝදවියනො සෙහ යනොදි�යල්ය. ඔවේහු බලවන්ත�යනොනෝව කීර්තිමත් මනුෂේ‍ය�යනොනෝ ව තමුන්�ගේ පිය වංශවල

ප්‍රධනොනි�යනොනෝ ව සිටි�යනොනෝය.

25 නුමුත් ඔවේහු තමුන්�ගේ පියවරුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්ට විරුද්ධව ��නොනෝහිකෙම්�කෙනොට

උන්වහන්�ස් ඔවුන් ඉදිරි�යන් වි�නොශකෙ� රෙටවැසියන්�ගේ �දවිවරුන් අනුව යනො�මන්

�වේශ්‍යනොකෙම්කෙ��නොනෝය.

26 ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්ද අෂූර්හි රෙජෙවූ පූල්�ගේ සිතත් අෂූර්හි රෙජෙවූ තිල්�ත්-

පිල්���සෙර්�ගේ සිතත් �පනො�ඹවනො, ඔවුන් එ�ම් රූ�බන්වරුන්ද �නොද්වරුන්ද ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ

��නොනෝත්‍රයද ��� ��නොස්, හලනොටත් හනො�බනොනෝර්ටත් හනොරෙනොටත් ��නොනෝසෙනොන්හි �ං�නොව �ඟටත්

පැමි�ණවු�ස්කෙ, ඔවේහු අද දකේවනො එහි සිටිති. 

පරිච්�ඡේදය 6

ලේ�ෙවී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ගේර්�ෂෙනොන්, �කෙනොහනොත් සෙහ �මරෙනොරීය.

2 �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අම්රෙනොම්, ඉස්හනොර්, �හ�බ්‍රනොන් සෙහ උස්සී�යල්ය.

3 අම්රෙනොම්�ගේ දරු�වනොනෝ �ම්: ආ�රෙනොන්, �මනොනෝ�සෙස් සෙහ මිරියනොම්ය. ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �නොදනොබ්,

අබිහු, එ�ලයනොසෙනොර් සෙහ ඊතනොමනොර්ය.

4 එ�ලයනොසෙනොර්ට දනොව පී��හනොස්ද පී��හනොස්ට දනොව අබිෂුවනොද;

5 අබිෂුවනොට දනොව බුකේකීද බුකේකීට දනොව උස්සීද;

6 උස්සීට දනොව �සෙරෙහියනොද �සෙරෙහියනොට දනොව �මරෙනො�යනොත්ද;

7 �මරෙනො�යනොත්ට දනොව අමරියනොද අමරියනොට දනොව අහිතූබ්ද;

8 අහිතුබ්ට දනොව ශනො�දනොකේද ශනො�දනොකේට දනොව අහිමයනොශ්ද;

9 අහිමයනොශ්ට දනොව අසෙරියනොද අසෙරියනොට දනොව �යනොහනො�නොන්ද

10 �යනොහනො�නොන්ට දනොව අසෙරියනොද උපන්��නොනෝය. (සෙනොල�මනොන් විසින් �යරුසෙල�ම් ��නොඩ�ැගූ

�ෘහ�යහි පූජෙකෙ ත�තුරෙ ඉෂ්ටකෙ�ළේ ඔහුය.)

11 අසෙරියනොට දනොව අමරියනොද අමරියනොට දනොව අහිතූබ්ද;

12 අහිතූබ්ට දනොව ශනො�දනොකේද ශනො�දනොකේට දනොව ෂෙල්ලූම්ද;

13 ෂෙල්ලූම්ට දනොව හිල්කියනොද හිල්කියනොට දනොව අසෙරියනොද;

14 අසෙරියනොට දනොව �සෙරෙනොයනොද �සෙරෙනොයනොට දනොව �ය�හනොනෝශනොදනොකේද උපන්��නොනෝය;



15 ස්වනොමීන්වහන්�ස් ��බුකෙද්��ශර් අතින් යුදනොවරුන්ද �යරුසෙල�ම් වැසියන්ද වනොල්කෙමට හරි�

විට �ය�හනොනෝශනොදනොකේද ගි�යේය.

16 �ලවී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ගේර්�ෂෙනොම්, �කෙනොහනොත් සෙහ �මරෙනොරීය.

17 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ �නොම �ම්: ලිබ්නී සෙහ ෂි�මයිය.

18 �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අම්රෙනොම්, ඉශ්හනොර්, �හ�බ්‍රනොන් සෙහ උස්සී�යල්ය.

19 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: මනොලී සෙහ මූෂීය. �ලවීවරුන්�ගේ පවුල් ඔවුන්�ගේ පියවරුන්�ගේ වංශ

ප්‍රකෙනොරෙයට �ම�ස්ය:

20 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයනො ලිබ්නීය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො යහත්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො සිම්මනොය;

21 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොනෝවනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ඉද්�දනොනෝය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �සෙරෙනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො

�යයනො�තරෙයිය.

22 �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අම්මි�නොදනොබ්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �කෙනොනෝරෙනොය, ඔහු�ගේ

පුත්‍රයනො අස්සීර්ය;

23 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එල්කෙනො�නොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එබියනොසෙනොප්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අස්සීර්ය;

24 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො තහත්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො උරි�යල්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො උස්සියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො

ෂෙනොවුල්ය.

25 එල්කෙනො�නො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: අමනොසෙයි සෙහ අහී�මනොත්ය.

26 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එල්කෙනො�නොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එල්කෙනො�නො-�ශනොනෝපයිය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �හත්ය;

27 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එලියනොබ්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �ය�රෙනොහනොම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එල්කෙනො�නොය.

28 සෙනොමු�වල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: කුලුඳුලනොවූ �යනොනෝ�වල් සෙහ �ද�වනියනොවූ අබියනොය.

29 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: මනොලීය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ලිබ්නිය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ෂි�මයිය, ඔහු�ගේ

පුත්‍රයනො උස්සෙනොය;

30 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ෂි�මයනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො හගේගියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අසෙනොයනොය.

31 ගිවිසුම් �පට්ටිය පිහි�ටවුවනොයින් පසු ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යහි ගීතිකෙනො �ම�හයට දනොවිත්

විසින් පත්කෙරෙනු ලැබු�වනොනෝ �මනොවේහුය.

32 සෙනොල�මනොන් �යරුසෙල�මහි ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය ��නොඩ��� තුරු ඔවේහු සෙම්මුඛවී�ම්

කූඩනොරෙම ව� මණේඩපය ඉදිරිපිට ගීතිකෙනො �ම�හය පවත්වමින් තමුන්�ගේ පංකේති පරිද්�දන් තමුන්�ගේ

ත�තු�රෙහි �යදී සිටි�යනොනෝය.

33 එ�ස් සිටි අය සෙහ ඔවුන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය: �කෙනොහනොත් පුත්‍රයන්��න් �නොය�නොකෙනොරෙ

�හේමනොන්ය. ඔහු �යනොනෝ�වල්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු සෙනොමු�වල්�ගේ පුත්‍රයනොය;

34 ඔහු එල්කෙනො�නො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු එලි�යල්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු

�තනොනෝවනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

35 ඔහු සූප්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු එල්කෙනො�නො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු මහත්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු අමනොසෙයි�ගේ

පුත්‍රයනොය;

36 ඔහු එල්කෙනො�නො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �යනොනෝ�වල්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු අසෙරියනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු

�ශපනියනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

37 ඔහු තහත්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු අස්සීර්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු එබියනොසෙනොප්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �කෙනොනෝරෙනො�ගේ

පුත්‍රයනොය;

38 ඔහු ඉශ්හනොර්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ලවී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ

පුත්‍රයනොය.

39 ඔහුට දකු�ණන් සිටියනොවූ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ ආසෙනොප්ය. ආසෙනොප් �බ�රෙකියනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු

ෂි�මයනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

40 ඔහු මීකෙනො�යල්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු බය�සෙයනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු මල්කියනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

41 ඔහු එත්නි�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �සෙරෙනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු අදනොයනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

42 ඔහු ඒතනොන්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු ශිම්මනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු ෂි�මයි�ගේ පුත්‍රයනොය;

43 ඔහු යහත්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ලවී�ගේ පුත්‍රයනොය.



44 ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ ව� �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව�මන් සිටි�යනොනෝය. එ�ම්: ඒතනොන්ය. ඔහු

කීෂි�ගේ. පුත්‍රයනොය, ඔහු අබ්දී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු මල්ලූකේ�ගේ පුත්‍රයනොය;

45 ඔහු හෂෙබියනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු අමශියනො�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු හිල්කියනො�ගේ පුත්‍රයනොය;

46 ඔහු අම්ශී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු බනොනී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ෂෙ�මර්�ගේ පුත්‍රයනොය;

47 ඔහු මනොලී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු මූෂී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයනොය, ඔහු �ලවී�ගේ පුත්‍රයනොය.

48 ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝවූ �ලවීවරු �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය ව� මණේඩප�යේ මුළු

�ම�හයට පත්වී සිටි�යනොනෝය.

49 නුමුත් ආ�රෙනොන්ද ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ම�හකෙරුවූ �මනොනෝ�සෙස් විසින්

අණකෙ� සියල්ල �ලසෙ දව� පූජෙනො පුද� පූජෙනොසෙ�යත් දුම් පූජෙනොසෙ�යත් පිට ඔප්පුකෙරෙන්ටද අති

ශුද්ධස්ථනො��යේ මුළු �ම�හය කෙරෙන්ටද ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් උ�දසෙනො සෙමඟිකෙම් කෙරෙන්ටද නියමව

සිටි�යනොනෝය.

50 ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය; ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එ�ලයනොසෙර්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො පී��හනොස්ය,

ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අබිෂුවනොය; ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො බුකේකීය,

51 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො උස්සීය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �සෙරෙහියනොය;

52 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �මරෙනො�යනොත්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අමරියනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අහිතුබ්ය;

53 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ශනො�දනොකේය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අහිමයනොශ්ය.

54 �කෙනොහනොත්වරුන්�ගේ පවුල් අත�රෙන් ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ වනොසෙස්ථනො� ඔවුන්�ගේ සීමනො

තු��හිවූ ඔවුන්�ගේ කෙඳවුරුවල හැටියට �ම්වනොය, මකේනිසෙනොද පසෙ ඇටය වැටු�ණේ ඔවුන්ටය. යූදනො

�ද්ශ�යහි වූ �හ�බ්‍රනොන් සෙහ ඒ වටකෙරින්වූ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ඔවුන්ට �ද�ලද්�ද්ය;

56 නුමුත් නුවරෙ �කෙත්ද ඒ�කේ �ම්ද �යඵුන්���ගේ පුත්‍රවූ කෙනො�ලබ්ට �ද�ලද්�ද්ය.

57 ආරෙකේෂෙනො නුවරෙකේ වූ �හ�බ්‍රනොන්ද ලිබ්�නො සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද යත්තීර්ද එෂ්�ත�මනොව සෙහ ඒ�කේ

පිට-බිම්ද;

58 හී�ල්න් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �දබීර් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

59 ආෂෙනොන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �බත්-�ෂෙ�මෂ් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

60 �බන්යමින් ��නොනෝත්‍ර�යන් ��බනො සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද අල්�ල�මත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද අ��තනොනෝත්

සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන්ට �ද�ලද්�ද්ය. ඔවුන්�ගේ මුළු පවුල් ප්‍රකෙනොරෙයට ඔවුන්�ගේ

සියලු නුවරෙවල් දහතු�කේය.

61 �කෙනොහනොත්�ගේ අනිකේ පුත්‍රයන්ට [එප්‍රනොයිම්] ��නොනෝත්‍ර�යේ පවුල්වලින්ද ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද

නුවරෙවල් දහයකේ පසෙ ඇට දැමී�මන් ලැබු�ණේය.

62 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයන්ට තමුන්�ගේ පවුල් ප්‍රකෙනොරෙයට ඉස්සෙනොඛර් ��නොනෝත්‍ර�යන්ද ආ�ෂෙර්

��නොනෝත්‍ර�යන්ද �ප්තලී ��නොනෝත්‍ර�යන්ද බනොෂෙනොන්හි සිටිය ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද නුවරෙවල්

දහතු�කේ ලැබු�ණේය.

63 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයන්ට ඔවුන්�ගේ පවුල් ප්‍රකෙනොරෙයට රූ�බන් ��නොනෝත්‍ර�යන්ද �නොද් ��නොනෝත්‍ර�යන්ද

සෙනොබු�ලනොන් ��නොනෝත්‍ර�යන්ද නුවරෙවල් �දනො��නොසෙකේ පසෙ ඇට දැමී�මන් ලැබු�ණේය.

64 ඉශ්‍රනො�යල් පුත්‍ර�යනොනෝ �ම් නුවරෙවල් සෙහ ඒවනො�යේ පිට-බිම්ද �ලවීවරුන්ට දුන්��නොනෝය.

65 යූදනො පුත්‍රයන්�ගේ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද සිමි�යනොන් පුත්‍රයන්�ගේ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද �බන්යමින් පුත්‍රයන්�ගේ

��නොනෝත්‍ර�යන්ද �ම් වශ�යන් කිය�ලද �ම් නුවරෙවල් ඔවේහු පසෙ ඇට දමනො දුන්��නොනෝය.

66 �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍රයන්��න් අනිකේ පවුල් වලට ඔවුන්�ගේ සීමනො තු��හි වූ නුවරෙවල් එප්‍රනොයිම්�ගේ

��නොනෝත්‍ර�යන් ලැබු�ණේය.

67 �ම�ස් එප්‍රනොයිම් කෙඳු රෙ�ට් ති�බ� ආරෙකේෂෙනො නුවරෙකේවූ �ෂෙ�කෙම් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ���සෙර් සෙහ

ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

68 �යනොකේ�මයනොම් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �බත්-�හනොනෝ�රෙනොන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

69 අයනො�ලනොනෝන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �ැත්-රිම්�මනොනෝන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

70 ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන් ආ�න්ර් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද බි�ලයනොම් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද

�කෙනොහනොත් පුත්‍රයන්�ගේ අනිකේ පවුල්වලට �ද�ලද්�ද්ය.

71 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයන්ට ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍රය ය� පවු�ලන් බනොෂෙනොන්හි ��නොනෝලනොන් සෙහ



ඒ�කේ පිට-බිම්ද අෂ්තනො�රෙනොත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

72 ඉස්සෙනොඛර් ��නොනෝත්‍ර�යන් �කෙ�දෂ් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද දනො�බරෙත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

73 රෙනො�මනොත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ආ�න්ම් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

74 ආ�ෂෙර් ��නොනෝත්‍ර�යන් මනොෂෙනොල් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද අබ්�දනොනෝන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

75 හු�කෙනොකේ සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �රෙ�හනොබ් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

76 �ප්තලී ��නොනෝත්‍ර�යන් �ලීල�යේ �කෙ�දෂ් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද හම්�මනොනෝන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද

කිරියනොතයිම් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ලැබු�ණේය.

77 �මරෙනොරී�ගේ අනිකේ පුත්‍රයන්ට සෙනොබු�ලනොන් ��නොනෝත්‍ර�යන් රිම්�මනොනෝ��නො සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද තනො�බනොනෝර්

සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

78 �යරි�කෙනොනෝව �ඟ �යනොර්දනො��න් එ��නොඩ �යනොර්දනො�ට �ැ���හි�රෙන් රූ�බන් ��නොනෝත්‍ර�යන්

කෙනොන්තනොරෙ�යහි ති�බ� �බ�සෙර් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ය�හශනො සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

79 �කෙ�ද්�මනොත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �ම්පයත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද;

80 �නොද් ��නොනෝත්‍ර�යන් ගිලියද්හි රෙනො�මනොත් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද �හෂ්�බනොන් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද

යනො�ස්ර් සෙහ ඒ�කේ පිට-බිම්ද ලැබු�ණේය. 

පරිච්�ඡේදය 7

ඉස්සෙනොඛර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �තනොනෝලනො, පූවනො, යනොෂූබ්, ෂිම්�රෙනොන් ය� සෙතරෙ�ද�නොය.

2 �තනොනෝලනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: උස්සී, �රෙපනොයනො, �යරී�යල්, යනොමයි, ඉබ්සෙනොම් සෙහ �ෂෙමු�වල්ය; ඔවේහු

�තනොනෝලනොට අයිති තමුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව තමුන්�ගේ �ප�පත්වල බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝ

වූහ. දනොවිත්�ගේ කෙනොල�යේදී ඔවුන්�ගේ �ණ� විසි�දදනොස් හසියයකේය.

3 උස්සී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඉස්රෙනොයනො සෙහ ඉස්රෙනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ මීකෙනො�යල්ද ඔබදියනොද �යනොනෝ�වල්ද

ඉෂ්ෂියනොද ය� පස්�ද�නොය. ඒ සියල්�ලනොනෝ ප්‍රධනො� මනුෂේ‍ය�යනොනෝය.

4 ඔවුන් සෙමඟ තමුන්�ගේ පරෙම්පරෙනො වශ�යන්ද තමුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රකෙනොරෙයටද �ණනින්

තිස්හයදහසෙකේවූ යුද්ධ හමුදනොවල් සිටි�යනොනෝය. ඔවුන්ට �බනො�හනොනෝ භනොර්යනොවරුත් පුත්‍ර�යනොනෝත් වූහ.

5 සියලු ඉස්සෙනොඛර් පවුල් අත�රෙහි බලවන්ත මනුෂේ‍යයන්ව සිටියනොවූ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ,

සියල්ලන්�ගේ �ල්ඛ��යේ හැටියට, අසූහත් දහසෙකේ වූ�වනොනෝය.

6 �බන්යමින්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �බලනො, �බ�කෙර්, �යදීය�යල් ය� තුන්�ද�නොය.

7 �බලනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: එශ්�බනොන්, උස්සීය, උස්සී�යල්, �යරී�මනොත්, ඊරි ය� පස්�ද�නොය; ඔවේහු

තමුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය; ඔවේහු �ප�පත් වශ�යන්

�ණන්කෙරෙ�ලදුව විසි�දදනොස් තිස්හතරෙ �ද��කේ වූහ.

8 �බ�කෙර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �සෙමිරෙනො, �යනොනෝවනොෂ්, එලි�ය�සෙර්, එලි�යනොනෝ�යේ�යි, ඔම්රි, �ය�ර්�මනොත්,

අබියනො, අ��තනොනෝත් සෙහ ආ�ල�මත්ය. �ම් සියල්�ලනොනෝ �බ�කෙර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

9 ඔවුන්�ගේ �ප�පත් වශ�යන්, තමුන්�ගේ පරෙම්පරෙනො හැටියට, තමුන්�ගේ පියවංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව

සිටි බලවන්ත මනුෂේ‍යයන් විසිදනොස් �දසියයකේය.

10 �යදීය�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: බිල්හනොන්ය. බිල්හනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �යවුෂ්, �බන්යමින්, ඒහුද්,

�කෙ�නො�නො, �ශ්තනොන්, තර්ෂිෂ් සෙහ අහිෂෙනොහර්ය.

11 �ම් සියල්�ලනොනෝ තමුන්�ගේ පියවංශවල ප්‍රකෙනොරෙයට �යදීය�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝව, �ස්�නො වශ�යන්

යුද්ධයට යන්ට පුළුවන්වූ බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය, ඔවේහු දහහත්දනොස් �දසිය �ද��කේය.

12 ෂුප්පීම්ද හුප්පීම්ද ඊර්�ගේ. පුත්‍ර�යනොනෝය. හුෂ්ෂීම් අ�හර්�ගේ පුත්‍ර�යකේය.

13 �ප්තලී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: බිල්හනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ යනොහශි�යල්, ගුනී, �යේ�ශර් සෙහ ෂෙල්ලුම්ය.

14 ම�ස්�ස්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ඔහු�ගේ භනොර්යනොව බිහිකෙ� අසෙරි�යල්ය. (ඔහු�ගේ අරෙමීය උපභනොර්යනොව

ගිලියද්�ගේ පියවූ මනොකීර් බිහිකෙ�නොය.

15 මනොකීර් හුප්පීම් සෙහ ෂුප්පීම්�ගේ සෙ�හනොනෝදරීවූ මයකෙනො භනොර්යනො�කෙනොට පනොවනො�ත්�ත්ය.) �ද�වනියනො�ගේ

�ම �ශ�ලනො�පහනොද්ය. �ශ�ලනො�පහනොද්ට දූවරු සිටි�යනොනෝය.



16 මනොකීර්�ගේ භනොර්යනොවවූ මයකෙනො පුත්‍ර�යකු බිහිකෙරෙ ඔහුට �ප�රෙෂ් ය� �ම තැබුවනොය; ඔහු�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙයනො�ගේ �ම �ෂෙ�රෙෂ්ය; ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඌලනොම් සෙහ රෙනො�කෙම්ය.

17 ඌලනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: �බදනොන්ය. �මනොවේහු ම�ස්�ස්�ගේ පුත්‍රයනො ව� මනොකීර්�ගේ පුත්‍රවූ ගිලියද්�ගේ

පුත්‍ර�යනොනෝය.

18 ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරීවූ හම්�මනො�ල�කෙත් ඊෂ්�හනොද් සෙහ අබි�ය�සෙර්ද මනොලනොද බිහිකෙ�නොය.

19 �ෂෙමිදනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අ�හයනොන්, �ෂෙ�කෙම්, ලිකේහි සෙහ අනියනොම්ය.

20 එප්‍රනොයිම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ෂු�තලනොය. ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �බ�රෙද්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �හත්ය, ඔහු�ගේ

පුත්‍රයනො එලියනොදනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො තහත්ය,

21 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො සෙනොබනොද්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ෂු�තලනොය. ඒ ඇරෙ එ�ස්ර් සෙහ එ�ලයනොද්ය. �මනොවුන්

�ද්ශ�යේ උපන් �නොත්හි මනුෂේ‍යයන්�ගේ සිවේපනොවුන් ���යන්ට බැසෙ ආ බැවින් ඒ මනුෂේ‍ය�යනොනෝ �මනොවුන්

මැරු�වනොනෝය.

22 �මනොවුන්�ගේ පියනොවූ එප්‍රනොයිම්ද �බනො�හනොනෝ දවස් වැලපු�ණේය, ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ ඔහු සෙ�සෙන්ට

ආ�වනොනෝය.

23 ඔහු තමනො�ගේ භනොර්යනොව කෙරෙනො පැමිණි කෙල ඈ �ර්භිණීව පුත්‍ර�යකු බිහිකෙ�නොය, තමනො�ගේ පවුලට

විපත්තිය පැමිණි නිසෙනො ඔහු ඔහුට �බරියනො ය� �ම තැබීය.

24 ඔහු�ගේ දුව �ෂෙ�යරෙනොය, ඈ පහ� සෙහ ඉහ� �බත්�හනොනෝ�රෙනොන්ද උස්�ස්න්-�ෂෙ�යරෙනොද

��නොඩ�ැඟුවනොය.

25 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �රෙපනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �රෙ�ෂෙප් සෙහ �තලනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො තහන්ය.

26 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ලනොදනොන්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො අම්මිහුද්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එලිෂෙනොමනොය;

27 ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො නූන්ය: ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොනෝෂුවනොය.

28 ඔවුන්�ගේ උරුම සෙහ වනොසෙස්ථනො� �ම්: �බ�තල් සෙහ ඒ�කේ �ම්ද �ැ���ඉරෙට �යරෙනොන්ද

බස්�නොහිරෙට ���සෙර් සෙහ ඒ�කේ �ම්ද; අස්සෙනො සෙහ ඒ�කේ �ම්ද දකේවනො �ෂෙ�කෙම් සෙහ ඒ�කේ �ම්ද;

29 ම�ස්�ස් පුත්‍රයන්�ගේ සීමනො දි�ට �බත්-�ෂෙයනොන් සෙහ ඒ�කේ �ම්ද තය�නොකේ සෙහ ඒ�කේ �ම්ද

�මගිද්�දනොනෝ සෙහ ඒ�කේ �ම්ද �දනොනෝර් සෙහ ඒ�කේ �ම්ද ය� �ම්වනොය. �ම්වනො�යහි ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ පුත්‍රවූ

�යනොනෝ�සෙප්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

30 ආ�ෂෙර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඉම්�නො, ඉෂ්වනො, ඉෂ්වී, �බරියනො සෙහ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරීවූ �සෙරෙනොය.

31 �බරියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �හ�බර් සෙහ මල්කි�යල්ය, ඔහු බිර්සෙනොයිත්�ගේ පියනොය.

32 �හ�බර්ට දනොව යප්�ලත්ද �ෂෙනොනෝ�මර්ද �හනොනෝතනොම්ද ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරී වූ ෂූවනොද උපන්��නොනෝය.

33 යප්�ලත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: පනොසෙකේ, බිම්හනොල් සෙහ අෂ්වනොත්ය. �මනොවේහු යප්�ලත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

34 �ෂෙ�මර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අහි, �රෙනොඃ�නො, �යහුබ්බනො සෙහ අරෙනොම්ය.

35 ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ �හේ�ලම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ශනොනෝපනො, ඉම්�නො, �ෂ්�ලෂ් සෙහ අමනොල්ය.

36 �ශනොපනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ�ම්: සුවනො, හර්���පර්, ෂුවනොල්, �බ්රී, ඉම්රෙනො;

37 �බ�ශර්, �හනොනෝඩ්, ෂෙම්මනො, ෂිල්ෂෙනො, ඉත්රෙනොන් සෙහ �බ�යේරෙනොය.

38 �ය�තර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �යඵුන්��, පිස්පනො සෙහ අරෙනොය.

39 උල්ලනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ආරෙඃ, හන්නි�යල් සෙහ රිසීයනොය.

40 �ම් සියල්�ලනොනෝ ආ�ෂෙර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය. ඔවේහු තමුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව, උතුම්වූ

බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝව, ප්‍රධනො� අධිපති�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය. �ප�පත් හැටියට යුද්ධ �ස්වයට

�ණන්�න්�නොලද්�දනොනෝ විසිදහසෙකේය. 

පරිච්�ඡේදය 8

බ�ෙන්යමින්ට දනොව ඔහු�ගේ කුලුඳුලනොවූ �බලනොද �ද�වනියනොවූ අෂ්�බල්ද තුන්�වනියනොවූ අහරෙනොද;

2 සෙතරෙ�වනියනොවූ ��නොනෝහනොද පස්�වනියනොවූ රෙනොපනොද උපන්��නොනෝය.

3 �බලනොට පුත්‍ර�යනොනෝ සිටි�යනොනෝය, එ�ම්: අද්දනොර්, �ගේරෙනො, අබිහුද්;

4 අබිෂුවනො, �නොමනොන්, අ�හනොනෝවනො;



5 �ගේරෙනො, �ෂෙපුපනොන් සෙහ හුරෙනොම්ය.

6 ඒහුද්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය. �මනොවේහු ��බනොහි වැසියන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝය, �මනොවේහු

ඔවුන් මනො�හත්ට ��� ගි�යනොනෝය.

7 ඊට පසු ඔහු �නොමනොන් අහියනො සෙහ �ගේරෙනො ��� ගි�යේය; ඊට පසු ඔහුට දනොව උස්සෙනොද අහිහුද්ද

උපන්��නොනෝය.

8 ෂෙහරෙයිම් ඔවුන් හැරිය පසු �මනොනෝවබ් �ද්ශ�යේදී ඔහුට දනොව ඔහු�ගේ භනොර්යනොවන්වූ හුෂීම්��න්ද

බයරෙනො��න්ද දරු�වනොනෝ උපන්��නොනෝය.

9 ඔහු�ගේ භනොර්යනොවවූ �හනො�ඩෂ්��න් �යනොනෝබනොබ්ද ශීබියනොද �ම්ෂෙනොද මල්කෙනොම්ද;

10 �යවුශ්ද ෂෙනොඛියනොද මිර්මනොද ඔහු නිසෙනො උපන්��නොනෝය. �මනොවේහු ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝව පිය වංශවල

ප්‍රධනොනි�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

11 හුෂීම්��න් අබිතුබ් සෙහ එල්පයල් ඔහු නිසෙනො උපන්��නොනෝය.

12 එල්පයල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඒ�බර්, මිෂෙනොම් සෙහ �ෂෙ�මඩ්ය, ඔහු ඕ��නොනෝද �ලනොද්ද එහි �ම්ද

��නොඩ�ැඟු�වේය.

13 අයනො�ලනොනෝන්හි වැසියන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝවූ, �නොත්හි වැසියන් පන්�නොදැමුවනොවූ �බරියනො

සෙහ �ෂෙමනොයනො;

14 අහි�යනොනෝද ෂෙනොෂෙනොකේද �ය�ර්�මනොත්ද;

15 ,16�සෙබදියනොද ආරෙනොද්ද එ�දර්ද; මීකෙනො�යල්ද, ඉෂ්පනොද �යනොනෝහනොද �බරියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

17 �සෙබදියනොද �මෂුල්ලනොම්ද හිස්කීද �හ�බර්ද;

18 ඉෂ්�මරෙයිද ඉස්ලියනොද �යනොනෝබනොබ්ද එල්පයල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

19 යනොකීම්ද සිකේරීද සෙබ්දීද;

20 එලි�යේ�යිද ශිල්�ලතයිද එලි�යල්ද;

21 අදනොයනොද �බරෙනොයනොද ෂිම්රෙනොත්ද ෂි�මයි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

22 ඉෂ්පනොන්ද එ�බර්දී එලි�යල්ද;

23 අබ්�දනොන්ද සිකේරීද හනො�නොන්ද;

24 හ�නියනොද ඒලනොම්ද අන්�තනොතියනොද;

25 ඉප්�දයනොද �පනූ�යල්ද ෂෙනොෂෙනොකේ�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

26 ෂෙම්�ෂෙරෙයිද �ෂෙහරියනොද අතලියනොද:

27 යනො�රෙෂියනොද එලියනොද සිකේරීද �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

28 �මනොවේහු තමුන්�ගේ පරෙම්පරෙනොවලින් පිය �ප�පත්වල මූලිකෙ ප්‍රධනොනි�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය. �මනොවේහු

�යරුසෙල�මහි විසු�වනොනෝය.

29 ගිබි�යනොන්�ගේ පියවූ �යයී�යල් ගිබි�යනොන්හි විසු�වේය, ඔහු�ගේ භනොර්යනොව�ගේ �ම මයකෙනොය.

30 ඔහු�ගේ කුලුඳුල් පුත්‍රයනො අබ්�දනොන්ය, අනිකේ පුත්‍ර�යනොනෝ ශූර්, කීෂ්, බනොල්, �නොදනොබ්;

31 ���දනොර්, අහි�යනොනෝ සෙහ �සෙ�කෙර්ය.

32 මිකේ�ලනොත්ට දනොව ෂි�මයනො උපන්�න්ය. ඔවේහුද තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් සෙමඟ තමුන්�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙයන් ඉදිරිපිටින් �යරුසෙල�මහි වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

33 �න්ර්ට දනොව කීෂ්ද කීෂ්ට දනොව සෙනොවුල්ද සෙනොවුල්ට දනොව �යනො�නොතනොන්ද මල්කී-ෂුවනොද අබි�නොදනොබ්ද

එෂ්බනොල්ද උපන්��නොනෝය.

34 �මරිබ්-බනොල් �යනො�නොතනොන්�ගේ පුත්‍රයනොය; �මරිබ්-බනොල්ට දනොව මීකෙනො උපන්�න්ය.

35 මීකෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: පී�තනොන්, �ම�ලකේ, තනො�රෙයනො සෙහ ආහනොස්ය.

36 ආහනොස්ට දනොව �ය�හනොනෝවද්දනොද �ය�හනොනෝවද්දනොට දනොව ආ�ල�මත්ද අස්මනො�වත්ද සිම්රීද උපන්��නොනෝය;

සිම්රීට දනොව �මනොනෝශනොද;

37 �මනොනෝශනොට දනොව බි��යනොද උපන්��නොනෝය; ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො රෙනොපනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එ�ලයනොසෙනොය,

ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ආ�ශල්ය.

38 ආ�ශල්ට පුත්‍රයන් හ�ද��කේ සිටි�යනොනෝය, ඔවුන්�ගේ �නොම �ම්වනොය: අස්රීකෙනොම්, �බනො�කෙරු,

ඉශ්මනො�යල්, �ෂෙයරියනො, ඔබදියනො සෙහ හනො�නොන්ය. �ම් සියල්�ලනොනෝ ආ�ෂෙල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.



39 ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ එ�ෂෙකේ�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ඔහු�ගේ කුලුඳුලනොවූ ඌලනොම්ය, �ද�වනියනොවූ

�යවූෂ්ය, තුන්�වනියනොවූ එලි�ප�ලත්ය.

40 ඌලනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝව දුනුකෙනොරෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය, ඔවුන්ට පුත්‍ර�යනොනෝද

පුත්‍රයන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද �බනො�හනොනෝ �ද��කේ එ�ම් එකෙසිය ප�හකේ සිටි�යනොනෝය. �ම් සියල්�ලනොනෝ

�බන්යමින්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය. 

පරිච්�ඡේදය 9

ම�ෙ�ස් මුළු ඉශ්‍රනො�යල් �ප�පත් වශ�යන් ලියවු�ණනොනෝය; ඒවනො ඉශ්‍රනො�යල් රෙජෙවරුන්�ගේ �පනො�ත්

ලියනො ති�බ්. යූදනොවරු තමුන්�ගේ ��නොනෝහිකෙම නිසෙනො බබි�ලනොනෝනියට ���ය�ලද්�දනොනෝය.

2 තමුන්�ගේ උරුමවලද නුවරෙවලද වනොසෙයකෙ� ප�මු�වනි වැසි�යනොනෝ �ම්: ඉශ්‍රනො�යල්වරුත්

පූජෙකෙ�යනොත් �ලවීවරුත් ��තිනිම්වරුත්ය.9:2 �ද්වමනොලි�නො සුළු �ස්වකෙයන්.

3 යූදනො පුත්‍රයන්��නුත් �බන්යමින් පුත්‍රයන්��නුත් එප්‍රනොයිම් සෙහ ම�ස්�ස් පුත්‍රයන්��නුත්

�යරුසෙල�මහි වනොසෙයකෙ� අය �ම්:

4 යූදනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� �ප�රෙශ්�ගේ පුත්‍රයන්��න් බනොනි�ගේ පුත්‍රවූ ඉම්රි�ගේ පුත්‍රයනො ව� ඔම්රි�ගේ පුත්‍රවූ

අම්මිහුද්�ගේ පුත්‍රයනො ව� ඌතයිය.

5 ෂි�ලනොනෝනිවරුන්��න් කුලුඳුලනොවූ අසෙනොයනො සෙහ ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

6 �සෙරෙනො�ගේ පුත්‍රයන්��න් �යවු�යල් සෙහ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ හසිය අනූ�ද��කේය.

7 �බන්යමින් පුත්‍රයන්��න් හස්�සෙනුවනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� �හනොදවියනො�ගේ පුත්‍රවූ �මෂුල්ලනොම්�ගේ පුත්‍රයනො

ව� සෙල්ලුද;

8 �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍රවූ ඉබ්��යනොද මිකේරි�ගේ පුත්‍රයනො ව� උස්සි�ගේ පුත්‍රවූ ඒලනොද ඉබ්නියනො�ගේ පුත්‍රයනො

ව� �රෙවු�යල්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙපටීයනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� �මෂුල්ලනොම්ද;

9 ඔවුන්�ගේ පරෙම්පරෙනොවල හැටියට ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් �වසිය ප�ස්හ�ද��කේද ය� අයය.

�ම් සියලු මනුෂේ‍ය�යනොනෝ තම තමුන්�ගේ පිය වංශ �ලසෙ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝ වූහ.

10 පූජෙකෙයන්��න් �යදනොයනොද �ය�හනොනෝයනොරීබ්ද යනොකීන්ද;

11 �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහයට අධිපතියනොවූ අහිතුබ්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �මරෙනො�යනොත්�ගේ පුත්‍රවූ

ශනො�දනොකේ�ගේ පුත්‍රයනො ව� �මෂුල්ලනොම්�ගේ පුත්‍රවූ හිල්කියනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� අසෙරියනොද;

12 මල්කීයනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� පෂ්හුර්�ගේ පුත්‍රවූ �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍රයනො ව� අදනොයනොද ඉම්�ම්ර්�ගේ පුත්‍රවූ

�මෂිල්�ල්මීත්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �මෂුල්ලනොම්�ගේ පුත්‍රවූ යනො�ස්රෙනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� අදි�යල්�ගේ පුත්‍රවූ

මයසෙයිද;

13 තමුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනියන්වූ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ම�හ�යේ කෙටයුතු කිරීමට

ඉතනො සෙමර්ථවූ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් ව� එකේදනොස් සෙත්සිය හැට�ද��කේද ය� අයය.

14 �ලවීවරු�ම්: �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයන්��න් හෂෙබියනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� අස්රිකෙනොම්�ගේ පුත්‍රවූ හෂ්ෂුබ්�ගේ

පුත්‍රයනො ව� �ෂෙමනොයනොය;

15 බකේබකේකෙර්, �හ�රෙෂ්, �නොලනොල් සෙහ ආසෙනොප්�ගේ පුත්‍රවූ සිකේරි�ගේ පුත්‍රයනො ව� මීකෙනො�ගේ පුත්‍රවූ

මත්තනියනොය;

16 �යදූතුන්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �නොලනොල්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙමයියනො�ගේ පුත්‍රයනො ව� ඔබදියනොය,

���ටනොපනොතිවරුන්�ගේ �ම්වල විසූ එල්කෙනො�නො�ගේ පුත්‍රයනො ව� ආසෙනො�ගේ පුත්‍රවූ �බ�රෙකියනොය,

�දනොරෙටුපනොල�යනොනෝවූ ෂෙල්ලුම්,

17 අකේකුබ්, ටල්�මනොන්, අහිමනොන් සෙහ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොත්ය. ෂෙල්ලුම් ප්‍රධනොනියනොය.

18 �ම් දකේවනො �මනොවේහු �ලවී�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ කෙඳවුරු උ�දසෙනො �ැ���හිරෙට ති�බ� රෙජු�ගේ

�දනොරෙටු�වේ �දනොරෙටුපනොල�යනොනෝ වූහ.

19 �කෙනොරෙනො�ගේ පුත්‍රවූ එබියනොසෙනොප්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �කෙනොනෝ�ර්�ගේ පුත්‍රවූ ෂෙල්ලුම්ද ඔහු�ගේ පිය වංශයට

අයිති ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ ව� �කෙනොරෙහිවරුද �ස්ව�යේ කෙටයුතුවලට පත්වී සෙභනොමණේඩප

�දනොරෙටුවල රැකෙවල්ලු වූහ. ඔවුන්�ගේ පියවරු ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ කෙඳවුරෙට ඇතුල්�ව� තැ�

රැකෙවලුන්�ලසෙ සිටි�යනොනෝය;



20 එ�ලයනොසෙර්�ගේ පුත්‍රවූ පී��හනොස් ප�මු ඔවුන් �කෙ�රෙහි අධිපතියනොව සිටි�යේය, ස්වනොමීන්වහන්�ස්

ඔහු සෙමඟ සිටි�ස්කෙ.

21 �ම�ෂෙ�ලමියනො�ගේ පුත්‍රවූ �ශකෙරියනො සෙම්මුඛවී�ම් කූඩනොරෙ�ම් �දනොරෙකෙඩ �දනොරෙටුපනොලයනොව සිටි�යේය.

22 �දනොරෙකෙඩවල �දනොරෙටුපනොලයන් �කෙනොට �තනොනෝරෙනො�න්�නොලද ඒ සියල්�ලනොනෝ �දසිය �දනො��නොස් �ද��කේය.

ඔවුන්�ගේ �ම්වල හැටියට ඔවේහු ලියවු�ණනොනෝය, දනොවිත් සෙහ දර්ශ�කෙනොරෙයනොවූ සෙනොමු�වල්ද ඔවුන්�ගේ

නිලවලට ඔවුන් පත්කෙ��නොනෝය.

23 ඔවේහුද ඔවුන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද �ෘහ මණේඩපය ව� ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යහි �දනොරෙටු, වනොරෙ

පිළි�වළින් බලනො�ත්�තනොනෝය.

24 �ැ���හිරෙද බස්�නොහිරෙද උතුරෙද දකුණද ය� සෙතරෙ පැතිවල �දනොරෙටුපනොල�යනොනෝ සිටි�යනොනෝය.

25 ඔවුන්�ගේ �ම්වල සිටි ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝද සෙත්දවසෙකෙට වරෙකේ ඔවුන් සෙමඟ මනොරු�වන්

මනොරුවට ආ�වනොනෝය.

26 මකේනිසෙනොද ඒ �ලවීවරු ව� ප්‍රධනො� �දනොරෙටුපනොලයන් සෙතරෙ�ද�නො නියම නිල�යහි සිට

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යහි ඇතුල් ��වල්ද �බඩනොවල්ද බලනො�ත්�තනොනෝය.

27 �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය රැකෙවල්කිරීම ඔවුන්�ගේ යුතුකෙමව තිබුණු නිසෙනො ඔවේහු ඒ �ෘහය

වටකෙරෙ �ැවතී සිටි�යනොනෝය, උද�යන් උදය එහි �දනොරෙවල් ඇරීම ඔවුන්�ගේ බනො�ර් තිබු�ණේය.

28 ඔවුන්��න් සෙමහ�රෙකේ �ම�හයට අයිති භනොජෙ� බලනො�ත්�තනොනෝය; මකේනිසෙනොද ඒවනො ඇතු�ට

�න්ටත් පිටතට �න්ටත් �යදු�ණේ �ණන්කෙරෙලනොය.

29 ඔවුන්��න් සෙමහ�රෙකේ බඩුබනොහිරෙනොදියද ශුද්ධස්ථනො��යේ සියලු භනොජෙ�ද සිහින් පිටිද මුද්‍රිකෙ පනො�යද

�තල්ද තුවරෙලනොද සුවඳ �ව්‍යද බලනො�න්ට පත්කෙරෙ� ලද්�දනොනෝය.

30 පූජෙකෙයන්�ගේ පුත්‍රයන්��න් සෙමහ�රෙකේ සුවඳ �ව්‍යවලින් �තලය සෙෑදු�වනොනෝය.

31 �ලවීවරුන් අත�රෙන් �කෙනොරෙහිය ෂෙල්ලුම්�ගේ කුලුඳුලනොවූ මත්තිතියනො ඇතිළිවල පිසූ �ද් බලනො�ැනීමට

පත්ව සිටි�යේය.

32 ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් ව� �කෙනොහනොත්වරුන්�ගේ පුත්‍රයන්��න් සෙමහ�රෙකේ එකෙ එකෙ සෙබත් දව�ස්

පිදී�ම් �රෙනොටි සූදනො�ම්කිරීමට පත්ව සිටි�යනොනෝය.

33 �මනොවේහු ගීතිකෙනොකෙනොරෙ�යනොනෝව, �ලවීවරුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව, ඇතුල් ��වල

වනොසෙයකෙ��නොනෝය, රෑ දනොවල් �ස්ව�යේ �යදී සිටි නිසෙනො �මනොවේහු අනිකේ �ම�හවලින් නිදහස්ව සිටි�යනොනෝය.

34 �මනොවේහු තමුන්�ගේ පරෙම්පරෙනොවල �ලවීවරුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව, �යරුසෙල�මහි

වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

35 ගිබි�යනොන්�ගේ පියවූ �යයී�යල් ගිබි�යනොන්හි විසු�වේය, ඔහු�ගේ භනොර්යනොව�ගේ �ම මයකෙනොය.

36 ඔහු�ගේ කුලුඳුල් පුත්‍රයනො අබ්�දනොන්ය; අනිකේ පුත්‍ර�යනොනෝ ශූර්, කීෂ්, බනොල්, �න්ර්, �නොදනොබ්;

37 ���දනොර්, අහි�යනොනෝ, �සෙකෙරියනො සෙහ මිකේ�ලනොත්ය.

38 මිකේ�ලනොත්ට දනොව ෂි�මයනොම් උපන්�න්ය. �මනොවේහු තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් සෙමඟ තමුන්�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙයන් ඉදිරිපිටින් �යරුසෙල�මහි වනොසෙයකෙ��නොනෝය.

39 �න්ර්ට දනොව කීෂ්ද කීෂ්ට දනොව සෙනොවුල්ද සෙනොවුල්ට දනොව �යනො�නොතනොන්ද මල්කී-ෂුවනොද අබි�නොදනොබ්ද

එෂ්බනොල්ද උපන්��නොනෝය.

40 �මරිබ්-බනොල් �යනො�නොතනොන්�ගේ පුත්‍රයනොය; �මරිබ්-බනොල්ට දනොව මීකෙනො උපන්�න්ය.

41 මීකෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: පී�තනොන්, �ම�ලකේ, තනො�රෙයනො සෙහ ආහනොස්ය.

42 ආහනොස්ට දනොව යයිරෙනො උපන්�න්ය. යයිරෙනොට දනොව අ�ල�මත්ද අස්මනො�වත්ද සිම්රිද උපන්��නොනෝය;

සිම්රිට දනොව �මනොනෝශනොද;

43 �මනොනෝශනොට දනොව බි��යනොද උපන්��නොනෝය; ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �රෙපනොයනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො එලියනොසෙනොය,

ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ආ�ශල්ය.

44 ආ�ශල්ට පුත්‍රයන් හ�ද��කේ සිටි�යනොනෝය. ඔවුන්�ගේ �නොම �ම්: අස්රිකෙනොම්, �බනො�කෙරු,

ඉෂ්මනො�යල්, �ෂෙයරියනො, ඔබදියනො සෙහ හනො�නොන්ය. ආ�ශල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �මනොවේහුය. 
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තවද පිලිස්තිවරු ඉශ්‍රනො�යල්ට විරුද්ධව යුද්ධකෙ��නොනෝය. ඉශ්‍රනො�යල් මනුෂේ‍ය�යනොනෝ පිලිස්තිවරුන්

ඉදිරි�යන් පලනො��නොස් ගිල්�බනොවනො කෙන්�ද් මැරී වැටු�ණනොනෝය.

2 පිලිස්තිවරු සෙනොවුල්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද පස්�ස් එ�වනො��� ��නොස් සෙනොවුල්�ගේ පුත්‍රවූ �යනො�නොතනොන්ද

අබි�නොදනොබ්ද මල්කී-ෂුවනොද මැරු�වනොනෝය.

3 සෙට� සෙනොවුල්ට විරුද්ධව තදබල විය, ඔහු දුනුවනොයන්ට අසුවී දුනුවනොයන් විසින් තුවනොල කෙරෙනු

ලැබීය.

4 එවිට සෙනොවුල් තමනො�ගේ ආයුධ ���යන්�නොට කෙථනො�කෙනොට: අරෙ අචර්ම�ඡේදිතයන් ඇවිත් මට අවමන්

��නොකෙරෙ� පිණිසෙ ඔ�බ් කෙඩුව ඇද මට අනින්�ැයි කීය. නුමුත් ඔහු�ගේ ආයුධ ���යන්�නො ඊට

කෙැමතිවු�ණේ �ැත; ඔහු එ�ස් කෙරෙන්ට �බනො�හනොනෝ�සෙයින් භයවිය. එබැවින් සෙනොවුල් තමනො�ගේ කෙඩුව

රැ���, �ත�ම්ම එය පිට වැටු�ණේය.

5 සෙනොවුල් මැරුණු බව ඔහු�ගේ ආයුධ ���යන්�නො දැකෙ ඔහුත් තමනො�ගේ කෙඩුව පිට වැටී ම�ළේය.

6 �ම�ස් සෙනොවුල්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන් තුන්�ද�නොද ම��නොනෝය; ඔහු�ගේ පවු�ල් සියල්�ලනොනෝ එකෙවිට

මැරු�ණනොනෝය.

7 ඉශ්‍රනො�යල් මිනිසුන් පලනොගිය බවත් සෙනොවුල් සෙහ ඔහු�ගේ පුත්‍රයන් මැරුණු බවත් මිටියනොව�තහි සිටි

සියලු ඉශ්‍රනො�යල් මනුෂේ‍ය�යනොනෝ දැකෙ තමුන්�ගේ නුවරෙවල් අත්හැරෙ පලනොගි�යනොනෝය; පිලිස්තිවරු ඇවිත් එහි

වනොසෙය කෙ��නොනෝය.

8 තවද පසුවදනො පිලිස්තිවරු මැරුම්කෙෑවුන්��න් �කෙනොල්ලය �න්ට ආ කෙල, සෙනොවුල්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද

ගිල්�බනොවනො කෙන්�ද් වැටී ඉන්�වනො දුටු�වනොනෝය.

9 ඔවේහු ඔහු�ගේ ඇඳුම් ��වනො, ඔහු�ගේ හිසෙත් ආයුධත් රැ���, එපවත් තමුන්�ගේ �ද්වනොලවලත්

�සෙ�ඟටත් ප්‍රකෙනොශකෙරෙ� පිණිසෙ පිලිස්තිවරුන්�ගේ �ද්ශය මුළුල්�ලහි හැරි�යනොනෝය.

10 ඔහු�ගේ ආයුධ ඔවේහු තමුන්�ගේ �දවියන්�ගේ �ෘහ�යහි තබනො, ඔහු�ගේ හිසෙ දනො��නොන්�ගේ �ෘහ�යහි

එල්ලනො තැබු�වනොනෝය.

11 යනො�බෂ්-ගිලියද්හි සියල්ලන් පිලිස්තිවරුන් සෙනොවුල්ට කෙ� සියල්ල ඇසූ විට,

12 සියලු නිර්භීත මනුෂේ‍ය�යනොනෝ පිටත්ව ��නොස් සෙනොවුල්�ගේ ශරීරෙයද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ ශරීරෙද රැ���

යනො�බෂ්ට අවුත්, ඔවුන්�ගේ ඇට යනො�බෂ්හි අ�ලනොනෝ� �සෙ යට ව�ලනො, සෙත් දවසෙකේ නිරෙනොහනොරෙව

උන්��නොනෝය.

13 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය රෙකේෂෙනො��නො�කෙරී�මන් ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට විරුද්ධවකෙ� වරෙද

නිසෙනොත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්��න් ��නොවිචනොරෙනො ආත්ම බන්ධ�කෙනොරි�යකු��න් කෙරුණු අසෙනො විචනො�

නිසෙනොත් සෙනොවුල් �ම�ස් �ැසු�ණේය.

14 ඒ නිසෙනො උන්වහන්�ස් ඔහු �සෙනො, රෙජෙකෙම අහකේ�කෙනොට �යස්�ස්�ගේ පුත්‍රවූ දනොවිත්ට දුන්�ස්කෙ. 
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එකෙල සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරු �හ�බ්‍රනොන්හි සිට දනොවිත් �වතට රැස්වී කෙථනො�කෙනොට: අපි ඔබ�ගේ ඇටද

මනොංසෙයද වමුව.

2 පසුගිය කෙනොලවල, සෙනොවුල් රෙජෙව සිටියදී පවනො, ඉශ්‍රනො�යල් පිටතට ���ගි�යත් ඇතු�ට ���නො�වත්

ඔබය. ඔබ�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්-ඔබ මනො�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් පනොල�යකෙරෙන්��හිය,

ඔබ මනො�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි අධිපතියනො වන්��හියයි ඔබට කී�ස්කෙැයි කී�වනොනෝය.

3 �ම�ලසෙ ඉශ්‍රනො�යල්හි සියලු වැඩිමහල්�ලනොනෝ �හ�බ්‍රනොන්හි සිටි රෙජු �වතට පැමිණියනොහ; දනොවිත්ද

�හ�බ්‍රනොන්හිදී ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි ඔවුන් සෙමඟ ගිවිසුමකේ �කෙ�ළේය; ඔවේහු

ස්වනොමීන්වහන්�ස් සෙනොමු�වල් ලවනො කි�යවු වච�ය �ලසෙ දනොවිත් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි රෙජෙ�කෙනොට

ආ�ල්පකෙ��නොනෝය.

4 පසුව දනොවිත්ද සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුද �යබූසෙ �ම්වූ �යරුසෙලමට ගි�යනොනෝය; �ද්ශවනොසීවූ �යබූසිවරු

එහි සිටි�යනොනෝය.

5 �යබූසෙ වැසි�යනොනෝ: ඔබ �මහි ඇතුල් ��නොවන්��හියයි දනොවිත්ට කී�වනොනෝය. නුමුත් දනොවිත් සි�යනොන්

බල�කෙනොටුව අල්වනො�ත්�ත්ය; එය දනොවිත්�ගේ නුවරෙය.



6 දනොවිත් කෙථනො�කෙනොට: ප�මු�කෙනොට �යබූසිවරුන්ට පහරෙ�ද� කෙව�රෙකේ නුමුත් ප්‍රධනොනියනොද අධිපතියනොද

වන්�න්යයි කී�වේය. �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝවනොබ් ප�මු�කෙනොට �ැගී ��නොස් ප්‍රධනොනියනො වු�ණේය.

7 දනොවිත් බල�කෙනොටු�වහි වනොසෙය�කෙ�ළේය; ඒ නිසෙනො ඊට දනොවිත්�ගේ නුවරෙයයි �ම් කෙ��නොනෝය.

8 ඔහු මිල්�ලනොනෝ පටන් වටකෙරින්ම නුවරෙ ��නොඩ�ැඟු�වේය. �යනොනෝවනොබ් නුවරෙ ඉතිරි �කෙනොටසෙ

අලුත්වැඩියනො �කෙ�ළේය.

9 දනොවිත් වඩ වඩනො උසෙස් වූ�යේය; මකේනිසෙනොද �ස්�නොවල ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔහු හනො සෙමඟ සිටි�ස්කෙ.

10 ඉශ්‍රනො�යල් �ැ� ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය ප්‍රකෙනොරෙයට දනොවිත් රෙජෙකෙමට පත්කෙරෙ� පිණිසෙ සියලු

ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් සෙමඟ ඔහු�ගේ රෙජෙකෙම �ැ� ඔහුට උපකෙනොරෙකෙ� ප්‍රධනො� බලවන්ත�යනොනෝ �මනොවේහුය.

11 දනොවිත්ට සිටි බලවන්තයන්�ගේ �ණ� �ම්ය: හකේ�මනොනි�යකු�ගේ පුත්‍රවූ, තිස්�ද�නො��න්

ප්‍රධනොනියනොවූ යනො�ෂෙනො�බයනොම්ය; ඔහු එකේ වතනොවකෙදී තුන්සිය �ද��කුට විරුද්ධව තමනො�ගේ �හල්ලය

ඔසෙවනො ඔවුන් මැරීය.

12 ඊ�ඟට අ�හනොනෝහිය �දනොනෝ�දනොනෝ�ගේ පුත්‍රවූ එ�ලයනොසෙර් සිටි�යේය, ඔහු බලවන්තයන් තුන්�ද�නො��න්

එකේ�කෙ��කේය.

13 පැස්-දම්මිම්හි, යව පුරෙනොම තිබුණු, පිලිස්තිවරුන් යුද්ධයට සෙැරෙසී සිටි බිම් �කෙනොටසෙකෙ ඔහු දනොවිත්

සෙමඟ සිටි�යේය; �සෙ�ඟ පිලිස්තිවරුන් ඉදිරි�යන් පලනොගි�යනොනෝය.

14 ඔවේහු ඒ බිම මැද සිට එය ආරෙකේෂෙනොකෙරෙ�� පිලිස්තිවරුන් මැරු�වනොනෝය; ස්වනොමීන්වහන්�ස් මහත්

ජෙයකේ ලබනොදී ඔවුන් �ැ�වූ�ස්කෙ.

15 ප්‍රධනො� තිස්�ද�නො��න් තුන්�ද��කේ අදුල්ලම් ගුහනො�වේ සිටි දනොවිත් �වතට පර්වතයට ගි�යනොනෝය;

පිලිස්තිවරුන්�ගේ හමුදනොව �රෙපනොවරුන්�ගේ මිටියනොව�තහි කෙඳවුරු බැඳ��� සිටි�යනොනෝය.

16 දනොවිත් එවකෙට බල�කෙනොටු�වහි සිටි�යේය, පිලිස්තිවරුන්�ගේ මුරෙ �ස්�නොව එවකෙට �බත්-

�ල�හ�මහි සිටි�යනොනෝය.

17 දනොවිත් තද ආශනො�වන් කියනු�යේ: අ�න් �බත්-�ල�හ�ම් �දනොරෙටුව �ඟ ති�බ� ළි�ඳන් කෙවුරුවත්

මට �බනොන්ට වතුරෙ ���ත් දුන්��නොත්! කියනො කී�වේය.

18 එවිට ඒ තුන්�ද�නො පිලිස්තිවරුන්�ගේ හමුදනොව මැදින් බිඳ�� ��නොස් �බත්-�ල�හ�ම් �දනොරෙටුව

සෙමීප�යහිවූ ළි�ඳන් වතුරෙ ඇද දනොවිත් �වතට ���නො�වනොනෝය. නුමුත් දනොවිත් ඒවනො �බනොන්ට

��නොකෙැමැතිව, ඒවනො ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි වත්�කෙනොට කියනු�යේ:

19 �ම් �ද් කිරී�මන් මනො�ගේ �දවියන්වහන්�ස් මනො වලකේව��ස්කේවනො. තමුන්�ගේ ජීවිතයට වියහැකි

අන්තරෙනොය ��නොසෙලකෙනො ගියනොවූ �ම් මනුෂේ‍යයන්�ගේ �ල් මනො විසින් �බනොන්ටද? මකේනිසෙනොද ඔවේහු

තමුන්�ගේ ජීවිත අන්තරෙනො�යහි තබනො �ම්වනො ���නො�වනොනෝයයි කීය. එ�හයින් ඔහු ඒවනො �බනොන්ට

��නොකෙැමැතිවිය. ඒ බලවන්තයන් තුන්�ද�නො �ම් �ද් කෙ��නොනෝය.

20 �යනොනෝවනොබ්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ අබිෂෙයි තුන්�ද�නො��න් ප්‍රධනොනියනොව සිටි�යේය. ඔහු තමනො�ගේ �හල්ලය

තුන්සිය �ද��කුට විරුද්ධව ඔසෙවනො ඔවුන් මරෙනො, තුන්�ද�නො අත�ර් �නොමයකේ ලැබු�වේය.

21 �ද�වනි තුන්�ද�නො��න් ඔහු අනිකේ �ද�ද�නොට වඩනො �රුකෙටයුතු වූ�යන්, ඔවුන්�ගේ අධිපතියනො

විය. එ�ස් වී නුමුත් ඔහු ප�මු�වනි තුන්�ද�නො තරෙමට ��නොපැමිණි�යේය.

22 බලවත් කි්‍රයනොවල් කෙ�නොවූ කෙබ්�ශ�යල්හි විකේ‍රමනොන්විත මනුෂේ‍ය�යකු�ගේ පුත්‍රවූ �ය�හනොනෝයනොදනො�ගේ

පුත්‍රයනො ව� �බ�නොයනො �මනොනෝවබ්හි අරි�යල්�ගේ පුත්‍රයන් �ද�ද�නො මැරු�වේය. ඔහු හිම වැ�ට�

දවසෙකෙදී බැසෙ ��නොස් ව�කේ ඇතු��හි සිංහ�යකුත් මැරු�වේය.

23 ඔහු පස් රිය�කේ උසෙ ඇති �ලනොකු මනුෂේ‍ය�යකේවූ මිසෙරෙ�යකුත් මැරීය; මිසෙරෙයනො�ගේ අ�ත් විය�

දණේඩකේ වැනි �හල්ලයකේ තිබු�ණේය; ඔහු �පනොල්ලකේ ඇතුව මිසෙරෙයනො �ඟට ��නොස්, ඔහු�ගේ අතින්

�හල්ලය උදුරෙනො, ඔහු�ගේම �හල්ල�යන් ඔහු මරෙනොදැමු�වේය.

24 �ය�හනොනෝයනොදනො�ගේ පුත්‍රවූ �බ�නොයනො �ම් �ද්වල් �කෙනොට බලවන්තයන් තුන්�ද�නො අත�ර් �නොමයකේ

ලැබු�වේය.

25 ඔහු ඒ තිස්�ද�නොට වඩනො �රුතරෙ �කෙ��කේ වීය, ඒ නුමුත් ඔහු ප�මු�වනි තුන්�ද�නො�ගේ �ණ�ට

පැමුණු�ණේ �ැත. දනොවිත් තමනො�ගේ මුරෙමුදනොව �කෙ�රෙහි ඔහු පත්�කෙ�ළේය.

26 �ස්�නොවල බලවන්ත�යනොනෝ �ම්: �යනොනෝවනොබ්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ අසෙනො�හල්ය, �බත්-�ල�හ�ම්

�දනොනෝ�දනොනෝ�ගේ පුත්‍රවූ එල්හනො�නොන්ය;



27 හ�රෙනොනෝරිය ෂෙම්�මනොත්ය, �ප�ලනොනෝනිය �හ�ලශ්ය;

28 �ත�කෙනොනෝයිය ඉකේ�කෙෂ්�ගේ පුත්‍රවූ ඊරෙනොය, අ��තනොනෝතිය අබි�ය�සෙර්ය;

29 හුෂෙනොතිය සිබ්�බකෙයිය, අ�හනොහීය ඉලයිය;

30 ���ටනොපනොතිය මහරෙයිය, ���ටනොපනොතිය බනො�නො�ගේ පුත්‍රවූ �හේ�ලද්ය;

31 �බන්යමින් පුත්‍රයන්�ගේ ගිබියනොහි රීබයි�ගේ පුත්‍රවූ ඊතයිය, පිරෙනො�තනොනිය �බ�නොයනොය;

32 �යෂ් ඔයවල හුරෙයිය, අර්බනොතිය අබි�යල්ය;

33 බහරූමිය අස්මනො�වත්ය, ෂෙයල්�බනොනිය එලියනොබනොය;

34 ගි�සෙනොනිය හනො�ෂෙම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය, හරෙනොරිය ෂෙනො�ගේ�ගේ පුත්‍රවූ �යනො�නොතනොන්ය;

35 හරෙනොරිය සෙනොකෙනොර්�ගේ පුත්‍රවූ අහියනොම්ය, ඌර්�ගේ පුත්‍රවූ එලිපනොල්ය;

36 �ම�කේරෙනොතිය �හේ�පර්ය, �ප�ලනොනෝනිය අහියනොය;

37 කෙර්�මලිය �හශ්�රෙනොය, එශ්බයි�ගේ පුත්‍රවූ �යරෙයිය;

38 �නොතනොන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ �යනොනෝ�වල්ය, හගේරී�ගේ පුත්‍රවූ මිබ්හනොර්ය;

39 අම්�මනොනිය �ශ�ලකේය, �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝවනොබ්�ගේ ආයුධ ���යන්�නො ව� �බ්�රෙනොතිය

�හරෙයිය;

40 ඉත්රිය ඊරෙනොය, ඉත්රිය �නො�රෙබ්ය;

41 හිත්තිය උරියනොය, ආලයි�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොබනොද්ය;

42 රූ�බන්වරුන්�ගේ ප්‍රධනොනියනොව සිටි රු�බනිය ෂීශනො�ගේ පුත්‍රවූ අදී�නොය, ඔහු සෙමඟ තිස්�ද��කේ

සිටි�යනොනෝය;

43 මයකෙනො�ගේ පුත්‍රවූ හනො�නොන්ය, මිත්නිය �යනොෂෙනොපනොට්ය;

44 අෂ්�තරෙනොතිය උස්සියනොය, අ�රෙනො�යරිය �හනොනෝතනොම්�ගේ පුත්‍රවූ ෂෙනොමනො සෙහ �යයී�යල්ය;

45 ෂිම්රි�ගේ පුත්‍රවූ �යදීය�යල් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ තිශිය �යනොනෝහනොය.

46 මහවිය එලී�යල්ය, එල්�යම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ �යරිබයි සෙහ �යනොනෝෂෙනොවියනොය, �මනොනෝවබිය ඉත්මනොය;

47 එලී�යල්ය, ඕ�බද්ය, �ම�සෙනොබනොයවූ යයසී�යල්ය. 
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දෙනොවිත් කීෂ්�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොවුල් නිසෙනො සෙැඟවී ශිකේලගේහි සිටියදී ඔහු �ඟට පැමිණි මනුෂේ‍ය�යනොනෝ

�මනොවේහුය. �මනොවේහු යුද්ධ�යේදී ඔහුට උපකෙනොරෙ වූ බලවන්තයන්�ගේ �ණ�ට අයිතිවූහ.

2 ඔවේහු දකුණතින්ද වමතින්ද �ල් විසිකෙරෙන්ටත් දුන්��න් ඊ�ස් විදින්ටත් පුරුදු දුනුවනො�යනොනෝව,

�බන්යමින්හි සෙනොවුල්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

3 එ�ම් ප්‍රධනොනියනොවූ අහි�ය�සෙර් සෙහ �යනොනෝවනොෂ්ය, ඔවේහු ගිබියනොතිය �ෂෙමනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

අස්මනො�වත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ �යසී�යල් සෙහ �ප�ලත්ය; �බරෙනොකෙනොය; අ��තනොනෝතිය �යේහුය;

4 බලවන්තයන් තිස්�ද�නො��න් එකේ�කෙ��කේව තිස්�ද�නො�ගේ ප්‍රධනොනියනොව සිටිය ගිබි�යනොනෝනිය

ඉෂ්මයියනොය; �ය�රෙමියනොය, යහසි�යල්ය, �යනොනෝහනො�නොන්ය, ���ද්රෙනොතිය �යනොසෙනොබනොද්ය;

5 එල්යූසෙයිය, �යරී�මනොත්ය, �බයනොලියනොය, �ෂෙමරීයනොය, හරුපිය �ෂෙපතියනොය;

6 එල්කෙනො�නො සෙහ ඉෂ්ෂියනොද අසෙරි�යල්ද �යනොනෝ�ව�සෙර්ද ය�ෂෙනො�බයනොම්ද ය� �කෙනොරෙනොවරුය.

7 ���ඩනොර්හි �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ �යනො�යේලනො සෙහ �සෙබදියනොය.

8 �නොද්වරුන්��නුත් බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝ �වන්ව ��නොස් දනොවිත් �වතට කෙනොන්තනොරෙ�යේ

බල�කෙනොටුවට එකේවූ�වනොනෝය, ඔවේහු යුද්ධයට පුහුණුවූ, පලිහත් �හල්ලයත් දරෙන්ට සෙමර්ථවූ, සිංහ

මුහුණු වැනි මුහුණු ඇත්තනොවූ, �වේ�වත් කෙමින් කෙඳුවල තිත්මුවන්ට සෙමනො�වූ මනුෂේ‍ය�යනොනෝය;

9 ප්‍රධනොනියනො ඒ�සෙර්ය, �ද�වනියනො ඔබදියනොය, තුන්�වනියනො එලියනොබ්ය;

10 සෙතරෙ�වනියනො මිෂ්මන්�නොය, පස්�වනියනො �ය�රෙමියනොය;

11 හ�වනියනො අත්තයිය, හත්�වනියනො එලී�යල්ය;

12 අට�වනියනො �යනොනෝහනො�නොන්ය, �ව�වනියනො එල්සෙනොබනොද්ය;



13 දසෙ�වනියනො �යරෙමියනොය, එ�කෙනො��නොස් �වනියනො මකේබන්�යිය.

14 �මනොවේහු �නොද්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝව �ස්�නොවට මුලනොදෑනි�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය. �මනොවුන්��න් කුඩනො තැ�ැත්තනො

සියයකෙටත් �ලනොකු තැ�ැත්තනො දහසෙකෙටත් වඩනො බලවත් විය.

15 �මනොවේහු ප�මු�වනි මනොසෙ�යේ, �යනොර්දනො�න් වතුරෙ එහි සියලු ඉවුරු උඩින් �ලනො තිබියදී, එ��නොඩවී

�ැ���හිරෙත් බස්�නොහිරෙත් මිටියනොවත්වල වනොසෙයකෙ� සියල්ලන් එ�වනොදැම්�මනොනෝය.

16 �බන්යමින්�ගේද යූදනො�ගේද පුත්‍රයන්��නුත් සෙමහ�රෙකේ දනොවිත් �වතට බල�කෙනොටුවට ආ�වනොනෝය.

17 දනොවිත් ඔවුන් සෙම්බ�වන්ට පිටතට ��නොස් ඔවුන්ට කෙථනො�කෙනොට: ඔබ සෙැම මට උපකෙනොරෙකෙරෙන්ට

සෙමනොදනො��යන් මනො �ඟට ආවහු �ම්, මනො�ගේ සිත ඔබ සෙැම �කෙ�රෙහි ඇලුම්වන්�න්ය. නුමුත් මනො අත

වරෙදකේ �ැතුව ති�බද්දී මනො�ගේ එදිරිකෙනොරෙයන්ට මනො පනොවනො�ද� පිණිසෙ ආවනො �ම්, අ�ප් පියවරුන්�ගේ

�දවියන්වහන්�ස් එය බලනො යුකේතිය කෙරෙ��ස්කේවයි කී�වේය.

18 එවිට තිස්�ද�නො�ගේ ප්‍රධනොනියනොවූ අමනොසෙයි පිටට ආත්මය පැමිණ ඔහු කියනු�යේ: දනොවිත්නි, අපි ඔ�බ්

පකේෂෙයටද, �යස්�ස්�ගේ පුත්‍රය, අපි ඔබ සෙමඟද සිටින්��මුව. සෙමනොදනො�ය, සෙමනොදනො�යම ඔබට �වේවනො,

ඔබට උපකෙනොරෙකෙරෙන්�න්ටත් සෙමනොදනො�ය �වේවනො; මකේනිසෙනොද ඔ�බ් �දවියන්වහන්�ස් ඔබට

උපකෙනොරෙකෙරෙ��ස්කෙැයි කී�වේය. එවිට දනොවිත් ඔවුන් පිළි��� හමුදනො�වේ ප්‍රධනොනීන් �කෙ�ළේය.

19 තවද දනොවිත් පිලිස්තිවරුන් සෙමඟ සෙනොවුල්ට විරුද්ධව සෙට�ට ගිය විට ම�ස්�ස්වරුන්��න්

සෙමහ�රෙකුත් ඔහුට එකෙතුවු�ණනොනෝය, නුමුත් ඔවේහු පිලිස්තිවරුන්ට උපකෙනොරෙ ��නොකෙ��නොනෝය. මකේනිසෙනොද

පිලිස්තිවරුන්�ගේ අධිපතීහු මන්ත්‍රණය�කෙනොට: ඔහු අ�ප් හිස් අන්තරෙනොයට පැමි�ණ� �ලසෙ තමනො�ගේ

ස්වනොමියනොවූ සෙනොවුල්ට එකෙතු�ව�වනො ඇතැයි කියනො ඔහු යන්ට හැරි�යනොනෝය.

20 එ�ස් ඔහු ශිකේලගේට යද්දී ම�ස්�ස්වරුන්��න් සෙහසේ‍රනොධිපති�යනොනෝවූ අද්�නොද �යනොනෝසෙනොබනොද්ද

�යදීය�යල්ද මීකෙනො�යල්ද �යනොනෝසෙනොබනොද්ද එලීහුද ශිල්�ලතයිද ඔහුට එකෙතුවු�ණනොනෝය.

21 ඔවේහු �කෙනොල්ලකෙනොරෙ හමුදනොවට විරුද්ධව දනොවිත්ට උපකෙනොරෙකෙ��නොනෝය. මකේනිසෙනොද ඔවුන් සියල්�ලනොනෝම

බලවන්ත�යනොනෝව �ස්�නො�වේ අධිපති�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

22 එ�ස් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ස්�නොව වැනි මහත් �ස්�නොවකේ ව��තකේ දනොවිත්ට උපකෙනොරෙ කෙරෙ�

පිණිසෙ මිනිස්සු දවසින් දවසෙ ඔහු �ඟට ආ�වනොනෝය.

23 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය ප්‍රකෙනොරෙයට සෙනොවුල්�ගේ රෙජෙකෙම දනොවිත්ට හරෙවනො�ද� පිණිසෙ යුද්ධයට

සෙන්�ද්ධව දනොවිත් �වතට �හ�බ්‍රනොන්ට ආවනොවූ මනුෂේ‍යයන්�ගේ �ණ� �ම�ස්ය:

24 යුදනො පුත්‍රයන්��න් පලිහද �හල්ලයද දරෙන්�නොවූ යුද්ධයට සෙන්�ද්ධවූ හදනොස් අටසිය �ද��කේය.

25 සිමි�යනොන් පුත්‍රයන්��න් යුද්ධයට බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝ හත්දනොස් එකෙසියයකේය.

26 �ලවී පුත්‍රයන්��න් හනොරෙදනොස්හසියයකේය.

27 ආ�රෙනොන්�ගේ වංශ�යේ අධිපතියනොවූ �ය�හනොනෝයනොදනො සෙහ ඔහු සෙමඟ තුන්දනොස් හත්සියයකේය;

28 බලවන්ත �යගෞව��යකේවූ ශනො�දනොකේ සෙහ ඔහු�ගේ පිය වංශ�යේ අධිපතිවරු විසි�ද�ද��කේය.

29 සෙනොවුල්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්වූ �බන්යමින් පුත්‍රයන්��න් තුන්දහසෙකේය. ඔවුන්��න් වැඩි �කෙනොටසෙ

�ම් ව� තුරු සෙනොවුල්�ගේ වංශයට පකේෂෙව සිටි�යනොනෝය.

30 එප්‍රනොයිම් පුත්‍රයන්��න් බලවන්ත�යනොනෝව තමුන්�ගේ පිය වංශවල කීර්තිමත් මනුෂේ‍ය�යනොනෝව සිටි

විසිදනොස් අටසිය �ද��කේය.

31 දනොවිත් රෙජෙකෙමට පත්කිරීමට එ� පිණිසෙ ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන් �ම් සෙඳහන් කෙරෙනු ලැබූ

දහ අටදනොහකේය.

32 ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් විසින් කෙ� යුතු �ද් කි�මකේදැයි දැ��� හැටියට කෙනොලවල් �ැ� �ත්රුම්

ඇත්තනොවූ ඉස්සෙනොඛර් පුත්‍රයන්�ගේ ප්‍රධනොනි�යනොනෝද �දසිය �ද��කේය; ඔවුන්�ගේ සියලු සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝද

ඔවුන්�ගේ අණට යටත්ව සිටි�යනොනෝය.

33 සෙනොබු�ලනොන්වරුන්��න්, සියලු ආකෙනොරෙ යුද්ධනොයුධ ඇතුව යුද්ධ පිළි�ව�ට පැමිණ �දසිත් �ැතුව

පිළි�වළින් සිටින්ට පුළුවන්වූ අය ප�ස් දහසෙකේය.

34 �ප්තලීවරුන්��න්, අධිපතිවරු දහසෙකේ සෙහ ඔවුන් සෙමඟ පලිහද �හල්ලයද ඇති අය තිස්හත්

දහසෙකේය.

35 දනොන්වරුන්��න්, යුද්ධ පිළි�ව�ට පැමි�ණ� අය විසිඅටදනොස් හසියයකේය.

36 ආ�ෂෙර්වරුන්��න්, සෙට�ට ��නොස් යුද්ධ පිළි�වළින් සිටින්ට පුළුවන්වූ අය සෙතළිස් දහසෙකේය.



37 �යනොර්දනො��න් එ��නොඩ රූ�බන්වරුන්��න්ද �නොද්වරුන්��න්ද ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍ර�යන්ද

සෙට�ට සියලු ආකෙනොරෙ යුද්ධනොයුධ ඇති අය එකේලකේෂෙ විසිදහසෙකේය.

38 යුද්ධ පිළි�ව�ට පැමි�ණන්ට පුළුවන්වූ �ම් සියලු යුද්ධකෙනොරෙ�යනොනෝ සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්

�කෙ�රෙහි දනොවිත් රෙජෙකෙමට පත්කිරීමට සෙම්පූර්ණ සිතින් �හ�බ්‍රනොන්ට ආ�වනොනෝය. අනිකේ සියලු

ඉශ්‍රනො�යල්වරුත් දනොවිත් රෙජෙකෙමට පත්කිරීමට එකේසිත්ව සිටි�යනොනෝය.

39 ඔවේහු කෙමින් �බනොමින් දනොවිත් �ඟ තුන් දවසෙකේ සිටි�යනොනෝය. මකේනිසෙනොද ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්

විසින් ඔවුන්ට එ�ස් පිළි�ය�කෙරෙ තිබු�ණේය.

40 තවද ඉස්සෙනොඛර්ද සෙනොබු�ලනොන්ද �ප්තලීද දකේවනො ඔවුන් අසෙල සිටි අය �කෙනොටළුවන්ද ඔටුවන්ද

අශ්වතරෙයන්ද ��නොනුන්ද පිට �රෙනොටි සෙහ පිටි කෙෑමත් වියළි අත්තිකේකෙනො කෙැටි සෙහ මිදි�පනොකුරුත්

මුද්‍රිකෙපනො�යත් �තලුත් ��නොනුන් සෙහ බැටළුවනුත් �බනො�හනොනෝ�සෙයින් ���නො�වනොනෝය. මකේනිසෙනොද

ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් අත�රෙහි පී්‍රතිය වූ�යේය. 
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තවද දනොවිත් සෙහසේ‍රනොධිපතීන්ද ශතනොධිපතීන්ද සියලු �නොයකෙයන්ද සෙමඟ මන්ත්‍රණයකෙරෙමින්

2 මුළු ඉශ්‍රනො�යල් සෙභනොවට කෙථනො�කෙනොට: ඔබ සෙැමට �හනොඳව �ප�න් �ම්, අ�ප් �දවිවූ

ස්වනොමීන්වහන්�ස්ත් කෙැමතිව��ස්කේ �ම්, මුළු ඉශ්‍රනො�යල් �ද්ශ�යහි ඉතුරුව සිටි� අ�ප්

සෙ�හනොනෝදරෙයන්ටද ඔවුන් සෙමඟ තමුන්�ගේ පිට-බිම් සෙහිත නුවරෙවල සිටි� පූජෙකෙයන්ටද �ලවීවරුන්ටද

අප �ඟට රැස්�වන්ට කියනො සෙෑම දිශනොවලට කියනො යවනො,

3 අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය අප �වතට �ැවත ����මු. මකේනිසෙනොද සෙනොවුල්�ගේ

දවස්වලදී අපි ඒකෙ ඉදිරි�යහි ��නොවිචනො��මුයයි කී�වේය.

4 මුළු �සෙ�ඟ�ගේ ඇස් හමු�වහි එය හරිව �පනුණු නිසෙනො, එ�ස් කෙරෙන්ට කෙැමති බව මුළු සෙභනොව

කියනො සිටියනොය.

5 ඒ නිසෙනො දනොවිත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය කිරියත්-�යයනොරීම් සිට ����න්ට මිසෙරෙ�යේ

ෂී�හනොනෝර් ඔය පටන් හමනොත්ට ඇතුල්�ව� තැ� දකේවනො සිටි සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් රැස්�කෙ�ළේය.

6 �කෙරුබ්වරුන් අත�ර් වැඩ ඉන්� ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොමය තබනො ති�බ�

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය යූදනොට අයිති බනොලනො �ම්වූ කිරියත්-�යයනොරීම් සිට �����

පිණිසෙ දනොවිත් සෙහ සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුද එහි ගි�යනොනෝය.

7 ඔවේහු �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය අබි�නොදනොබ්�ගේ ��යින් අලුත් රෙථයකෙ තබනො

���නො�වනොනෝය. උස්සෙනොද අහි�යනොනෝද �ැ� දැකේකු�වනොනෝය.

8 දනොවිත්ද සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුද ගීතිකෙනොවලිනුත් වීණනොවලිනුත් කුඩනො වීණනොවලිනුත් රෙබන්වලිනුත්

අත්තල්වලිනුත් ��නොවලිනුත් �දවියන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි මුළු ශකේති�යන් �නොය�නොකෙ��නොනෝය.

9 කී�දනොන්�ගේ පනොවරෙට ආ කෙල හරෙකේ දැඟලූ බැවින් උස්සෙනො ගිවිසුම් �පට්ටිය අල්ලන්ට තමනො�ගේ අත

දිගු�කෙ�ළේය.

10 එවිට ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ උදහසෙ උස්සෙනොට විරුද්ධව ඇවුළු�ණේය, ඔහු ගිවිසුම් �පට්ටියට

තමනො�ගේ අත දිගුකෙ� බැවින් උන්වහන්�ස් ඔහුට පහරෙදුන්�ස්කෙ. ඔහු එහිදී �දවියන්වහන්�ස්

ඉදිරි�යහි ම�ළේය.

11 ස්වනොමීන්වහන්�ස් උස්සෙනොට කෙ� හදිසි පහරෙ දීම නිසෙනො දනොවිත් අප්‍රසෙන්� විය. ඔහු ඒ ස්ථනො�යට

�ප�රෙෂ්-උස්සෙනො� �නොමය තැබීය, ඒ �නොමය අද දකේවනො ඊට ති�බ්.

12 ඒ දව�ස්දී දනොවිත් �දවියන්වහන්�ස්ට භයව: �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය මනො �ඟට

�කෙ�ස් ����ම්දැයි කී�වේය.

13 ඒ නිසෙනො දනොවිත් ගිවිසුම් �පට්ටිය තමනො �වතට දනොවිත්�ගේ නුවරෙට ��නො��� අහකෙට හරෙවනො, එය

ගිත්තිය ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ ��ට ��� ගි�යේය.

14 එ�ස් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ පවුල සෙමඟ ඔහු�ගේ ��යි තුන්

මනොසෙයකේ තිබු�ණේය. ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ ��දරෙටත් ඔහු සෙන්තකෙ සියල්ලටත්

ආශීර්වනොදකෙ��ස්කෙ. 
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තෙීර්හි රෙජෙවූ හීරෙනොම් දනොවිත්ට �ෘහයකේ ��නොඩ�ැගීම පිණිසෙ ඔහු �වතට පණිවිඩකෙනොරෙයන්ද කිහිරි

ලීද �ල්වඩුවන්ද වඩුවන්ද එවු�වේය.

2 දනොවිත්ද තමනො ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි රෙජෙ�කෙනොට ස්වනොමීන්වහන්�ස් විසින් ස්ථිරෙකෙ� බව දැ��ත්�ත්ය,

මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස්�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් උ�දසෙනො ඔහු�ගේ රෙනොජේ‍යය උසෙස්වී තිබු�ණේය.

3 දනොවිත් �යරුසෙල�ම්දී තවත් භනොර්යනොවන් පනොවනො�ත්�ත්ය. දනොවිත්ට දනොව තව පුත්‍ර�යනොත් දූවරුත්

උපන්��නොනෝය.

4 �යරුසෙල�ම්දී ඔහුට උපන් පුත්‍රයන්�ගේ �නොම �ම�ස්ය: ෂෙම්මුවනො, �ෂෙනොනෝබනොබ්, �නොතනොන් සෙහ

සෙනොල�මනොන්ය;

5 ඉබ්හනොර්, එලීෂුවනො සෙහ එල්�ප�ලත්ය;

6 ��නො�නො, ���පගේ සෙහ යපියනොය;

7 එලීෂෙනොමනො, �බ�යලියනොදනො සෙහ එලී�ප�ලත්ය.

8 දනොවිත් මුළු ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි රෙජෙ�කෙනොට ආ�ල්පකෙරෙනු ලැබූ බව පිලිස්තිවරුන් ඇසූ කෙල ඔවුන්

සියල්�ලනොනෝම දනොවිත් �සෙනොයනො ආ�වනොනෝය. දනොවිත් ඒ අසෙනො ඔවුන්ට විරුද්ධව පිටතට ගි�යේය.

9 පිලිස්තිවරුත් ඇවිත් �රෙපනොයිම් මිටියනොව�තහි පැතිරෙ �කෙනොල්ල කෙෑ�වනොනෝය.

10 දනොවිත්: මනො පිලිස්තිවරුන්ට විරුද්ධව යන්ටද? ඔබවහන්�ස් ඔවුන් මනො අතට පනොවනො�ද��ස්කේද

කියනො �දවියන්වහන්�ස්��න් පිළිවිසීය. ස්වනොමීන්වහන්�ස්ද: යව; මම ඔවුන් ඔබ අතට පනොවනො�දමියි

ඔහුට කී�ස්කෙ.

11 ඔවේහු බනොල්-�පරෙනොශීම්ට ආ�වනොනෝය, දනොවිත් එහිදී ඔවුන්ට පහරෙදී: �දවියන්වහන්�ස් මනො අතින් මනො�ගේ

සෙතුරෙන් ජෙල�ැලීමකේ �මන් විසුරුවනො හැරිය�ස්කෙැයි කී�වේය. ඒ නිසෙනො ඒ ස්ථනො�යට බනොල්-�පරෙනොශීම්

ය� �ම තැබූහ.

12 ඔවේහු තමුන්�ගේ �ද්ව රූප එහි අත්හැරෙ ගි�යනොනෝය; එකෙල දනොවිත් දුන් ආඥාව �ලසෙ ඒවනො ගින්��න්

පුලුස්සෙනොදම� ලද්�ද්ය.

13 �ැවතත් පිලිස්තිවරු මිටියනොව�තහි පැතිරෙ �කෙනොල්ල කෙෑ�වනොනෝය.

14 දනොවිත් �ැවත �දවියන්වහන්�ස්��න් විචනො�ළේය; �දවියන්වහන්�ස්ද: ඔබ ඔවුන් පස්�ස්

��නො��නොස් ඔවුන් �වතින් හැරී වටකෙරෙ��නොස් ඇඹිල්ල �ස්වලට ඉස්සෙරෙහපිටින් ඔවුන් �වතට

පැමි�ණන්�.

15 තවද ඇඹිල්ල �ස් මුදුන්වල අඩි තබනො�� ය� ශබ්දයකේ ඔබට ඇ�සෙ� විට සෙට�ට පිටත්ව

යන්�. මකේනිසෙනොද �දවියන්වහන්�ස් පිලිස්තිවරුන්�ගේ �ස්�නොවට පහරෙ�දන්ට ඔට �පරෙටු�වන්

පිටත්ව ය��ස්කෙැයි ඔහුට කී�ස්කෙ.

16 දනොවිත් �දවියන්වහන්�ස් අණකෙ� �ලසෙ �කෙ�ළේය. ඔවේහු ගිබි�යනොන් සිට ���සෙර් දකේවනො

පිලිස්තිවරුන්�ගේ �ස්�නොවට පහරෙදුන්��නොනෝය.

17 දනොවිත්�ගේ කීර්තිය සියලු රෙටවල පත�වී ගි�යේය; ස්වනොමීන්වහන්�ස් සියලු ජෙනොතීන් පිටට ඔහු

�කෙ�රෙහි භයකේ පැමි�ණවු�ස්කෙ. 
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දෙනොවිත් �ත�ම් දනොවිත්�ගේ නුවරෙ තමනොට ��වල් සෙනොදනො�ත්�ත්ය; ඔහු �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම්

�පට්ටියට ස්ථනො�යකේ පිළි�ය��කෙනොට ඊට කූඩනොරෙමකේ පිහි�ටවු�වේය.

2 එවිට දනොවිත් කෙථනො�කෙනොට: �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ���යන්ටත් සෙෑමකෙල්හිම

උන්වහන්�ස්ට �ස්වයකෙරෙන්ටත් ස්වනොමීන්වහන්�ස් �ලවීවරුන් �තනොනෝරෙනො�ත් නිසෙනො

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ���යන්ට ඔවුන්ට මිසෙ �ව� කෙනොටවත් යුතු �ැතැයි

කී�වේය.

3 දනොවිත් තමනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටියට පිළි�ය�කෙ� ස්ථනො�යට එය �����

පිණිසෙ සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �යරුසෙලමට රැස්�කෙ�ළේය.



4 දනොවිත් ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන්ද �ලවීවරුන්ද රැස්�කෙ�ළේය.

5 එ�ස් රැස්කෙ�ළේ �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ ප්‍රධනොනියනොවූ උරි�යල් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් එකෙසිය

විසි�ද��කේය.

6 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ අසෙනොයනො සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් �දසිය විසි�ද��කේය.

7 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ �යනොනෝ�වල් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් එකෙසිය

තිස්�ද��කේය.

8 එලීශනොපනොන්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ �ෂෙමනොයනො සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් �දසිය �ද��කේය.

9 �හ�බ්‍රනොන්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ එලී�යල් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් අසූ �ද��කේය.

10 උස්සී�යල්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ අම්මි�නොදනොබ් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් එකෙසිය

�දනො��නොස්�ද��කේය.

11 දනොවිත් ව�නොහි පූජෙකෙයන්වූ ශනො�දනොකේට සෙහ අබියනොතර්ටද �ලවීවරුන්වූ උරි�යල්, ආසෙනොයනො,

�යනොනෝ�වල්, �ෂෙමනොයනො, එලී�යල් සෙහ අම්මි�නොදනොබ්ටද අඬ�සෙනො ඔවුන්ට කෙථනො�කෙනොට:

12 ඔබ සෙැම �ලවීවරුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝය. ඔබ සෙැමත් ඔබ සෙැම�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොත්

පිරිසිදුවී, ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය මනො විසින් ඊට පිළි�ය�කෙරෙ

ති�බ� ස්ථනො�යට ����න්�.

13 ප�මු වතනො�වේදී ඒකෙ ���නො අය ඔබ සෙැම ��නොවූ බැවින් අ�ප් �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් අපට

පහරෙදුන්�ස්කෙ, මකේනිසෙනොද නි�යනොනෝ�ය �ලසෙ අපි උන්වහන්�ස් ��නො�සෙවු�වමුයයි කී�වේය.

14 පූජෙකෙ�යනොනෝද �ලවීවරුද ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය �����

පිණිසෙ පිරිසිදු වු�ණනොනෝය.

15 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය ප්‍රකෙනොරෙ, �මනොනෝ�සෙස් විසින් අණ කෙ� �ලසෙ, �ලවී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටි�යේ �පනොලු තමුන්�ගේ කෙරෙපිට තබනො�� එය ���ගි�යනොනෝය.

16 තවද දනොවිත් කුඩනො වීණනොද මහ වීණනොද අත්තල්ද ය� තූර්ය භනොණේඩවලින් �නොය�නොකෙරෙමින් පී්‍රති හඬ

පැවැත්වීමට තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්වූ ගීතිකෙනොකෙනොරෙයන් නියමකෙරෙන්ට �ලවීවරුන්�ගේ ප්‍රධනොනීන්ට

කී�වේය.

17 �ම�ස් �ලවීවරු �යනොනෝ�වල්�ගේ පුත්‍රවූ �හේමනොන්ද ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්��න් �බරෙකියනො�ගේ පුත්‍රවූ

ආසෙනොප්ද තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්වූ �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයන්��න් කුෂෙනොයනො�ගේ පුත්‍රවූ ඒතනොන්ද;

18 ඔවුන් සෙමඟ �දනොරෙටුපනොලයන් �කෙනොට තමුන්�ගේ බනොල සෙ�හනොනෝදරෙයන් ව� �සෙකෙරියනොද �බන්ද

යයසී�යල්ද �ෂෙමිරෙනො�මනොත්ද �යහී�යල්ද උන්නිදි එලියනොබ්ද �බ�නොයනොද මය�ස්යනොද මත්තිතියනොද

එලී�ප�ල්හුද මිකේ�න්යනොද ඕ�බද්-ඒ�දනොම්ද �යයී�යල්ද පත්කෙ��නොනෝය.

19 �හේමනොන්ද ආසෙනොප්ද ඒතනොන්ද ය� �නොය�නොකෙනොරෙ�යනොනෝ පිත්තල අත්තල්වලින් ශබ්දකිරීමටත්;

20 �සෙකෙරියනොද අසී�යල්ද �ෂෙමිරෙනො�මනොත්ද �යහී�යල්ද උන්නිද එලීයනොබ්ද මය�ස්යනොද �බ�නොයනොද ය�

�මනොවේහු අල�මනොත් �ම් කුඩනො වීණනොවලින් හීන් ශබ්ද පැවැත්වීමටත්;

21 මත්තිතියනොද එලී�ප�ල්හුද මිකේ�න්යනොද ඕ�බද්-ඒ�දනොම්ද �යයී�යල්ද අසෙසියනොද �ෂෙමීනිත් �ම් මහ

වීණනොවලින් මූලිකෙ මහ ශබ්ද පැවැත්වීමටත් නියමවු�ණනොනෝය.

22 �කෙ�නියනො �නොය�නොකිරීම �ැ� �ලවීවරුන්�ගේ ප්‍රධනොනියනොව සිටි�යේය; ඔහු ඊට දකේෂෙව සිටි බැවින්

�නොය�නොකෙරෙන්ට ඉ�ැන්නු�වේය.

23 �බ�රෙකියනොද එල්කෙනො�නොද ගිවිසුම් �පට්ටිය උ�දසෙනො �දනොරෙටුපනොල�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

24 පූජෙකෙ�යනොනෝවූ �ෂෙබනියනොද �යනොනෝෂෙනොපනොට්ද ��ත��ල්ද අමසෙයිද �සෙකෙරියනොද �බ�නොයනොද එලී�ය�සෙර්ද

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය �පරෙටු�වන් ��නො පිම්�බනොනෝය. ඕ�බද්-ඒ�දනොම්ද �යහියනොද

ගිවිසුම් �පට්ටිය උ�දසෙනො �දනොරෙටුපනොල�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

25 �ම�ස් දනොවිත් හනො ඉශ්‍රනො�යල් වැඩිමහල්�ලනොනෝ ද සෙහසේ‍රනොධිපතීහුද ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම්

�පට්ටිය ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ ��දරින් ����� පිණිසෙ පී්‍රති�යන් ගි�යනොනෝය.

26 තවද ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ���ය� �ලවීවරුන්ට �දවියන්වහන්�ස් පිහිටවූ

කෙල ඔවේහු ��නොන් හත්�ද��කේද බැටළුවන් හත්�ද��කේද පූජෙනොකෙ��නොනෝය.

27 දනොවිත්ද ගිවිසුම් �පට්ටිය උසුලනො�ත් සියලු �ලවීවරුද ගීතිකෙනොකෙනොරෙ�යනොනෝද ගීතිකෙනොකෙනොරෙයන් අත�ර්

�නොය�නොකිරීමට ප්‍රධනොනියනොව සිටි �කෙ�නියනොද සිහින් හණ සෙළු ඇඳ��� සිටි�යනොනෝය. දනොවිත් හණ



ඒ�ඵෙනොද් සෙැට්ටයකේ පැ�ඳ��� සිටි�යේය.

28 �ම�ස් සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරු ඔල්වරෙ හඬත් �හනොරෙණෑ-ශබ්දයත් ඇතුව, ��නොවලිනුත්

අත්තල්වලිනුත් වීණනොවලිනුත් මහ වීණනොවලිනුත් ශබ්ද පවත්වමින්, ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම්

�පට්ටිය ���නො�වනොනෝය.

29 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය දනොවිත්�ගේ නුවරෙට පැමි�ණ�විට, සෙනොවුල්�ගේ දූවූ මීඛල්

කෙවුළු�වන් බලනො රෙජෙවූ දනොවිත් පනි�වනොත් �ට�වනොත් දැකෙ, ඇ�ගේ සිතින් ඔහු �හ�නො දැකේකෙනොය. 

පරිච්�ඡේදය 16

ඔවේහු �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ���වුත් දනොවිත් විසින් ඒ සෙඳහනො පිහිටුවනො තිබුණු

කූඩනොරෙම තු� තබනො, දව� පූජෙනොවල්ද ශනොන්ති පූජෙනොවල්ද �දවියන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි ඔප්පුකෙ��නොනෝය.

2 දනොවිත් දව� පූජෙනොවද ශනොන්ති පූජෙනොද ඔප්පුකෙරෙ නිමවූ විට, ඔහු ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොම�යන්

�සෙ�ඟට ආශීර්වනොද �කෙ�ළේය.

3 තවද ඔහු ඉශ්‍රනො�යල් මිනිසුන් සියල්ලන්��න් එකෙ එකෙ පුරුෂෙයනොටත් ස්ති්‍රයටත් �රෙනොටියකේද

මස්කෙෑල්ලකේද වියළි මුද්‍රිකෙඵෙල කෙැටියකේද බැගින් දුන්�න්ය.

4 තවද ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ඉදිරි�යහි �ස්වයකිරීමටත් ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ

ස්වනොමීන්වහන්�ස් වර්ණ�නොකිරීමටත් උන්වහන්�ස්ට ස්තුති ප්‍රශංසෙනොකිරීමටත් ඔහු �ලවීවරුන්��න්

සෙමහ�රෙකු නියම�කෙ�ළේය.

5 එ�ම් ප්‍රධනොනියනො ආසෙනොප්ය, ඔහු �ඟට �ශකෙරියනො, �යයී�යල්, �ෂෙමිරෙනො�මනොත්, �යහී�යල්,

මත්තිතියනො, එලීයනොබ්, �බ�නොයනො, ඕ�බද්-ඒ�දනොම් සෙහ �යයී�යල්ය; �මනොවේහු වීණනොවලින්ද මහ

වීණනොවලින්ද �නොය�නොකෙ��නොනෝය; නුමුත් ආසෙනොප් අත්තල්වලින් ශබ්ද පැවැත්තු�වේය;

6 පූජෙකෙ�යනොනෝවූ �බ�නොයනොද යහසි�යල්ද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ඉදිරි�යහි නිතරෙම

��නො පිම්�බනොනෝය.

7 දනොවිත් ආසෙනොප්ද ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ලවනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ස්තුතිකෙරෙවීමට ප�මු�වන්

නියම�කෙ�ළේ ඒ දව�ස්දීය.

8 ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ස්තුතිකෙරෙවේ, උන්වහන්�ස්�ගේ �නොමය කියනො යනොච්ඤාකෙරෙවේ; ජෙ�යන් අත�ර්

උන්වහන්�ස්�ගේ කි්‍රයනො දන්වවේ.

9 උන්වහන්�ස්ට ගීතිකෙනො කියවේ, උන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසෙනො ගී කියවේ; උන්වහන්�ස්�ගේ සියලු පුදුම

කි්‍රයනො �ම��හිකෙරෙවේ.

10 උන්වහන්�ස්�ගේ ශුද්ධවූ �නොමය �ැ� පනොරෙට්ටුකෙරෙ�නිවේ. ස්වනොමීන්වහන්�ස් �සෙනොයන්�වුන්�ගේ

සිත් පී්‍රතිමත් �වේවනො.

11 ස්වනොමීන්වහන්�ස්ද උන්වහන්�ස්�ගේ බලයද �ැ� විමසෙවේ; උන්වහන්�ස්�ගේ මුහුණ නිතරෙම

�සෙනොයවේ.

12 උන්වහන්�ස්�ගේ �ම�හකෙරුවූ ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ වංශ�යනි, උන්වහන්�ස් විසින් �තනොනෝරෙනො�ත්

තැ�ැත්තන් ව� යනො�කෙනොබ්�ගේ පුත්‍ර�යනි,

13 උන්වහන්�ස් කෙ� පුදුම කි්‍රයනොද උන්වහන්�ස්�ගේ ආශ්චර්යයන්ද උන්වහන්�ස්�ගේ මුඛ�යේ

විනිශ්චයයන්ද සිහිකෙරෙවේ.

14 උන්වහන්�ස් අ�ප් �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ය. උන්වහන්�ස්�ගේ විනිශ්චය�යනොනෝ මුළු

�පනො��නො�වහි ති�බ්.

15 උන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම සෙදනොකෙනො�ල්ටත් උන්වහන්�ස් අණකෙ� වච�ය පරෙම්පරෙනො දහසෙකෙටත්

සිහිකෙරෙවේ.

16 එය උන්වහන්�ස් ආබ්‍රහම් සෙමඟ කෙ��ස්කෙ, ඊසෙනොකේටද දිවුරෙනො දුන් �ස්කෙ;

17 එය උන්වහන්�ස් යනො�කෙනොබ්ට ප�තකේද ඉශ්‍රනො�යල්ට සෙදනොකෙනොල ගිවිසුමකේද �කෙනොට ස්ථිරෙකෙරෙමින්:

18 ඔබ සෙැම�ගේ උරුම �කෙනොටසෙ �කෙනොට කෙනො�නොන් �ද්ශය ඔබට �දන්��මියි කියනො

19 ඔබ සෙැම �ණනින් ස්වල්ප �ද��කේව, ඉතනො ස්වල්ප �ද��කේව, එහි වි�ද්ශීන්ව සිටියදී කී�ස්කෙ.

20 ඔවේහු ජෙනොතියකින් ජෙනොතියකෙටද එකෙ රෙනොජේ‍යයකෙ සිට තව �සෙ�ඟකේ �වතටද ගි�යනොනෝය.



21 ඔවුන්ට අයුකේතියකේ කෙරෙන්ට උන්වහන්�ස් කිසිම මනුෂේ‍ය�යකුට ඉඩ නුදුන්�ස්කෙ; එ�ස්ය,

උන්වහන්�ස් ඔවුන් නිසෙනො රෙජුන්ට තරෙවටු�කෙනොට:

22 මනො�ගේ අභි�ෂ්කෙලද්දවුන්ට අත��නො�සෙවේ, මනො�ගේ �ප්‍රනො�ප්තවරුන්ට අ�තුරු ��නොකෙරෙවේයයි

කී�ස්කෙ.

23 �පනො��නොනෝවනොසී සියල්�ලනි, ස්වනොමීන්ට ගී කියවේ; උන්වහන්�ස්�ගේ �ැ�වීම දි��න් දි�

ප්‍රකෙනොශකෙරෙවේ.

24 ජෙනොතීන් අත�රෙහි උන්වහන්�ස්�ගේ මහිමයද සියලු ජෙ�යන් අත�රෙහි උන්වහන්�ස්�ගේ

ආශ්චර්යමත් කි්‍රයනොද පත� කෙරෙවේ.

25 මකේනිසෙනොද ස්වනොමීන්වහන්�ස් උතුම්ව �බනො�හනොනෝ�සෙයින් ප්‍රශංසෙනො කෙටයුතුව සිටි��ස්කෙ. සියලු

�දවිවරුන්ට වඩනො උන්වහන්�ස් භයවිය යුත්�තකෙ.

26 මකේනිසෙනොද ජෙ�යන්�ගේ සියලු �දවිවරු පිළිම පමණකේය. නුමුත් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ආකෙනොශ

මණේඩලය සෙෑදූ�ස්කෙ.

27 ��ගෞරෙවයද �ත්ජෙසෙද උන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි පවත්�න්ය; ශකේතියද සෙන්�තනොනෝෂෙයද

උන්වහන්�ස්�ගේ ස්ථනො��යහි ඇත්�ත්ය.

28 ජෙ��යනි, ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට �දවේ, ��ගෞරෙවයද බලයද ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට �දවේ.

29 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොමයට අයිති ��ගෞරෙවය �දවේ. පඬුරෙකේ රැ��� උන්වහන්�ස් ඉදිරියට

එවේ. ශුද්ධවූ අලංකෙනොරෙය ඇතුව ස්වනොමීන්ට �මස්කෙනොරෙකෙරෙවේ.

30 �පනො��නොනෝවනොසී සියල්�ලනි, උන්වහන්�ස් ඉදිරි�යේ �වවුලමින් සිටිවේ. ��නො�සෙල්�ව� �ලසෙ

�ලනොනෝකෙයත් ස්ථිරෙව ති�බ්.

31 ස්වර්��යනොනෝ සෙන්�තනොනෝෂෙ�වත්වනො, �පනො��නොවද පී්‍රති�වේවනො; ස්වනොමීන්වහන්�ස් රෙජෙකෙම්කෙරෙ� �ස්කෙැයි

ජෙනොතීන් අත�ර් කියත්වනො.

32 මුහුදත් එහි සෙම්පූර්ණකෙමත් �ර්ජෙ�නො �කෙ�රෙත්වනො; �කෙත් සෙහ එහි ඇති සියල්ල පී්‍රතිමත් �වත්වනො.

33 එවිට ව��යේ වෘකේෂෙ�යනොනෝ ස්වනොමීන් ඉදිරි�යහි පී්‍රති�යන් ගී කියන්�නොහ, මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස්

�පනො��නොව විනිශ්චයකෙරෙ� පිණිසෙ එ��ස්කෙ.

34 ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ස්තුතිකෙරෙවේ; මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස් යහපත්ය. උන්වහන්�ස්�ගේ

කෙරුණනොව සෙදනොකෙල් පවත්�න්ය.

35 අ�ප් �ැ�වී�ම් �දවියන්වහන්සෙ, ඔබ�ගේ ශුද්ධවූ �නොමයට ස්තුතිකෙරෙ� පිණිසෙත්, ඔබ�ගේ ප්‍රශංසෙනො

�ැ� ජෙය��නොනෝෂෙනො පවත්ව� පිණිසෙත්, අප ��වනො, ජෙනොතීන් අත�රෙන් අප රැස්�කෙනොට, අප නිදහස්කෙ�

මැ�වයි කියවේ.

36 ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්ට සෙදනොකෙනොල�යන් සෙදනොකෙනොලයට ප්‍රශංසෙනො �වේවනො. මුළු �සෙ�ඟද:

ආ�මන් කියනො ස්වනොමීන්වහන්�ස් වර්ණ�නොකෙ��නොනෝය.

37 ඉකේබිති ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය ඉදිරි�යහි නිතරෙම එකෙ එකෙ දවසෙට සුදුසු �ලසෙ

�ස්වයකිරීමට ඔහු �පට්ටිය ඉදිරි�යහි ආසෙනොප්ද ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද,

38 ඕ�බද්-ඒ�දනොම් සෙහ ඔවුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් හැට අට�ද��කේද සි�ටවු�වේය; �යදූතුන්�ගේ පුත්‍රවූ

ඕ�බද්-ඒ�දනොම්ද �හනොනෝසෙනොද �දනොරෙටුපනොලයන් �කෙනොට නියම�කෙ�ළේය.

39 ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉශ්‍රනො�යල්ට අණකෙ�නොවූ උන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථනො�වහි ලියනො ති�බ� සියල්ල

ප්‍රකෙනොරෙයට, දව� පූජෙනො පුද� පූජෙනොසෙ�ය පිට දව� පූජෙනො නිතරෙම උදය සෙවසෙ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට

ඔප්පුකෙරෙ� පිණිසෙ,

40 පූජෙකෙවූ ශනො�දනොකේද පූජෙකෙයන්වූ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද, ගිබි�යනොන්හි උස්තැ� ති�බ�

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ මණේඩපය ඉදිරි�යහි සිටින්ට නියම�කෙ�ළේය.

41 ඔවුන් සෙමඟ �හේමනොන්ද �යදූතුන්ද �ම් සෙඳහන්කෙරෙ �තනොනෝරෙනො�නු ලැබූ අනිකේ අයද:

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ කෙරුණනොව සෙදනොකෙනොලයටම පවත්�න්ය කියනො උන්වහන්�ස්ට ස්තුතිකිරීමට

නියම�කෙ�ළේය.

42 ඔවුන් සෙමඟ �හේමනොන්ද �යදූතුන්ද නියමකෙරෙනු ලැබු�යේ ��නොවලිනුත් අත්තල්වලිනුත්

�දවියන්වහන්�ස්ට ගීතිකෙනො සෙඳහනො තූර්ය භනොණේඩවලිනුත් ශබ්දකිරීමටය. �යදූතුන්�ගේ පුත්‍රයන්ද



�දනොරෙටුපනොලයන් �කෙනොට පත්�කෙ�ළේය.

43 පසුව මුළු �සෙ�ඟ තම තමුන්�ගේ ��දරෙවලට ගි�යනොනෝය. දනොවිත් තමනො�ගේ ��දරෙවනොසීන්ට

ආශීර්වනොදකෙරෙ� පිණිසෙ හැරීගි�යේය. 
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තවද දනොවිත් තමනො�ගේ ��යි වසෙ� කෙල්හි �ප්‍රනො�ප්ත තැ�වූ �නොතනොන්ට කෙථනො�කෙනොට: �මන්�, මම

කිහිරි ලී ��යකෙ වනොසෙයකෙරෙමි, නුමුත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය තිරෙ ඇතු��හි

වනොසෙය�කෙ�ර්යයි කී�වේය.

2 �නොතනොන්ද: ඔබ�ගේ සි�ත් ති�බ� සියල්ල කෙ� මැ�ව; මකේනිසෙනොද �දවියන්වහන්�ස් ඔබ සෙමඟ

සිටි��ස්කෙැයි දනොවිත්ට කීය.

3 තවද එම රෙනොති්‍ර�යේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය �නොතනොන්ට පැමිණ කියනු�යේ:

4 ඔබ ��නොස් ස්වනොමීන්වහන්�ස් �ම�ස් කිය��ස්කෙැයි මනො�ගේ �ම�හකෙරුවූ දනොවිත්ට කියව-මනො�ගේ

වනොසෙය පිණිසෙ ඔබ �ෘහයකේ ��නොඩ��නො��න්��හිය.

5 මකේනිසෙනොද මම ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් ���නො දවසෙ පටන් අද දකේවනො �ෘහයකෙ වනොසෙය ��නො�කෙනොට

කූඩනොරෙ�මන් කූඩනොරෙමටද මණේඩප�යන් මණේඩපයටද යමින් හැසුරු�ණමි.

6 මනො�ගේ �සෙ�ඟ පනොල�යකෙරෙන්ට මනො විසින් අණකෙ� ඉශ්‍රනො�යල් විනිශ්චයකෙනොරෙයන්��න් ය�මකුට-

ඔබ සෙැම මට කිහිරි ලී �ෘහයකේ ��නොඩ��නො�ැගු�වේ මකේනිසෙනොද ය� වච�යකේ මනො සියලු

ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් අත�රෙහි හැසුරුණ �කෙනොයි ස්ථනො�යකෙදීවත් කී�යම්ද?

7 එබැවින් මනො�ගේ �ම�හකෙරුවූ දනොවිත්ට �ම�ස් කියව-�ස්�නොවල ස්වනොමීන්වහන්�ස් �ම�ස්

කිය��ස්කෙ: මනො�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි අධිපතියනො ඔබ �ව� පිණිසෙ තෘණබි�මන්ද

බැටළුවන් පස්�ස් යනො�මන්ද මම ඔබ අහකේ�කෙනොට �තිමි.

8 ඔබ ගිය හැම තැන්හිම මම ඔබ සෙමඟ සිට, ඔ�බ් සියලු සෙතුරෙන් ඔබ ඉදිරි�යන් සිඳ දැමීමි;

�පනො��නො�වේ සිටි� උත්තමයන්�ගේ �නොම �මන් ඔබට �නොමයකේ උපදවන්��මි.

9 මනො�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් තමුන්�ගේම ස්ථනො��යහි වනොසෙය�කෙනොට මතු එයින් ��නොය� �ලසෙ මම

ඔවුන්ට ස්ථනො�යකේ නියම�කෙනොට ඔවුන් පිහිටුවන්��මි; තවද මුලදී සිදුවූවනොකේ �මන්ද,

10 මනො විසින් මනො�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි විනිශ්චයකෙනොරෙයන් පත්කෙ� කෙනොල�යේ සිට

සිදුවූවනොකේ �මන්ද දුෂ්ට මනුෂේ‍ය�යනොනෝ තවත් ඔවුන් �නොස්ති��නොකෙරෙන්��නොනෝය; ඔ�බ් සියලු සෙතුරෙන්

යටත්කෙරෙන්��මි. ඇරෙත් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔබට �ෘහයකේ. ��නොඩ��� බව ඔබට දන්වමි.

11 ඔ�බ් පියවරුන් �ඟට යනොමට ඔ�බ් දවස් සෙම්පූර්ණවූ කෙල, මම ඔ�බ් පුත්‍ර�යකේවූ ඔ�බ්ම

දරු�වකේ ඔබට පසුව පිහිටුවනො, ඔහු�ගේ රෙනොජේ‍යය ස්ථිරෙකෙරෙන්��මි.

12 ඔහු මට �ෘහයකේ ��නොඩ��න්�න්ය, ඔහු�ගේ සිංහනොසෙ�යද මම සෙදනොකෙනොලයටම ස්ථිරෙකෙරෙන්��මි.

13 මම ඔහුට පි�යකේ වන්��මි, ඔහුද මට පුත්‍ර�යකේවන්�න්ය. ඔබට ප�මු සිටි තැ�ැත්තනො��න්

මනො�ගේ කෙරුණනොව පහකෙ�නොකේ�මන් මම ඔහු��න් පහ��නොකෙරෙ,

14 මනො�ගේ �ෘහ�යහිද මනො�ගේ රෙනොජේ‍ය�යහිද ඔහු සෙදනොකෙනො�ල්ටම පිහිටුවන්��මි. ඔහු�ගේ සිංහනොසෙ�යද

සෙදනොකෙනො�ල්ටම ස්ථිරෙකෙරෙනු ලබන්�න්ය කියනො කිය��ස්කෙැයි කී�වේය.

15 �ම් සියලු වච� ප්‍රකෙනොරෙයටත් �ම් මුළු දර්ශ��යේ ප්‍රකෙනොරෙයටත් �නොතනොන් දනොවිත්ට කී�වේය.

16 එවිට දනොවිත් රෙජෙ ඇතු�ට ��නොස් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි හිඳ: �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබ

විසින් �මපමණ දුරෙට මනො ���ඊමට මම කෙවුද? මනො�ගේ වංශය �මනොකෙකේද?

17 එ�හත් �දවියන්වහන්සෙ, �ම්කෙත් ඔබ�ගේ ඇස් හමු�වහි මදිව, මතු කෙනොලයට ඔබ�ගේ

�ම�හකෙරුවනො�ගේ වංශය �ැ� ඔබ කෙථනො�කෙනොට, �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, උත්තම මනුෂේ‍ය�යකු

හැටියට ඔබ මනො සෙැලකූ�ස්කෙ.

18 ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනොට කෙ� ��ගෞරෙවය �ැ� දනොවිත් ඔබට තවත් කුමකේ කියන්ටද? මකේනිසෙනොද

ඔබවහන්�ස් ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනො දන්�නො�ස්කෙ.

19 ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබ �ම් මුළු මහත් �දය �කෙනොට �ම් සියලු මහත් �ද් දැන්නු�වේ ඔබ�ගේ

�ම�හකෙරුවනො උ�දසෙනොත් ඔබ�ගේ සි�ත් හැටියටත්ය.



20 ස්වනොමීන්වහන්සෙ, අ�ප් කෙන්වලින් අප ඇසූ සියල්ල �ලසෙ ඔබට සෙමනො� �කෙ��කේ �ැත,

ඔබවහන්�ස් හැරෙ �ව� කිසි �දවි�කෙ��කේද �ැත.

21 ඔබ�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල්ට සෙමනො�ව ඉන්�න් �පනො��නො�වේ �කෙනොයි ජෙනොතියද? මකේනිසෙනොද

�දවියන්වහන්�ස් තමන්ට �සෙ�ඟකේ �කෙනොට ඔවුන් මුදනො�න්� පිණිසෙ ��නොස් මිසෙරෙ�යන් මුදනො�ත්

ඔබ�ගේ �සෙ�ඟ ඉදිරි�යන් ජෙනොතීන් එ�වනොදමනො, මහත්වූ භයනො�කෙවූ �ද්වල් කිරී�මන් ඔබට �නොමයකේ

උපදවනො�ත්�ස්කෙ.

22 �ම�ස් ඔබ�ගේ �සෙ�ඟවූ ඉශ්‍රනො�යල් සෙදනොකෙනොලයටම ඔබට �සෙ�ඟකේ �කෙනොට තබනො���, ඔබම,

ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔවුන්�ගේ �දවියන්වහන්�ස් වී සිටි��ස්කෙ.

23 දැනුදු, ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනොත් ඔහු�ගේ වංශයත් �ැ� ඔබ කී වච�ය

සෙදනොකෙනොලයටම ස්ථිරෙ�වේවනො, ඔබ කී �ලසෙම කෙ� මැ�ව.

24 ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවියන්වහන්�ස්ව, ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් උ�දසෙනො �දවි�කෙ��කේව සිටින්�න්

�ස්�නොවල ස්වනොමීන්වහන්�ස්යයි කී�මන් එ�ස් ඔබ�ගේ �නොමය ස්ථිරෙව සෙදනොකෙනොලයටම උතුම් �වේවනො.

ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවූ දනොවිත්�ගේ වංශයද ඔබ ඉදිරි�යහි ස්ථිරෙව ති�බ්.

25 මකේනිසෙනොද, මනො�ගේ �දවියන්වහන්සෙ, ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනො උ�දසෙනො ඔබ �ෘහයකේ 17:25 එ�ම්-

වංශයකේ. ��නොඩ��� බව ඔබ ඔහුට එළිදරෙවේ කෙ��ස්කෙ. එබැවින් ඔබ ඉදිරි�යහි යනොච්ඤාකෙරෙන්ට

ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනොට කෙල්ප�නොවිය.

26 දැනුදු, ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබම �දවියන්වහන්�ස්ය, ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනොට �ම් යහපත් �ද්

�පනො�රෙනොන්දුවූ�ස්කෙ.

27 එ�ස් ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනො�ගේ වංශයට ආශීර්වනොදකෙරෙන්ට ඔබ ප්‍රසෙන්�වූ�යේ එය සෙදනොකෙනො�ල්ටම

ඔබ ඉදිරි�යහි පවති� පිණිසෙය. මකේනිසෙනොද, ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබවහන්�ස් ආශීර්වනොදකෙ� බැවින්

එය සෙදනොකෙල්ම ආශීර්වනොද ලබන්�න්යයි කී�යේය. 
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මෙින්පසු දනොවිත් පිලිස්තිවරුන්ට පහරෙදී ඔවුන් යටත්කෙරෙ��, �නොත්ද ඊට අයිති නුවරෙවල්ද

පිලිස්තිවරුන්�ගේ අතින් �ත්�ත්ය.

2 ඔහු �මනොනෝවබ්වරුන්ටත් පහරෙදුන්�න්ය; �මනොනෝවබ්වරු දනොවිත්ට �ම�හකෙරු�වනොනෝ වී කෙප්පන්

���නො�වනොනෝය.

3 තවද �ශනොනෝබනොහි රෙජෙවූ හදර්එ�සෙර් ප්‍රනොත් �ඟ �ඟ තමනො�ගේ බලය පිහිටුවන්ට යද්දී, දනොවිත් හමනොත්

දකේවනො ඔහුට පහරෙදී,

4 රෙථ දහසෙකේද අසෙරුවන් සෙත් දහසෙකේද පනොබ� �සෙ�ඟ විසි දහසෙකේද ඔහු��න් අල්ලනො���, රෙථ-

අශ්වයන් සියයකේ ඉතුරුකෙරෙ���, අනිකේ සියලු අශ්වයන්�ගේ කුදි කෙැපු�වේය.

5 දමස්කෙ�යේ සිරියවරු �ශනොනෝබනොහි රෙජෙවූ හදර්එ�සෙර්ට උපකෙනොරෙකෙරෙන්ට ආ�වනොනෝය. එවිට දනොවිත්

සිරියවරුන්��න් මනුෂේ‍යයන් විසි�දදහසෙකෙට පහරෙදී,

6 දමස්කෙ�යේ සිරි�යහි මුරෙ හමුදනොවල් තැබු�වේය; සිරියවරු දනොවිත්ට �ම�හකෙරු�වනොනෝවී කෙප්පන්

���නො�වනොනෝය. දනොවිත් ගිය ගිය තැ� ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔහුට ජෙය දුන්�ස්කෙ.

7 දනොවිත් හදර්එ�සෙර්�ගේ �ස්වකෙයන්ට තිබුණු රෙන් පලිස් රැ��� ඒවනො �යරුසෙලමට ���නො�වේය.

8 තිබ්හත්ද කූන්ද ය� හදර්එ�සෙර්�ගේ නුවරෙවලින් දනොවිත් �බනො�හනොනෝ පිත්තල �ත්�ත්ය, එයින්

සෙනොල�මනොන් පිත්තල මුහුදත් කුළුනුත් පිත්තල භනොජෙ�ත් සෙෑදීය.

9 දනොවිත් �ශනොනෝබනොහි රෙජෙවූ හදර්එ�සෙර්�ගේ මුළු �ස්�නොවට පහරෙදුන් බව හමනොත්හි රෙජෙවූ �තනොයු අසෙනො,

10 දනොවිත් එ�ස් හදර්එ�සෙර්ට විරුද්ධව සෙටන්�කෙනොට ඔහුට පහරෙදුන් බැවින්, දනොවිත්ට ආචනොරෙකෙරෙන්ටත්

ඔහුට ආශීර්වනොදකෙරෙන්ටත් ඔහු �වතට තමනො�ගේ පුත්‍රවූ හ�දනොනෝරෙනොම් සෙහ සියලු ආකෙනොරෙ රෙන් රිදී පිත්තල

බඩුත් එවු�වේය; මකේනිසෙනොද හදර්එ�සෙර් සෙහ �තනොයු අත�ර් යුද්ධ තිබු�ණේය.

11 ඒ බඩුත් දනොවිත් රෙජෙ සියලු ජෙනොතීන්��න් එ�ම් ඒ�දනොම්වරුන්��න්ද �මනොනෝවබ්වරුන්��න්ද

අම්�මනොන් පුත්‍රයන්��න්ද පිලිස්තිවරුන්��න්ද අම�ලකේවරුන්��න්ද �ත්තනොවූ රෙන් රිදී සෙමඟ

ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට කෙැප�කෙ�ළේය.



12 ඇරෙත් �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ අබිෂෙයි ලුණු මිටියනොව�ත්දී ඒ�දනොම්වරුන්��න් දහ අට දහසෙකෙට

පහරෙදුන්�න්ය.

13 ඔහු ඒ�දනොම්හි මුරෙ හමුදනොවල් තැබු�වේය; සියලු ඒ�දනොම්වරු දනොවිත්ට �ම�හකෙරු�වනොනෝ වූ�වනොනෝය.

දනොවිත් ගිය ගිය තැ� ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔහුට ජෙය දුන්�ස්කෙ.

14 දනොවිත් මුළු ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි රෙජෙකෙම්කෙරෙමින් තමනො�ගේ මුළු �සෙ�ඟට විනිශ්චයද යුකේතියද

ඉෂ්ට�කෙ�ළේය.

15 �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝවනොබ් �ස්�නොපතියනොව සිටි�යේය; අහිලුද්�ගේ පුත්‍රවූ �ය�හනොනෝෂෙනොපනොට්

වනොර්තනොකෙරුව සිටි�යේය.

16 අහිතූබ්�ගේ පුත්‍රවූ ශනො�දනොකේ සෙහ අබියනොතර්�ගේ පුත්‍රවූ අබි�ම�ලකේ පූජෙකෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය; ෂෙවේෂෙනො

�ල්කෙම්ව සිටි�යේය.

17 �ය�හනොනෝයනොදනො�ගේ පුත්‍රවූ �බ�කෙ�රෙතිවරුන්ටත් �ප�ලතිවරුන්ටත් ප්‍රධනොනියනොව සිටි�යේය;

දනොවිත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද රෙජු �වත ප්‍රධනොනි�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය. 
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ඉකේබිති අම්�මනොන් පුත්‍රයන්�ගේ රෙජෙවූ �නොහනොෂ් ම�ළේය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො ඔහු �වනුවට රෙජෙවිය.

2 දනොවිත් ව�නොහි: හනොනූන්�ගේ පියවූ �නොහනොෂ් මට කෙරුණනොව �පන්වූ නිසෙනො මමත් හනොනූන්ට කෙරුණනොව

�පන්වන්��මියි කියනො ඔහු�ගේ පියනො �ැ� ඔහු සෙ�සෙ� පිණිසෙ දූතයන් යැවීය. දනොවිත්�ගේ �ස්වකෙ�යනොනෝ

හනොනූන් සෙ�සෙන්ට අම්�මනොන් පුත්‍රයන්�ගේ �ද්ශයට ඔහු �වතට පැමුණු�ණනොනෝය.

3 එවිට අම්�මනොන් පුත්‍රයන්�ගේ අධිපතීහු හනොනූන්ට කෙථනො�කෙනොට: දනොවිත් ඔබ �ඟට සෙැ�සිලිකෙනොරෙයන්

එවූ නිසෙනො ඔහු ඔබ�ගේ පියනොණන්ට ��ගෞරෙවකෙරෙන්�න්යයි ඔබ සිත�වනොද? ඔහු�ගේ �ස්වකෙයන් ඔබ

�වතට ආ�වේ �ද්ශය විභනො�කෙරෙ, ඔත්තු බලනො, ඒකෙ �නොස්තිකෙරෙ� අදහසින් ��නො�වේදැයි කී�වනොනෝය.

4 එවිට හනොනූන් දනොවිත්�ගේ �ස්වකෙයන් අල්වනො, ඔවුන්�ගේ රැවුල් බූ�නො, කෙ�වනොමුල් දකේවනො ඔවුන්�ගේ

ඇඳුම් මැදින් කෙපනොදමනො ඔවුන් යන්ට හැරි�යේය.

5 මිනිස්සු ඇවිත් ඒ මනුෂේ‍යයන් �ැ� දනොවිත්ට දැන්නූහ. එවිට ඔවුන් සෙම්බ�වන්ට ඔහු මිනිසුන්

යැවු�වේය; මකේනිසෙනොද ඒ මනුෂේ‍ය�යනොනෝ �බනො�හනොනෝ�සෙයින් ලජ්ජෙනොවට පත්ව සිටි�යනොනෝය. රෙජෙ: ඔබ සෙැම�ගේ

රැවුල් වැ�ඩ�කෙල් �යරි�කෙනොනෝ�වහි �ැවතී පසුව එන්�ැයි කියනො හැරි�යේය.

6 තවද අම්�මනොන් පුත්‍ර�යනොනෝ තමුන් දනොවිත් ඉදිරි�යහි පිළිකුල්ව සිටි� බව දැකෙ, හනොනූන් සෙහ අම්�මනොන්

පුත්‍ර�යනොනෝද �ම�සෙනො�පනොතනොමි�යේ සිරියවරුන්��නුත් මයකෙනොහි සිරියවරුන්��නුත් �ශනොනෝබනො�යනුත් රෙථ

සෙහ අසෙරුවන් කුලියට �න්ට රිදී ත�ලන්ත දහසෙකේ යැවූහ.

7 �ම�ස් ඔවේහු රෙථ තිස් �දදහසෙකේද මයකෙනොහි රෙජුද ඔහු�ගේ �සෙ�ඟද කුලියට �ත්�තනොනෝය; ඔවේහු ඇවිත්

�ම්�දබනො ඉදිරිපිට කෙඳවුරු බැඳ�ත්�තනොනෝය.

8 අම්�මනොන් පුත්‍ර�යනොනෝත් තමුන්�ගේ නුවරෙවලින් රැස්ව සෙට�ට ආ�වනොනෝය. දනොවිත් ඒ අසෙනො �යනොනෝවනොබ්ද

බලවන්තයන්වූ මුළු �ස්�නොවද යැවීය.

9 අම්�මනොන් පුත්‍ර�යනොනෝද පිටතට ඇවිත් නුවරෙ �දනොරෙටුව �ඟ යුද්ධ පිළි�වළින් සිටි�යනොනෝය. ආවනොවූ

රෙජෙවරු භූමි�යහි �ව�ම සිටි�යනොනෝය.

10 ඉදිරි�යන්ද පස්�සෙන්ද සෙට� තමනොට විරුද්ධව පැමි�ණන්ට ති�බ� බව �යනොනෝවනොබ් දැකෙ සියලු

බලවන්ත ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්��න් �කෙනොටසෙකේ �තනොනෝරෙනො��� සිරියවරුන්ට විරුද්ධව සිටවනො,

11 ඉතිරි �සෙ�ඟ අම්�මනොන් පුත්‍රයන්ට විරුද්ධව සිටි� පිණිසෙ තමනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ අබිෂෙයි අතට

භනොරෙදුන්�න්ය.

12 තවද ඔහු කෙථනො�කෙනොට: සිරියවරුන් මට වඩනො බලවත්වු�ණනොත් ඔබ මට උපකෙනොරෙකෙරෙන්�.

අම්�මනොන් පුත්‍රයන් ඔබට වඩනො බලවත් වු�ණනොත් මම ඔබට උපකෙනොරෙකෙරෙන්��මි.

13 �ධර්යවත්ව සිටින්�, අ�ප් �සෙ�ඟ උ�දසෙනොත් අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ නුවරෙවල් උ�දසෙනොත්

බලවත්ව කි්‍රයනොකෙරෙමු. ස්වනොමීන්වහන්�ස් තමන්ට යහපත්ව �ප��� �ලසෙ කෙරෙ��ස්කේවයි කී�වේය.

14 �ම�ස් �යනොනෝවනොබ්ද ඔහු සෙමඟ සිටි �සෙ�ඟද සිරියවරුන්ට විරුද්ධව සෙට�ට �ංවූහ; එවිට ඔවේහු

ඔහු ඉදිරි�යන් පලනොගි�යනොනෝය.



15 සිරියවරුන් පලනොගිය බව අම්�මනොන් පුත්‍රයන් දුටුවිට, ඔවේහුද ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ අබිෂෙයි ඉදිරි�යන්

පලනො��නොස් නුවරෙට ඇතුල්වූහ. එවිට �යනොනෝවනොබ් �යරුසෙලමට ආ�යේය.

16 සිරියවරු තමුන් ඉශ්‍රනො�යල් ඉදිරිපිට පැරෙදුණු බව දැකෙ පණිවිඩකෙනොරෙයන් යවනො �ං�නොවට. එ��නොඩින්

සිටි සිරියවරුන් ��න්වනො�ත්�තනොනෝය. හදර්එ�සෙර්�ගේ �ස්�නොපතියනොවූ �ෂෙනොනෝපනොකේ ඔවුන්ට �පරෙටුව

ආ�වේය.

17 එපවත් දනොවිත්ට දැන්වූ කෙල ඔහු සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් රැස්කෙරෙ�� �යනොර්දනො��න් එ��නොඩව

ඔවුන් �ඟට ඇවිත්, ඔවුන්ට විරුද්ධව යුද්ධ පිළි�වළින් සිටි�යේය. එ�ස් දනොවිත් සිරියවරුන්ට

විරුද්ධව යුද්ධ පිළි�වළින් සිටි විට ඔවේහු ඔහුට විරුද්ධව සෙටන්කෙ��නොනෝය.

18 නුමුත් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් ඉදිරි�යන් සිරියවරු පලනොගි�යනොනෝය; දනොවිත් සිරියවරුන්��න් රෙථ සෙත් දහසෙකෙ

මිනිසුන්ද පනොබ� �සෙ�ඟ සෙතළිස් දහසෙකේද මරෙනොදමනො, �ස්�නොපතියනොවූ �ෂෙනොනෝපනොකේද මැරු�වේය.

19 හදර්එ�සෙර්�ගේ �ස්වකෙ�යනොනෝ තමුන් ඉශ්‍රනො�යල් ඉදිරිපිට පැරෙදුණු බව දැකෙ දනොවිත් සෙමඟ සෙමනොදනො�වී

ඔහුට �ම�හකෙ��නොනෝය. සිරියවරු අම්�මනොන් පුත්‍රයන්ට තවත් උපකෙනොරෙකෙරෙන්ට කෙැමති ��නොවූහ. 

පරිච්�ඡේදය 20

තවද ඊ�ඟ අවුරුද්�ද් රෙජෙවරුන් සෙට�ට පිටත්ව ය� කෙනොලය පැමුණුණ විට, �යනොනෝවනොබ් යුද්ධ

�ස්�නොව �����නොස් අම්�මනොන් පුත්‍රයන්�ගේ රෙට පනොළු�කෙනොට, රෙබ්බනොට ඇවිත් ඒකෙ වටලනො�ත්�ත්ය.

නුමුත් දනොවිත් �යරුසෙල�මහි �ැවතී සිටි�යේය. �යනොනෝවනොබ් රෙබ්බනොට පහරෙදී එය �නොස්ති�කෙ�ළේය.

2 දනොවිත් ඔවුන්�ගේ රෙජු�ගේ ඔටුන්� ඔහු�ගේ හි�සෙන් ��� එය රෙන් ත�ලන්තයකෙ බරෙ ඇති බව

දැ��ත්�ත්ය, එහි අ�ර්� මැණිකේද තිබු�ණේය; එය දනොවිත්�ගේ හිසෙ පිට තබ�ලද්�ද්ය. ඔහු

�කෙනොල්ල�ත් බඩු රෙනොශියකේ නුවරින් පිටතට ���නො�වේය.

3 ඔහු එහි සිටි �සෙ�ඟ පිටතට ��න්වනො කියත්වලින්ද යකෙඩ දැති�පනොනෝරුවලින්ද �පනො�රෙනොනෝවලින්ද

ඔවුන් කෙැපු�වේය. ඔහු අම්�මනොන් පුත්‍රයන්�ගේ සියලු නුවරෙවලට �ම�ස් �කෙ�ළේය. එවිට දනොවිත්ද මුළු

�සෙ�ඟද �යරුසෙලමට හැරී ආ�වනොනෝය.

4 ඉන්පසු පිලිස්තිවරුන් සෙමඟ ���සෙර්හි යුද්ධයකේ හට�ත්�ත්ය. එකෙල හුෂෙනොතිය සිබ්�බකෙයි �ත�ම්

�යනොනෝධයනො�ගේ පුත්‍රයන්��න් එකේ�කෙ��කේවූ සිප්පයි මැරු�වේය. ඔවේහු යටත්කෙරෙනු ලැබු�වනොනෝය.

5 �ැවතත් පිලිස්තිවරුන් සෙමඟ යුද්ධයකේ විය; යනොයිර්�ගේ පුත්‍රවූ එල්හනො�නොන් ගිත්තිය ��නොලියත්�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙවූ ලඃමී මැරු�වේය. ඔහු�ගේ �හල්ල�යේ මිට විය� දණේඩකෙට සෙමනො� විය.

6 �ැවතත් �නොත්හි යුද්ධයකේ විය. එහි ඉතනො උසෙ මහත ඇති මනුෂේ‍ය�යකේ සිටි�යේය, ඔහුට අත්පනො

ඇඟිලි හය හය බැගින් ඇඟිලි විසිහතරෙකේ තිබු�ණේය; ඔහුද �යනොනෝධයනොට දනොව උපන්�න්ය.

7 ඔහු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්ට මි�නොකී කෙල දනොවිත්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයනො ව� ෂීමියනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනො�නොතනොන් ඔහු

මැරු�වේය.

8 �මනොවේහු �නොත්හිදී �යනොනෝධයනොට දනොව උපන් අයය; ඔවේහු දනොවිත් අතින්ද ඔහු�ගේ �ස්වකෙයන් අතින්ද

පැරෙදී වැටු�ණනොනෝය. 
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සෙනොතන් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්ට විරුද්ධව �ැගිට ඔවුන් �ණන්කෙරෙන්ට දනොවිත් �ප��ඹවු�වේය.

2 දනොවිත් �යනොනෝවනොබ්ටත් �සෙ�ඟ�ගේ අධිපතීන්ටත් කෙථනො�කෙනොට: මනො විසින් �සෙ�ඟ�ගේ �ණ�

දැ��න්�නො පිණිසෙ ඔබ සෙැම ��නොස් �බ�යර්-�ෂෙබනො පටන් දනොන් දකේවනො ඔවුන් �ණන්කෙරෙ ඔවුන්�ගේ

�ණ� මනො �ඟට ����න්�ැයි කී�වේය.

3 �යනොනෝවනොබ් කෙථනො�කෙනොට: දැන් සිටි� පමණට වඩනො ස්වනොමීන්වහන්�ස් තමන්�ගේ �සෙ�ඟ සියකේ

ගුණයකේ වැඩිකෙරෙ��ස්කේවනො. එ�හත්, මනො�ගේ ස්වනොමිවූ රෙජ්ජුරු�වනි, ඔවුන් සියල්�ලනොනෝම මනො�ගේ

ස්වනොමියනො�ගේ �ස්වකෙ�යනොනෝ ��නො�වද්ද? මනො�ගේ ස්වනොමියනො �ම්කෙ අණකෙරෙ ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් පිටට වරෙද

පමුණුවන්�න් මකේනිසෙනොදැයි කීය.

4 එ�හත් �යනොනෝවනොබ්�ගේ වච�ය ��නොව රෙජු�ගේ වච�ය ස්ථිරෙවිය. ඒ නිසෙනො �යනොනෝවනොබ් පිටත්වී මුළු



ඉශ්‍රනො�යල් �ද්ශ�යහි ඇවිද,

5 �යරුසෙලමට ඇවිත්, �ණන්�ත් �සෙ�ඟ�ගේ මුළු �ණ� දනොවිත්ට දුන්�න්ය. කෙඩුව පනොවිච්චිකෙරෙ�

ඉශ්‍රනො�යල් මනුෂේ‍යයන් සියල්�ලනොනෝ එ�කෙනො��නොස් ලකේෂෙයකේය. කෙඩුව පනොවිච්චිකෙරෙ� යූදනො මනුෂේ‍ය�යනොනෝ

හනොරෙලකේෂෙ සෙැත්තෑ දහසෙකේය.

6 නුමුත් රෙජු�ගේ වච�ය �යනොනෝවනොබ්ට පිළිකුල්ව තිබුණු නිසෙනො ඔහු �ලවීවරුන්ද �බන්යමින්වරුන්ද

ඔවුන් අත�ර් �ණන්කෙ�ළේ �ැත.

7 �දවියන්වහන්�ස් �ම් කෙනොරෙණයට අප්‍රසෙන්�වී ඉශ්‍රනො�යල්ට පහරෙදුන්�ස්කෙ.

8 දනොවිත් �දවියන්වහන්�ස්ට කෙථනො�කෙනොට: මම �ම් �ද් කිරී�මන් �බනො�හනොනෝ�කෙනොට පවේ�කෙ��මි.

එ�හත් දැන් ඔබ�ගේ �ම�හකෙරුවනො�ගේ අපරෙනොධය පහකෙ� මැ�ව; මකේනිසෙනොද මම �බනො�හනොනෝ අනුවණ

�ලසෙ කි්‍රයනො�කෙ��මියි කී�වේය.

9 ස්වනොමීන්වහන්�ස් දනොවිත්�ගේ දර්ශ�කෙනොරෙයනොවූ �නොද්ට කෙථනො�කෙනොට:

10 ඔබ ��නොස්-මම කෙනොරෙණනො තු�කේ ඔබ ඉදිරි�යේ තබමි; මනො විසින් ඔබට කෙරෙ� පිණිසෙ එයින් එකෙකේ

�තනොනෝරෙනො�න්�ැයි ස්වනොමීන්වහන්�ස් වදනොරෙ��ස්කෙ කියනො දනොවිත්ට කියන්�ැයි කී�ස්කෙ.

11 �නොද් දනොවිත් �ඟට ඇවිත් ඔහුට කෙථනො�කෙනොට:

12 තුන් අවුරුදු සෙනො�තයකේ �හනොනෝ තුන් මනොසෙයකේ ඔ�බ් එදිරිකෙනොරෙයන්�ගේ කෙඩුවට ඔබ අසුවී ඔ�බ්

සෙතුරෙන් අතින් වි�නොශවීම �හනොනෝ තුන් දවසෙකේ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ කෙඩුව ව� වසෙං�තය �ද්ශයට

පැමිණ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ දූතයනො විසින් ඉශ්‍රනො�යල් ප�නොත් මුළුල්�ලහි වි�නොශකිරීම �හනොනෝ

�තනොනෝරෙනො�න්�ැයි ස්වනොමීන්වහන්�ස් කිය��ස්කෙ. ඒ නිසෙනො මනො එවූ තැ�න්වහන්�ස්ට මනො විසින්

�මනො� උත්තරෙයකේ �දන්ටද කියනො කෙල්ප�නොකෙරෙන්�ැයි කී�වේය.

13 දනොවිත්ද: මම මහත් අමනොරුවකෙට පැමිණ සිටිමි. ඉතින් ස්වනොමීන්වහන්�ස් අතට අසුවන්��මි;

මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස්�ගේ අනුකෙම්පනොව ඉතනො මහත්ය. මනුෂේ‍යයනො�ගේ අතට අසුවන්ට මට

සිද්ධ��නො�වේවයි �නොද්ට කී�වේය.

14 එබැවින් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් අතරෙට වසෙං�තයකේ එවූ�ස්කෙ. එයින්

ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්��න් සෙැත්තෑ දහසෙකේ මනුෂේ‍ය�යනොනෝ ම��නොනෝය.

15 �දවියන්වහන්�ස් �යරුසෙලම වි�නොශකෙරෙන්ට දූත�යකු යැවූ�ස්කෙ. ඔහු ඒකෙ වි�නොශකෙරෙන්ට ය�

විට ස්වනොමීන්වහන්�ස් බලනො ඒ විපත �ැ� තැවී, වි�නොශකෙනොරෙ දූතයනොට කෙථනො�කෙනොට: ඉතින් ඇත; ඔ�බ්

අත �වතනො�න්�ැයි කී�ස්කෙ. ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ දූතයනො �යබූසිය ඔර්ණනොන්�ගේ කෙමත �ඟ

සිටි�යේය.

16 දනොවිත් තමනො�ගේ ඇස් ඔසෙවනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ දූතයනො තමනො�ගේ කෙඩුව ඇද �යරුසෙලම �කෙ�රෙහි

දිගුකෙරෙ�� �පනො��නොවටත් අහසෙටත් අත�ර් සිටි�වනො දුටු�වේය. එවිට ��නොනෝණි �රෙදි ඇඳ�� සිටි දනොවිත්ද

වැඩිමහල්�ලනොනෝද මුහුණින් වැටු�ණනොනෝය.

17 දනොවිත් �දවියන්වහන්�ස්ට කෙථනො�කෙනොට: �සෙ�ඟ �ණන්කෙරෙන්ට අණකෙ� තැ�ැත්තනො මම

��නො�වම්ද? පවේ�කෙනොට ඉතනො දුෂ්ට �ලසෙ කි්‍රයනොකෙ�ළේ මමය; නුමුත් �ම් බැටළු�වනොනෝ මකේකෙ��නොනෝද? අ�න්

මනො�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, පහරෙදීම පිණිසෙ ඔබ�ගේ අත ඔබ�ගේ �සෙ�ඟ පිටට ��නොව මනො පිටටත්

මනො�ගේ පිය වංශය පිටටත් පැමි�ණේවයි කී�වේය.

18 එවිට ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ දූතයනො �නොද්ට කෙථනො�කෙනොට: �යබූසිය ඔර්ණනොන්�ගේ කෙම�ත්

ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනොසෙ�යකේ ��නොඩ��� පිණිසෙ �ැගී ය� �ලසෙ දනොවිත්ට කියන්ට

අණ�කෙ�ළේය.

19 දනොවිත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොම�යන් �නොද් කී වච�ය �ලසෙ �ැගී ගි�යේය.

20 තිරිඟු මඩිමින් සිටි ඔර්ණනොන් පස්සෙට හැරී දූතයනො දුටීය; ඔහු සෙමඟ සිටි ඔහු�ගේ පුත්‍රයන් සෙතරෙ�ද�නො

සෙැඟවු�ණනොනෝය.

21 දනොවිත් ඔර්ණනොන් �ඟට ගි�යේය. ඔර්ණනොන් බලනො දනොවිත් දැකෙ, කෙම�තන් පිටතට ඇවිත් මුහුණින් බිම

වැටී, දනොවිත්ට වැන්�ද්ය.

22 එවිට දනොවිත්: �සෙ�ඟ අත�රෙන් වසෙං�තය පහව� පිණිසෙ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනොසෙ�යකේ

��නොඩ�ැගීමට කෙම�ත් ඉඩම මට �දන්�; සෙම්පූර්ණ මිල �ණ�ට ඒකෙ මට �දන්ට ඕ�ෑයයි

ඔර්ණනොන්ට කී�වේය.

23 ඔර්ණනොන්ද: මනො�ගේ ස්වනොමිවූ රෙජ්ජුරු�වනොනෝ ඒකෙ පිළි��� තමන්ට �හනොඳව �ප��� �ද්



�කෙ�රෙත්වනො. �මන්�, දව� පූජෙනොවලට �වයන්ද දරෙ සෙඳහනො මඩි� උපකෙරෙණද ආහනොරෙ පූජෙනොවට තිරිඟුද

�දමි; ඒ සියල්ලම �දමියි දනොවිත්ට කී�වේය.

24 දනොවිත් රෙජෙද: එ�ස් ��නො�වේ; සෙම්පූර්ණ මිල �ණ�ට ඒකෙ ඔ�බන් �න්��මි. මකේනිසෙනොද ඔබට

අයිති �ද් මම ස්වනොමීන්වහන්�ස් උ�දසෙනො ��නො�න්��මි, වියදමකේ �ැතුව දව� පූජෙනො

��නොපුදන්��මියි ඔර්ණනොන්ට කී�වේය.

25 �ම�ස් දනොවිත් ඒ ඉඩමට �ෂෙ�කෙල් හසියයකෙ බරෙ රෙන් ඔර්ණනොන්ට දුන්�න්ය.

26 එහි දනොවිත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනොසෙ�යකේ ��නොඩ��නො, දව� පූජෙනොද ශනොන්ති පූජෙනොද ඔප්පු�කෙනොට,

ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට යනොච්ඤා�කෙ�ළේය; උන්වහන්�ස්ද දව� පූජෙනොසෙ�ය පිටට අහ�සෙන් ගිනි එවනො

ඔහුට උත්තරෙදුන්�ස්කෙ.

27 තවද ස්වනොමීන්වහන්�ස් �ද්වදූතයනොට අණකෙ� විට ඔහු තමනො�ගේ කෙඩුව �ැවත �කෙනොපු�වේ

දමනො�ත්�ත්ය.

28 ඒ කෙනොල�යහි ස්වනොමීන්වහන්�ස් �යබූසිය ඔර්ණනොන්�ගේ කෙම�ත්දී තමනොට උත්තරෙදුන් බව දනොවිත්

දැකෙ එහිදී පූජෙනො ඔප්පු�කෙ�ළේය.

29 මකේනිසෙනොද �මනොනෝ�සෙස් කෙනොන්තනොරෙ�යේදී සෙෑදූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ මණේඩපයත් දව� පූජෙනොසෙ�යත් ඒ

කෙනොල�යහි ගිබි�යනොන්හි උස්තැ� තිබු�ණේය.

30 එ�හත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ දූතයනො�ගේ කෙඩුවට භයවූ නිසෙනො �දවියන්වහන්�ස්��න් විචනොරෙ�

පිණිසෙ ඒකෙ ඉදිරියට යන්ට දනොවිත්ට ��නොහැකිවිය. 
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එවිට දනොවිත් කෙථනො�කෙනොට: �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය �ම්ය, ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ දව� පූජෙනො

ඔප්පුකෙරෙ� පූජෙනොසෙ�යද �ම්යයි කී�වේය.

2 තවද දනොවිත් ඉශ්‍රනො�යල් �ද්ශ�යහි සිටි සියලු වි�ද්ශීන් රැස්කෙරෙන්ට අණ�කෙනොට,

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය ��නොඩ��� පිණිසෙ හතරැස් �ල් කෙපන්ට �ල්වඩුවන් පත්�කෙ�ළේය.

3 �දනොරෙටුවල �දනොරෙ ඇණ පිණිසෙත් සෙන්ධි පිණිසෙත් දනොවිත් යකෙඩ �බනො�හනොනෝමයකේ සූදනො�ම්�කෙ�ළේය;

�ණන් �ැති �බනො�හනොනෝ පිත්තලත් �ණන් �ැති කිහිරි ලීත් සූදනො�ම්�කෙ�ළේය.

4 මකේනිසෙනොද ශී�දනොන්වරුද තීර්වරුද කිහිරි ලී �බනො�හනොනෝ�සෙයින්ම දනොවිත් �ඟට ���නො�වනොනෝය.

5 දනොවිත් කෙථනො�කෙනොට: මනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් �නොබනොලය, ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ��නොඩ��න්ට ති�බ�

�ෘහ�යේ කීර්තියද �ත්ජෙසෙද සියලු රෙටවලට පත�වී ය� හැටියට එය අතිශයින් අලංකෙනොරෙව ති�බන්ට

ඕ�ෑය. එබැවින් මම ඒ පිණිසෙ සූදනො�ම්කෙරෙන්��මියි කී�වේය. �ම�ස් දනොවිත් තමනොගේ මරෙණයට

ප�මු�වන් �බනො�හනොනෝ �ද් සූදනො�ම් �කෙ�ළේය.

6 එවිට ඔහු තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් කෙැඳවනො ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට �ෘහයකේ

��නොඩ��න්ට ඔහුට අණ�කෙ�ළේය.

7 දනොවිත් තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ට කෙථනො�කෙනොට: මනො�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොමයට

�ෘහයකේ ��නොඩ��න්ට මනො�ගේ සි�ත් තිබු�ණේය.

8 එ�හත් ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ වච�ය මනො �වතට පැමිණ: ඔබ �බනො�හනොනෝ�ස් �ල් වැගිරීමත් මහත්

යුද්ධත් �කෙ�හිය. එ�ස් ඔබ මනො ඉදිරි�යහි �බනො�හනොනෝ �ල් බිම වැගි�රෙවු නිසෙනො මනො�ගේ �නොමයට

�ෘහයකේ ��නොඩ��නො��න්��හිය.

9 නුමුත් ඔබට උපදි� පුත්‍ර�යකේ ශනොන්තදනොන්ත මනුෂේ‍ය�යකේ වන්�න්ය; හනොත්පසින්ම ඔහු�ගේ සියලු

සෙතුරෙන්��න් ඔහුට නිදහසෙ �දන්��මි. එ�ස්ය, ඔහු�ගේ �නොමය සෙනොල�මනොන්. වන්�න්ය, ඔහු�ගේ

දවස්වලදී ඉශ්‍රනො�යල්ට සෙමනොදනො�යද නිශ්චලතනොවද �දන්��මි.

10 ඔහුම මනො�ගේ �නොමයට �ෘහයකේ ��නොඩ���වනො ඇත; ඔහු මට පුත්‍ර�යකේ වන්�න්ය, මම ඔහුට

පි�යකේ වන්��මි; ඔහු�ගේ රෙනොජේ‍ය�යේ සිංහනොසෙ�ය ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි සෙදනොකෙනොලයටම

ස්ථිරෙකෙරෙන්��මියි කී�ස්කෙ.

11 ඉතින් මනො�ගේ පුත්‍රය, ඔබ සෙඵෙලවී, ඔ�බ් �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔබ �ැ� කී�ලසෙ

උන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය ��නොඩ��� පිණිසෙ උන්වහන්�ස් ඔබ සෙමඟ ව��ස්කේවනො.



12 එ�ස්ය, ඔබ ඔ�බ් �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ව්‍යවස්ථනොව රෙකේෂෙනොකෙරෙ� පිණිසෙ ඔබට නුවණත්

බුද්ධියත් දී, ඉශ්‍රනො�යල් �ැ� භනොරෙයකේ ඔබට �ද��ස්කේවනො.

13 ස්වනොමීන්වහන්�ස් �මනොනෝ�සෙස් ලවනො ඉශ්‍රනො�යල්ට අණ�කෙ�රෙවු ප�ත් හනො විනිශ්චයයන් පවත්වන්ට

බලනො�ත්�තනොත් ඔබ සෙඵෙල වන්��හිය. ශකේතිමත්ව සෙවිව සිටින්�; භය��නොවන්�, තැති��නො�න්�.

14 �මන්�, මනො�ගේ විප�ත්දී ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහයට රෙන් ත�ලන්ත ලකේෂෙයකුත් රිදී

ත�ලන්ත දශ ලකේෂෙයකුත් �ණන් �ැති තරෙම් පිත්තලත් යකෙඩත් සූදනො�ම්�කෙ��මි; ඒවනො අතිශයින්

�බනො�හනොනෝය. ඒ ඇරෙ ලීද �ල්ද සූදනො�ම්�කෙ��මි; ඒවනොට තව එකෙතුකෙරෙන්ට ඔබට පුළුව�.

15 තවද කෙර්මනොන්තකෙනොරෙ�යනොනෝ ව� �ල්වඩු�වනොනෝද �ල් හනො ලී වැඩ කෙරෙන්��නොනෝද සියලු ආකෙනොරෙ වැඩවලට

සියලු ආකෙනොරෙ ප්‍රඥාවන්ත�යනොනෝද �බනො�හනොනෝ �ද��කේම ඔබට සිටිති;

16 �ණන් �ැතිතරෙම් රෙන්ද රිදීද පිත්තලද යකෙඩද ති�බ්; �ැගිට වැඩ පටන්�න්�, ස්වනොමීන්වහන්�ස්

ඔබ සෙමඟ ව��ස්කේවයි කීය.

17 තවද දනොවිත් තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ට උපකෙනොරෙකෙරෙ� පිණිසෙ ඉශ්‍රනො�යල්හි සියලු අධිපතීන්ට

අණකෙරෙමින්:

18 ඔබ සෙැම�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔබ සෙැම සෙමඟ සිටි�වනො ��නො�වේද? හැම අතින්ම

උන්වහන්�ස් ඔබ සෙැමට නිශ්චලකෙම දී ති�බ�වනො ��නො�වේද? මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස් �ද්ශ�යේ

වැසියන් මනො අතට පනොවනොදී ති�බ්; �ද්ශය ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ද උන්වහන්�ස්�ගේ �සෙ�ඟටද

යටත්කෙරෙ�ලද්�ද්ය.

19 ඉතින් ඔබ සෙැම�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් �සෙනොයන්ට ඔබ සෙැම�ගේ සිතත් ආත්මයත්

�යනොමුකෙරෙන්�; ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �නොමයට ��නොඩ��න්ට ති�බ� �ෘහය තු�ට

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටියද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ ශුද්ධ භනොණේඩද ���ය� පිණිසෙ

�ැගිට �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ශුද්ධස්ථනො�ය ��නොඩ��න්�ැයි කී�වේය. 

පරිච්�ඡේදය 23

දෙනොවිත් මහලුව වයසින් පූර්ණවූ විට තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි

රෙජෙ�කෙනොට පත්�කෙ�ළේය.

2 ඔහු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්�ගේ සියලු අධිපතීන්ද පූජෙකෙයන්ද �ලවීවරුන්ද රැස්�කෙ�ළේය.

3 �ලවීවරුන්��න් �ණන්�න්�නොලද්�ද් තිස් අවුරුද්ද පටන් ඉන් ඉහ�ට වයස් ඇති අයය. එ�ස්

එකේ�කෙ��කේ එකේ�කෙ��කේ පනොසෙනො �ණන්�න්�නොලද පුරුෂෙයන්�ගේ �ණ� තිස්අට දහසෙකේ විය.

4 �මනොවුන්��න් විසිහතරෙ දහසෙකේ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ වැඩ බලනො�ැනීමට සිටි�යනොනෝය;

හදහසෙකේ මුලනොදෑනි�යනොනෝව විනිශ්චයකෙනොරෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

5 හනොරෙදහසෙකේ �දනොරෙටුපනොල�යනොනෝය; හනොරෙදහසෙකේ ව�නොහි: ප්‍රශංසෙනොකිරීමට මම සෙෑදු�වමියි දනොවිත් කී

තූර්යභනොණේඩවලින් ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසෙනොකෙරෙන්��නොනෝව සිටි�යනොනෝය.

6 දනොවිත් �ගේර්�ෂෙනොන්ද �කෙනොහනොත්ද �මරෙනොරීද ය� �ලවී�ගේ පුත්‍රයන් වංශවල හැටියට පංකේතිවලට

�බදු�වේය.

7 �ගේර්�ෂෙනොන්වරුන්��න් ලනොදනොන් සෙහ ෂි�මයිය.

8 ලනොදනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ප්‍රධනොනියනොවූ �යහී�යල්ද �ස්තනොම්ද �යනොනෝ�වල්ද ය� තුන්�ද�නොය.

9 ෂි�මයි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ෂෙ�ලනො�මනොත්ද හසී�යල්ද හනොරෙනොන්ද ය� තුන්�ද�නොය. �මනොවේහු

ලනොදනොන්�ගේ පිය �ප�පත්වල ප්‍රධනොනි�යනොනෝය.

10 ෂි�මයි�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: යනොහත්, ශී�නො, �යයූෂ් සෙහ �බරීයනොය. �ම් හතරෙ�ද� ෂි�මයි�ගේ

පුත්‍ර�යනොනෝය.

11 යනොහත් ප්‍රධනොනියනොය, ශීශනො �ද�වනියනොය. නුමුත් �යයූෂ්ටත් �බරීයනොටත් �බනො�හනොනෝ පුත්‍ර�යනොනෝ නුවූහ;

එබැවින් ඔවේහු එකෙ පිය �ප�පතකේ �කෙනොට �ණන්�නු ලැබු�වනොනෝය.

12 �කෙනොහනොත්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අම්රෙනොම්ද ඉශ්හනොර්ද �හ�බ්‍රනොන්ද උස්සී�යල්ද ය� සෙතරෙ �ද�නොය.

13 අම්රෙනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ආ�රෙනොන් සෙහ �මනොනෝ�සෙස්ය. ආ�රෙනොන්ද ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද ඉතනො ශුද්ධ�ද්

කෙැපකෙරෙ� පිණිසෙත් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි සුවඳ දුම් ඔප්පුකෙරෙ� පිණිසෙත් උන්වහන්�ස්ට



�ස්වයකෙරෙ� පිණිසෙත් සෙෑම කෙල්හිම උන්වහන්�ස්�ගේ �නොම�යන් ආශීර්වනොදකෙරෙ� පිණිසෙත් හැම

කෙලටම �වන්කෙරෙනු ලැබු�වනොනෝය.

14 නුමුත් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ මනුෂේ‍යයනොවූ �මනොනෝ�සෙස්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ලවී ��නොනෝත්‍රයට අයිතියයි

�ණන්�න්�නොලද්�දනොනෝය.

15 �මනොනෝ�සෙස්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �ගේර්�ෂෙනොම් සෙහ එලි�ය�සෙර්ය.

16 �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: ප්‍රධනොනියනොවූ �ෂෙබු�යල්ය.

17 එලි�ය�සෙර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ප්‍රධනොනියනොවූ �රෙ�හබියනොය. එලි�ය�සෙර්ට �ව� පුත්‍ර�යනොනෝ නුවූහ; නුමුත්

�රෙ�හබියනොට පුත්‍ර�යනොනෝ �බනො�හනොනෝ�ද��කේ සිටි�යනොනෝය.

18 ඉශ්හනොර්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ප්‍රධනොනියනොවූ �ෂෙ�ලනොමිත්ය.

19 �හ�බ්‍රනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ප්‍රධනොනියනොවූ �යරියනොය, �ද�වනියනොවූ අමරියනොය, තුන්�වනියනොවූ

යහසී�යල්ය, හතරෙ�වනියනොවූ �යකෙ�මයනොම්ය.

20 උස්සී�යල්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ප්‍රධනොනියනොවූ මීකෙනොය, �ද�වනියනොවූ ඉෂ්ෂියනොය.

21 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: මනොලී සෙහ මූෂීය. මනොලී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: එ�ලයනොසෙර් සෙහ කීෂ්ය.

22 එ�ලයනොසෙර් ම�ළේය, ඔහුට දූවරුන් මිසෙ පුත්‍ර�යනොනෝ ��නොසිටි�යනොනෝය. ඒ තැ�ැත්තියන්�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝවූ කීෂ්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ඔවුන් පනොවනො�ත්�තනොනෝය.

23 මූෂී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: මනොලීද එ�දර්ද �ය�ර්�මනොත්ද ය� තුන්�ද�නොය.

24 ඔවේහු තමුන්�ගේ පිය �ප�පත්වල හැටියට, පිය �ප�පත්වල ප්‍රධනොනි�යනොනෝ ව� විසි අවුරුදු වය�ස්

පටන් ඉන් ඉහ�ට එකේ�කෙ��කේ එකේ�කෙ��කේ පනොසෙනො �ම් වශ�යන් �ණන්කෙරෙ�ලද්දනොවූ,

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ �ස්ව�යේ වැ�ඩ් කෙ�නොවූ �ලවී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය.

25 මකේනිසෙනොද: ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් තමන්�ගේ �සෙ�ඟට නිශ්චලකෙම දී ති�බ්යයි

කියනොද උන්වහන්�ස් �යරුසෙල�මහි සෙෑමකෙල්හිම වනොසෙයකෙරෙ��ස්කෙැයි කියනොද

26 මණේඩපය සෙහ එහි �ස්වයට අයිති සියලු බඩුත් �ලවීවරුන්ට තවත් ���යන්ට �වන්�න් �ැත

කියනොද දනොවිත් කී�වේය.

27 දනොවිත්�ගේ අන්තිම වච�වල හැටියට විසි අවුරුද්ද පටන් ඉන් ඉහ�ට වයස් ඇති පුත්‍ර�යනොනෝ

�ණන්�න්�නොලද්�දනොනෝය.

28 මකේනිසෙනොද ඔවුන්�ගේ ත�තුරෙ �ම් ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ස්වය සෙම්බන්ධ�යන්

ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන්ට උපකෙනොරෙකිරීමය. එ�ම්: මිදුල්ද ඇතුල් ��වල්ද සියලු ශුද්ධ �ද්වල්

පවිත්‍රකිරීමද �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ස්ව�යේ වැඩද

29 පිදී�ම් �රෙනොටිද ආහනොරෙ පූජෙනොවටත් මුහුන් �ැති �රෙනොටිවලටත් ඇතිලියටත් �පනොඟව� ඒවනොටත්

ඕ�ෑකෙරෙ� සිහින් පිටිද සියලු ආකෙනොරෙ මිමිද මැනීම්ද බලනො�ැනීමත්,

30 සියලු දවස්වල උ�ද් සෙවසෙ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ස්තුති ප්‍රශංසෙනොකිරීමට සිටීමත්,

31 සෙබත් දවස්වලදීද අමනොවකෙ දවස්වලදීද මං�ල්‍යවලදීද �ණනින් නියම ප්‍රකෙනොරෙයට නිතරෙම

ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි සියලු දව� පූජෙනො ඔප්පුකිරීමත්,

32 සෙම්මුඛවී�ම් කූඩනොරෙ�ම් භනොරෙයද ශුද්ධස්ථනො��යේ භනොරෙයද ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ස්වය

සෙම්බන්ධ�යන් තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන්වූ ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන්�ගේ භනොරෙයද බලනො�ැනීමත්ය. 
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ආ�රෙනොන් පුත්‍රයන්�ගේ පංකේති �ම්ය. ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: �නොදනොබ්, අබීහු, එ�ලයනොසෙර් සෙහ

ඊතනොමනොර්ය.

2 �නොදනොබ් සෙහ අබීහු තමුන්�ගේ පියනොට ප�මු�වන් මැරු�ණනොනෝය, ඔවුන්ට පුත්‍ර�යනොනෝ ��නොසිටි�යනොනෝය. ඒ

නිසෙනො එ�ලයනොසෙර් සෙහ ඊතනොමනොර් පූජෙකෙ ත�තු�ර් වැඩ කෙ��නොනෝය.

3 තවද දනොවිත් එ�ලයනොසෙර්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ශනො�දනොකේද ඊතනොමනොර් පුත්‍රයන්��න් අහී�ම�ලකේද සෙමඟ

ඔවුන්�ගේ �ම�හ�යේ නියම�යේ ප්‍රකෙනොරෙයට ඔවුන් �බදු�වේය.

4 ඊතනොමනොර්�ගේ පුත්‍රයන් අත�ර් සිටි ප්‍රධනො� මනුෂේ‍යයන්�ගේ �ණ�ට වඩනො එ�ලයනොසෙර් පුත්‍රයන් අත�ර්

සිටි�යනොනෝය; �ම�ලසෙ ඔවේහු �බදනු ලැබු�වනොනෝය. එ�ලයනොසෙර් පුත්‍රයන්ට පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන් දහසෙය



�ද��කේද ඊතනොමනොර් පුත්‍රයන්ට ඔවුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන් අට �ද��කේද සිටි�යනොනෝය.

5 �ද��නොල්ල �ැ�ම එකෙට පසෙඇට දමනො �බදු�වනොනෝය; මකේනිසෙනොද ශුද්ධස්ථනො��යේ අධිපති�යනොත්

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ අධිපති�යනොත් එ�ලයනොසෙර් පුත්‍රයන් අත�ර් සෙහ ඊතනොමනොර් පුත්‍රයන් අත�ර්ත් වූහ.

6 �ලවීය�යකේවූ ��ත�න්ල්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙමනොයනො �ම් �ල්කෙම් රෙජුද අධිපතීන්ද ශනො�දනොකේ පූජෙකෙයනොද

අබියනොතර්�ගේ පුත්‍රවූ අහී�ම�ලකේද පූජෙකෙයන්�ගේ සෙහ �ලවීවරුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන්ද

ඉදිරි�යහි ඔවුන්�ගේ �නොම ලියු�වේය. එ�ලයනොසෙර්ට එකෙ පිය වංශයකේද ඊතනොමනොර්ට එකෙ පිය වංශයකේද

බැගින් �න්�නොලද්�ද්ය.

7 ප�මු�වනි පසෙඇටය වැටු�ණේ �ය�හනොනෝයනොරීබ්ටය, �ද�වනි එකෙ �යදනොයනොටය;

8 තුන්�වනි එකෙ හනොරීම්ටය, හතරෙ�වනි එකෙ �සෙ�යනොරීම්ටය;

9 පස්�වනි එකෙ මල්කියනොටය, හ�වනි එකෙ මියනොමින්ටය;

10 හත්�වනි එකෙ හකේ�කෙනොශ්ටය, අට�වනි එකෙ අබියනොටය;

11 �ව�වනි එකෙ �යේෂුවනොටය, දසෙ�වනි එකෙ �ෂෙකෙනියනොටය;

12 එ�කෙනො��නොස්�වනි එකෙ එලියනොෂීබ්ටය, �දනො��නොස්�වනි එකෙ යනොකීම්ටය;

13 දහතුන්�වනි එකෙ හුප්පනොටය, දසෙසෙතරෙ�වනි එකෙ �ය�ෂෙ�බයනොබ්ටය;

14 පහ��නොස්�වනි එකෙ බිල්�නොටය, දහසෙ�වනි එකෙ ඉම්�මර්ටය;

15 දහහත්�වනි එකෙ �හසීර්ටය, දහඅට�වනි එකෙ හප්පිශ්�ශශ්ටය;

16 දහ�ව�වනි එකෙ �පතහියනොටය, විසි�වනි එකෙ �ය�හස්�කෙල්ටය;

17 විසිඑකේ�වනි එකෙ යනොකීත්ටය, විසි�ද�වනි එකෙ �නොමූල්ටය;

18 විසිතුන්�වනි එකෙ �දලනොයනොටය, විසිහතරෙ�වනි එකෙ මයසියනොටය.

19 ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔවුන්�ගේ පියවූ ආ�රෙනොන්ට අණකෙ� ප්‍රකෙනොරෙයට ඔහු ලවනො

�කෙ�රෙවු නි�යනොනෝ�ය �ලසෙ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහයට ඇතුල්වීමට ඔවුන්�ගේ �ම�හ�යේ

පිළි�ව� �ම්ය.

20 �ලවී�ගේ අනිකේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්: අම්රෙනොම්�ගේ පුත්‍රයන්��න් ෂූබනො�යල්ය; ෂූබනො�යල්�ගේ

පුත්‍රයන්��න් �ය�දයනොය.

21 �රෙහබියනො��න් එ�ම් �රෙහබියනො�ගේ පුත්‍රයන්��න් ප්‍රධනොනියනොවූ ඉෂ්ෂියනොය.

22 ඉශ්හනොරිවරුන්��න් �ෂෙ�ලනො�මනොත්ය; �ෂෙ�ලනො�මනොත්�ගේ පුත්‍රයන්��න් යනොහත්ය.

23 �හ�බ්‍රනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: ප්‍රධනොනියනොවූ �යරියනොය, �ද�වනියනොවූ අමරියනොය, තුන්�වනියනොවූ

යහසී�යල්ය, සෙතරෙ�වනියනොවූ �යකෙ�මයනොම්ය.

24 උස්සී�යල්�ගේ පුත්‍රයන්��න් මීකෙනොය; මීකෙනො�ගේ පුත්‍රයන්��න් ෂෙනොමීර්ය.

25 මීකෙනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයනොවූ ඉෂ්ෂියනොය. ඉෂ්ෂියනො�ගේ පුත්‍රයන්��න් �ශකෙරියනොය.

26 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: මනොලී සෙහ මූෂීය. යනොසියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: �බ��නොනෝය.

27 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: තමනො�ගේ පුත්‍රවූ යනොසියනො නිසෙනො උපන් �බ��නොනෝ, �ෂෙනොහම්, සෙකේකූර් සෙහ ඉබ්රීය.

28 මනොලී නිසෙනො උපන් එ�ලයනොසෙර්ය, ඔහුට පුත්‍ර�යනොනෝ නුවූහ.

29 කීෂ්��න් එ�ම් කීෂ්�ගේ පුත්‍රයන්��න් වූ �යරෙනො�ම�යල්ය.

30 මූෂී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ: මනොලී, ඒ�දර් සෙහ �යරී�මනොත්ය. ඔවේහු තමුන්�ගේ පිය වංශ ප්‍රකෙනොරෙයට �ලවී�ගේ

පුත්‍ර�යනොනෝය.

31 ඔවේහුද තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් ව� ආ�රෙනොන්�ගේ පුත්‍රයන් �මන්ම දනොවිත් රෙජුද ශනො�දනොකේද

අහි�ම�ලකේද පූජෙකෙයන්�ගේ සෙහ �ලවීවරුන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන්ද ඉදිරි�යහි පසෙඇට

දැමු�වනොනෝය; පිය වංශවල ප්‍රධනොනියනො තමනො�ගේ බනොල සෙ�හනොනෝදරෙයනො �මන්ම පසෙඇට දැමු�වේය. 
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තවද දනොවිත්ද �ස්�නො�වේ අධිපති�යනොනෝද ආසෙනොප්��ත් �හේමනොන්��ත් �යදුතුන්��ත් පුත්‍රයන්��න්

වීණනො හනො කුඩනො වීණනොවලින්ද අත්තල්වලින් ද �නොය�නොකෙරෙ� තැ�ැත්තන් �ස්වයට �වන්කෙ��නොනෝය.

තමුන්�ගේ �ස්ව�යේ වැඩය කෙ�නොවූ ඒ මනුෂේ‍යයන්�ගේ �ණ� �ම�ස්ය:



2 ආසෙනොප්�ගේ පුත්‍රයන්��න් සෙකේකූර්ද �යනොනෝ�සෙප්ද ��තනියනොද අෂෙ�ර්ලනොද ය� ආසෙනොප්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය;

�මනොවේහු රෙජු�ගේ අණ �ලසෙ ධර්මවනොකේ‍ය �නොය�නොකෙ�නොවූ ආසෙනොප් යට�ත් සිටි�යනොනෝය.

3 �යදුතුන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ වූ ��දලියනොද �ශරීද �යෂෙනොයනොද හෂෙබියනොද මත්තිතියනොද ය� හ�ද�නොය.

�මනොවේහු ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ස්තුති ප්‍රශංසෙනොකිරීමට මහ වීණනො �වන් �නොය�නොකෙ� තමුන්�ගේ පියවූ

�යදුතුන් යට�ත් සිටි�යනොනෝය.

4 �හේමනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝවූ බුකේකියනො මත්තනියනො, උස්සී�යල්, �ෂෙබූ�යල්, �යරී�මනොත්, හ�නියනො,

හ�නොනි, එලියනොතනො, ගිද්දල්තී, �රෙනොමම්තී-එ�සෙර්, �යනොෂ්�බකෙනොෂෙනො, මල්�ලනොනෝතී, �හනොනෝතීර් සෙහ

මහසි�යනොත්ය.

5 ඔවුන් සියල්�ලනොනෝ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ කෙනොරෙණනො �ැ� රෙජු�ගේ දර්ශ�කෙනොරෙයනොව සිටියනොවූ,

�හනොරෙණෑ�වන් �නොදකෙ�නොවූ �හේමනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය. �දවියන්වහන්�ස් �හේමනොන්ට පුත්‍රයන්

දහහතරෙ�ද��කුත් දූවරුන් තුන්�ද��කුත් දුන්�ස්කෙ.

6 �ම් සියල්�ලනොනෝ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ස්වය පිණිසෙ අත්තල්වලින්ද කුඩනො වීණනොවලින්ද

මහ වීණනොවලින්ද ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යහි �නොය�නොකිරීමට තමුන්�ගේ පියනො යට�ත්

සිටි�යනොනෝය; ආසෙනොප්ද �යදුතුන්ද �හේමනොන්ද රෙජු යට�ත් සිටි�යනොනෝය.

7 ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ගීතිකෙනොකිරීම �ැ� ඉ������ දැ��ැන්ම ඇතුව සිටි ඔවුන්�ගේ සියලු

සෙ�හනොනෝදරෙයන් ඇතුළුව ඔවුන්�ගේ �ණ� ව�නොහි �දසිය අසූ අට�ද��කේය.

8 ඔවේහු �ලනොකු අය �මන් කුඩනො අයද ��නොනෝලයනො �මන් ගුරුවරෙයනොද තමුන්�ගේ �ම�හය �ැ� පසෙඇට

දැමු�වනොනෝය.

9 ප�මු�වනි �කෙනොටසෙ වැටු�ණේ ආසෙනොප්ට අයිති �යනොනෝ�සෙප්ටය. �ද�වනි එකෙ ��දලියනොද ඔහුද ඔහු�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද පුත්‍රයන්ද ය� �දනො��නොස් �ද��කුටය.

10 තුන්�වනි එකෙ සෙකේකූර්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස් �ද��කුටය.

11 හතරෙ�වනි එකෙ ඉශ්රීද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස් �ද��කුටය.

12 පස්�වනි එකෙ ��තනියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

13 හ�වනි එකෙ බුකේකියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද�කුටය.

14 හත්�වනි එකෙ �යෂෙ�ර්ලනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

15 අට�වනි එකෙ �යෂෙනොයනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

16 �ව�වනි එකෙ මත්තනියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

17 දහ�වනි එකෙ ෂි�මයිද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

18 එ�කෙනො��නොස්�වනි එකෙ අසෙ�ර්ල්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

19 �දනො��නොස්�වනි එකෙ හෂෙබියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

20 දහතුන්�වනි එකෙ ෂූබනො�යල්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

21 දහහතරෙ�වනි එකෙ මත්තිතියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

22 පහ��නොස්�වනි එකෙ �ය�ර්�මනොත්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

23 දහසෙ�වනි එකෙ හ�නියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

24 දහහත්�වනි එකෙ �යනොෂ්�බකෙනොෂෙනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

25 දහඅට�වනි එකෙ හ�නොනිද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

26 දහ�ව�වනි එකෙ මල්�ලනොනෝතීද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

27 විසි�වනි එකෙ එලියනොතනොද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

28 විසිඑකේ�වනි එකෙ �හනොනෝතීර්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

29 විසි�ද�වනි එකෙ ගිද්දල්තීද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

30 විසිතුන්�වනි එකෙ මහසි�යනොත්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය� �දනො��නොස්�ද��කුටය.

31 විසිහතරෙ�වනි එකෙ �රෙනොමම්තී-එ�සෙර්ද ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද ය�

�දනො��නොස්�ද��කුටය. 

පරිච්�ඡේදය 26



ද�ෙනොරෙටුපනොලයන්�ගේ පංකේති �ම�ස්ය. �කෙනොරෙනොවරුන්��න් ආසෙනොප්�ගේ පුත්‍ර�යකේ ව� �කෙනොනෝ�ර්�ගේ

පුත්‍රවූ �ම�ෂෙ�ලමියනොය.

2 �ම�ෂෙ�ලමියනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� කුලුඳුලනොවූ �ශකෙරියනොය, �ද�වනියනොවූ �යදියනො�යල්ය,

තුන්�වනියනොවූ �සෙබදියනොය, හතරෙ�වනියනොවූ යත්නි�යල්ය;

3 පස්�වනියනොවූ ඒලනොම්ය, හ�වනියනොවූ �ය�හනොනෝහනො�නොන්ය, හත්�වනියනොවූ එලි�ය�හනොනෝ�යේ�යිය.

4 ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� කුලුඳුලනොවූ �ෂෙමනොයනොය, �ද�වනියනොවූ �ය�හනොනෝසෙනොබනොද්ය,

තුන්�වනියනොවූ �යනොනෝවනොය, හතරෙ�වනියනො වූ සෙනොකෙනොර්ය, පස්�වනියනොවූ ��ත�න්ල්ය;

5 හ�වනියනොවූ අම්මී�යල්ය, හත්�වනියනොවූ ඉස්සෙනොඛර්ය, අට�වනියනොවූ �පයුල්�ලතයිය. මකේනිසෙනොද

�දවියන්වහන්�ස් ඔහුට ආශීර්වනොදකෙ��ස්කෙ.

6 ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙමනොයනො නිසෙනොත් පුත්‍ර�යනොනෝ උපන්��නොනෝය, ඔවේහු බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝව සිටි නිසෙනො

තමුන්�ගේ පිය වංශ�යහි ආණේඩුකෙනොරෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

7 �ෂෙමනොයනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� ඔත්නී, �රෙපනො�යල්, ඕ�බද් සෙහ එල්සෙනොබනොද්ය; ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ ව�

බලවන්ත මනුෂේ‍ය�යනොනෝවූ එලීහු සෙහ �සෙමනොකියනොය.

8 �මනොවුන් සියල්�ලනොනෝ ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝය. ඔවේහුද ඔවුන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝද

�ස්වයට බලවන්තව ශකේතිමත්ව සිටි�යනොනෝය; �ම�ස් ඕ�බද්-ඒ�දනොම්�ගේ හැට�ද�ද��කේ සිටි�යනොනෝය.

9 �ම�ෂෙ�ලමියනොට බලවන්තයන් ව� පුත්‍රයන්ද සෙ�හනොනෝදරෙයන්ද දහඅට�ද��කේ වූ�වනොනෝය.

10 �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍ර�යකේවූ �හනොසෙනො�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� ප්‍රධනොනියනොවූ ෂිම්රීය. (ඔහු කුලුඳුලනො ��නොව�

නුමුත් ඔහු�ගේ පියනො ඔහු ප්‍රධනො�කෙමට පත්�කෙ�ළේය.)

11 �ද�වනියනොවූ හිල්කියනොය, තුන්�වනියනොවූ �ටබලියනොය, සෙතරෙ�වනියනොවූ �ශකෙරියනොය. �හනොසෙනො�ගේ

සියලු පුත්‍රයන් හනො සෙ�හනොනෝදරෙයන් දහතුන්�ද��කේය.

12 ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යහි �ම�හකෙරෙ� පිණිසෙ තමුන්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙයන් සෙමඟ මනොරුවට

සිටියනොවූ ප්‍රධනො� මනුෂේ‍යයන්වූ ඔවුන්ට �දනොරෙටුපනොලයන්�ගේ පංකේති වැටු�ණනොනෝය.

13 ඔවේහුද තමුන්�ගේ පිය වංශ �ලසෙ �ලනොකු අය �මන්ම කුඩනො අයත් එකෙ එකෙ �දනොරෙටුව �ැ� පසෙඇට

දැමු�වනොනෝය.

14 �ැ���හිරෙ පැත්�ත් පසෙඇටය වැටු�ණේ �ෂෙ�ලමියනොටය. ඉන්පසු ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ ඥා�වත්

මන්ති්‍ර�යකේවූ �ශකෙරියනො �ැ� පසෙඇට දැමු�වනොනෝය; ඔහු�ගේ පසෙඇටය වැටු�ණේ උතුරු පැත්තටය.

15 ඕ�බද්-ඒ�දනොම්ට වැටු�ණේ දකුණු පැත්තය; ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ට වැටු�ණේ භනොණේඩනො�නොරෙයය.

16 බස්�නොහිරෙ පැත්�ත් �ගි� මනොව�තහි ති�බ� ෂෙල්�ල�කෙත් �දනොරෙටුව ෂුප්පීම්ටත් �හනොසෙනොටත්

වැටු�ණේය. ඔවේහු මනොරු�වන් මනොරුවට සිටි�යනොනෝය.

17 �ැ���හිරෙට සිටි�යේ �ලවීවරු හ�ද��කේය, උතුරෙට දවසෙට හතරෙ�ද��කේය, දකුණට දවසෙට

හතරෙ�ද��කේය, භනොණේඩනො�නොරෙය �ඟ �ද�ද� �ද�ද�නොය.

18 බස්�නොහිරෙට පර්බර්. �ඟ මනොව�ත් හතරෙ�ද��කේය, පර්බර්හි. �ද�ද��කේය.

19 �කෙනොරෙනො�ගේ පුත්‍රයන්��න්ද �මරෙනොරී�ගේ පුත්‍රයන්��න්ද �තනොනෝරෙනො�ත් �දනොරෙටුපනොලයන්�ගේ පංකේති

�ම්වනොය.

20 අනිකේ �ලවීවරුන්��න් අහියනො �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �බඩනො සෙහ කෙැපකෙරෙපු �ද්වල

�බඩනො �කෙ�රෙහි පත්ව සිටි�යේය.

21 ලනොදනොන්�ගේ වංශ�යේ �ගේර්�ෂෙනොන්වරුන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ ව� ලනොදනොන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව සිටි

�ගේර්�ෂෙනොන්වරුවූ ලනොදනොන්�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ �ම්:

22 �යහි�යලී සෙහ �යහි�යලී�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝ වූ �ස්තනොම් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ �යනොනෝ�වල්ය. ඔවේහු

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �බඩනො �කෙ�රෙහි පත්ව සිටි�යනොනෝය.

23 අම්රෙනොම්වරුත් ඉෂ්හනොර්වරුත් �හ�බ්‍රනොන්වරුත් උස්සී�යල්වරුත් වූ�වනොනෝය.

24 �මනොනෝ�සෙස්�ගේ පුත්‍රයනො ව� �ගේර්�ෂෙනොම්�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙබූ�යල් �බඩනො �කෙ�රෙහි ප්‍රධනොනියනොව සිටි�යේය.

25 එලි�ය�සෙර්��න් පැවත ආවනොවූ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොත් සිටි�යනොනෝය. ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �රෙහබියනොය,

ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යෂෙනොයනොය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො �යනොනෝරෙනොම්ය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො සිකේරීය, ඔහු�ගේ පුත්‍රයනො

�ෂෙ�ලනො�මනොත්ය.



26 �මම �ෂෙ�ලනො�මනොත් සෙහ ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ දනොවිත් රෙජු විසින්ද සෙහසේ‍රනොධිපතීන්ව ශතනොධිපතීන්ව

සිටි පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන් විසින්ද �ස්�නො�වේ අධිපතීන් විසින්ද කෙැපකෙරෙ�ලද්දනොවූ ශුද්ධ �ද්වල සියලු

�බඩනො �කෙ�රෙහි පත්ව සිටි�යනොනෝය.

27 ඔවේහු යුද්ධවලදී ලබනො�ත් �කෙනොල්ල�යන් �කෙනොටසෙකේ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය

අලුත්වැඩියනොකිරීම පිණිසෙ කෙැපකෙ��නොනෝය.

28 දර්ශ�කෙනොරෙයනොවූ සෙනොමු�වල්ද කීෂ්�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොවුල්ද �න්ර්�ගේ පුත්‍රවූ අබ්�න්ර්ද �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ

�යනොනෝවනොබ්ද විසින් කෙැපකෙ� සියල්ලත් කෙනො විසින් නුමුත් කෙැපකෙ� �ද්ත් �ෂෙ�ලනො�මනොත් සෙහ ඔහු�ගේ

සෙ�හනොනෝදරෙයන් යට�ත් තිබු�ණේය.

29 ඉශ්හනොර්වරුන්��න් �කෙ�නියනොද ඔහු�ගේ පුත්‍ර�යනොනෝද පිටත කෙටයුතු �ැ� ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්

�කෙ�රෙහි මුලනොදෑනි�යනොනෝව විනිශ්චයකෙනොරෙ�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

30 �හ�බ්‍රනොන්වරුන්��න් හෂෙබියනොද ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝද ය� බලවන්තයන් එකේදහස් හත්සියයකේ

බස්�නොහිරෙ දිසෙනො�වේ �යනොර්දනො��න් �ම��නොඩ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ සියලු කෙනොරෙණනො �ැ�ද රෙජු�ගේ වැඩ

�ැ�ද ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි පත්ව සිටි�යනොනෝය.

31 �හ�බ්‍රනොන්වරුන්�ගේ පිය �ප�පත් ප්‍රකෙනොරෙ �හ�බ්‍රනොන්වරුන්�ගේ ප්‍රධනොනියනො �ම් �යරියනොය.

දනොවිත්�ගේ රෙජෙකෙම්කිරී�ම් සෙතළිස්�වනි අවුරුද්�ද්දී ඔවුන් �ැ� විභනො��කෙනොට බලවන්ත මනුෂේ‍යයන්

ගිලියද්-යනො�සෙර්හි ඔවුන් අත�ර් සිටි�වනො සෙම්බවු�ණේය.

32 බලවන්ත�යනොනෝව පිය වංශවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝව සිටි ඔහු�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනොනෝ �දදනොස් හත්සියයකේ වූහ;

දනොවිත් රෙජෙ ඔවුන් �දවියන්වහන්�ස්��ත් රෙජු��ත් සියලු කෙනොරෙණනො �ැ� රූ�බන්වරුන්ද �නොද්වරුන්ද

ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍රයද �කෙ�රෙහි මුලනොදෑනීන් �කෙනොට පත්�කෙ�ළේය. 

පරිච්�ඡේදය 27

අවුරුද්�ද් සියලු මනොසෙවල මනොසෙ�යන් මනොසෙයට ඇතු�ට ආවනොවූද, පිටතට ගියනොවූද, පංකේතිවල සියලු

කෙනොරෙණනො �ැ� රෙජුට �ස්වයකෙ�නොවූද ඉශ්‍රනො�යල් පුත්‍රයන්�ගේ පිය වංශවල ප්‍රධනොනීන්��ත්

සෙහසේ‍රනොධිපතීන්��ත් ශතනොධිපතීන්��ත් ඔවුන්�ගේ මුලනොදෑනීන්��ත් �ණ� �ම් එකෙ එකෙ පංකේතියට

විසිහතරෙ දහසෙකේය.

2 ප�මු�වනි මනොසෙයට පංකේතිය �කෙ�රෙහි සෙබ්දි�යල්�ගේ පුත්‍රවූ යනො�ෂෙනො�බයනොම් පත්ව සිටි�යේය.

ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

3 ඔහු �ප�රෙශ් පුත්‍රයන්��න් එකේ�කෙ��කේව ප�මු�වනි මනොසෙ�යේ �ස්�නොවල සියලු අධිපතීන්�ගේ

ප්‍රධනොනියනොව සිටි�යේය.

4 �ද�වනි මනොසෙයට පංකේතිය �කෙ�රෙහි අ�හනොනෝහිය �දනොනෝදයි පත්ව සිටි�යේය. ඔහු�ගේ පංකේති�යේ

මුලනොදෑනියනො මිකේ�ලනොත්ය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

5 තුන්�වනි මනොසෙයට තුන්�වනි �ස්�නො�වේ අධිපතියනො �ම් පූජෙකෙවූ �ය�හනොනෝයනොදනො�ගේ පුත්‍රයනොව�

ප්‍රධනොනියනොවූ �බ�නොයනොය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

6 �බ�නොයනො ව�නොහි ඒ තිස්�ද�නො��න් බලවන්තයනොව තිස්�ද�නො �කෙ�රෙහි අධිපතියනොව සිටි�යේය.

ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ අම්මිසෙනොබනොද් ඔහු�ගේ පංකේති�යේ සිටි�යේය.

7 හතරෙ�වනි මනොසෙයට හතරෙ�වනි අධිපතියනො �ම් �යනොනෝවනොබ්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙවූ අසෙනො�හල්ය, ඔහුට පසුව

ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ �සෙබදියනොය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

8 පස්�වනි මනොසෙයට පස්�වනි අධිපතියනො �ම් ඉසේ‍රනොහිය ෂෙම්හුත්ය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ

දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

9 හ�වනි මනොසෙයට හ�වනි අධිපතියනො �ම් �ත�කෙනොනෝයීය ඉකේ�කෙෂ්�ගේ පුත්‍රවූ ඊරෙනොය. ඔහු�ගේ

පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

10 හත්�වනි මනොසෙයට හත්�වනි අධිපතියනො �ම් එප්‍රනොයිම් පුත්‍රයන්��න් එකේ�කෙ��කේ වූ �ප�ලනොනෝනිය

�හේ�ලශ්ය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

11 අට�වනි මනොසෙයට අට�වනි අධිපතියනො �ම් �සෙ�රෙහිවරුන්��න් එකේ�කෙ��කේවූ හුෂෙනොතිය

සිබ්�බකෙයිය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.



12 �ව�වනි මනොසෙයට �ව�වනි අධිපතියනො �ම් �බන්යමින් වංශයට අයිතිවූ අ�නො�තනොනෝතිය

අබි�ය�සෙර්ය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

13 දසෙ�වනි මනොසෙයට දසෙ�වනි අධිපතියනො �ම් �සෙරෙහිවරුන්��න් එකේ�කෙ��කේවූ ���ටනොපනොතිය

මහරෙයිය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

14 එ�කෙනො��නොස්�වනි මනොසෙයට එ�කෙනො��නොස්�වනි අධිපතියනො �ම් එප්‍රනොයිම් පුත්‍රයන්��න්

එකේ�කෙ��කේවූ පිරෙනො�තනොනෝනිය �බ�නොයනොය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

15 �දනො��නොස්�වනි මනොසෙයට �දනො��නොස්�වනි අධිපතියනො �ම් ඔත්නි�යල්�ගේ වංශයට අයිති

���ටනොපනොතිය �හල්දයිය. ඔහු�ගේ පංකේති�යහි විසිහතරෙ දහසෙකේ සිටි�යනොනෝය.

16 තවද ඉශ්‍රනො�යල් ��නොනෝත්‍රවල ප්‍රධනොනි�යනොනෝ �ම් �මනොවේහුය. රූ�බන්වරුන්ට ආණේඩුකෙනොරෙයනොව සිටි�යේ

සිකේරී�ගේ පුත්‍රවූ එලි�ය�සෙර්ය; සිමි�යනොන්වරුන්ට මයකෙනො�ගේ පුත්‍රවූ �ෂෙපටියනොය;

17 �ලවීවරුන්ට �කෙමු�යල්�ගේ පුත්‍රවූ හෂෙබියනොය. ආ�රෙනොන් වංශයට ශනො�දනොකේය.

18 යූදනොවරුන්ට දනොවිත්�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යකේවූ එලිහූය. ඉස්සෙනොඛර්වරුන්ට මීකෙනො�යල්�ගේ පුත්‍රවූ ඔම්රීය.

19 සෙනොබු�ලනොන්වරුන්ට ඔබදියනො�ගේ පුත්‍රවූ ඉෂ්මනොයනොය. �ප්තලීවරුන්ට අස්රි�යල්�ගේ පුත්‍රවූ

�ය�රෙ�මනොත්ය.

20 එප්‍රනොයිම් පුත්‍රයන්ට අසෙසියනො�ගේ පුත්‍රවූ �හනොනෝ�ෂෙයනොය. ම�ස්�ස් අර්ධ ��නොනෝත්‍රයට �පදනොයනො�ගේ පුත්‍රවූ

�යනොනෝ�වල්ය.

21 ගිලියද්හි සිටි ම�ස්�ස්�ගේ අර්ධ ��නොනෝත්‍රයට �ශකෙරියනො�ගේ පුත්‍රවූ ඉද්�දනොනෝය. �බන්යමින්වරුන්ට

අබ්�න්ර්�ගේ පුත්‍රවූ යනොසෙ�යල්ය.

22 දනොන්වරුන්ට �ය�රෙනොහනොම්�ගේ පුත්‍රවූ අසෙ�ර්ල්ය. ඉශ්‍රනො�යල් ��නොනෝත්‍රවල අධිපති�යනොනෝ �මනොවේහුය.

23 නුමුත්: අහ�ස් තනොරෙකෙනො�මන් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් වැඩිකෙරෙන්��මියි ස්වනොමීන්වහන්�ස් කියනො තිබුණු

නිසෙනො විසි අවුරුදු වය�ස් පටන් ඊට බනොලවූ තැ�ැත්තන් දනොවිත් �ණන්කෙ�ළේ �ැත.

24 �ශරුයනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනොනෝවනොබ් �ණන්කෙරෙන්ට පටන්�ත් නුමුත් තීන්දුකෙ�ළේ �ැත; තවද ඒ �ැ�

ඉශ්‍රනො�යල් පිටට උදහසෙ පැමුණු�ණේය; ඒ �ණ�ද දනොවිත් රෙජු�ගේ �ල්කෙම් �පනො�ත් ඇතු�ත්

��නොකෙරෙ�ලද්�ද්ය.

25 රෙජු�ගේ �බඩනො �කෙ�රෙහි අදි�යල්�ගේ පුත්‍රවූ අස්මනො�වත් පත්ව සිටි�යේය. පිටිසෙරෙ ප�නොත්වලද

නුවරෙවලද �ම්වලද �කෙනොටුවලද පිහිටි �බඩනො �කෙ�රෙහි උස්සියනො�ගේ පුත්‍රවූ �යනො�නොතනොන් පත්ව

සිටි�යේය.

26 ��නොවිතැන් කිරීමට �කෙත්වල වැඩකෙ�වුන් �කෙ�රෙහි �කෙලූබ්�ගේ පුත්‍රවූ එස්රී පත්ව සිටි�යේය.

27 මිදිවතු �කෙ�රෙහි රෙනොමනොතිය ෂි�මයි පත්ව සිටි�යේය. මිදිවතුවල තිබුණු මුද්‍රිකෙ �බඩනො �කෙ�රෙහි

ෂිප්මිය සෙබ්දී පත්ව සිටි�යේය.

28 පනොත රෙ�ට් තිබුණු ඔලීව �ස්ද අත්තිකේකෙනො �ස්ද �කෙ�රෙහි ���ද්රිය බනොල්-හනො�නොන් පත්ව සිටි�යේය.

�තල් �බඩනො �කෙ�රෙහි �යනොනෝවනොෂ් පත්ව සිටි�යේය.

29 ෂෙනො�රෙනොන්හි ��නොදුරු කෙෑ �වයන් �කෙ�රෙහි ෂෙනො�රෙනොනෝනිය ෂිත්රෙයිද මිටියනොවත්වල උන් �වයන්

�කෙ�රෙහි අද්දයි�ගේ පුත්‍රවූ ෂෙනොපනොත්ද පත්ව සිටි�යනොනෝය.

30 ඔටුවන් �කෙ�රෙහි ඉෂ්මනො�යලිය ඕබීල්ද �කෙනොටළුවන් �කෙ�රෙහි �ම�රෙනො��නොතිය �යේ�දයනොද

31 එළුබැටළු රැ�වල් �කෙ�රෙහි හගේරිය යනොසීස්ද පත්ව සිටි�යනොනෝය. �ම් සියල්�ලනොනෝ දනොවිත් රෙජු�ගේ

සෙම්පත්වල අධිපති�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

32 දනොවිත්�ගේ මනොමනොවූ �යනො�නොතනොන් මන්තී්‍ර�යකේව �ත්රුම් ඇති මනුෂේ‍ය�යකේව ලියන්��කේව

සිටි�යේය. හකේ�මනොනෝනි�ගේ පුත්‍රවූ �යහී�යල් රෙජු�ගේ පුත්‍රයන් සෙමඟ සිටි�යේය.

33 අහි�තනො�පල් ව�නොහි රෙජු�ගේ මන්තී්‍රයනොව සිටි�යේය. අර්කීය හුෂෙයි රෙජු�ගේ මිත්‍රයනො විය.

34 අහි�තනො�පල් �ඟට �බ�නොයනො�ගේ පුත්‍රවූ �ය�හනොනෝයනොදනො සෙහ අබියනොතර්ද මන්තී්‍ර�යනොනෝව සිටි�යනොනෝය.

රෙජු�ගේ �ස්�නොපතියනො �යනොනෝවනොබ්ය. 
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තවද දනොවිත් ඉශ්‍රනො�යල්හි සියලු අධිපතීන් ව� ��නොනෝත්‍රවල අධිපතීන්ද රෙජුට �ස්වයකෙ� පංකේතිවල

අධිපතීන්ද සෙහසේ‍රනොධිපතීන්ද ශතනොධිපතීන්ද රෙජුටත් ඔහු�ගේ පුත්‍රයන්ටත් අයිති සියලු වස්තුව සෙහ

සෙම්පත්වල අධිපතීන්ද ඇමතියන් සෙහ බලවන්තයිනුත් සියලු බලවන්ත යුද්ධකෙනොරෙයිනුත් සෙමඟ

�යරුසෙලමට කෙැඳවනො�ත්�ත්ය.

2 එකෙල දනොවිත් රෙජෙ �ැගී සිට කෙථනො�කෙනොට: මනො�ගේ සෙ�හනොනෝදරෙ�යනි, මනො�ගේ ජෙ��යනි, මට

ඇහුම්කෙන්�දන්�. ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය තැබීමටද අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

පනොපුටුව �කෙනොටද විශ්‍රනොම නිවනොසෙයකේ ��නොඩ��න්ට මනො�ගේ සි�ත් තිබු�ණේය; ඒකෙ ��නොඩ�ැගීමට මනො

විසින් සූදනො�ම්කෙරෙලනොත් තිබු�ණේය.

3 නුමුත් �දවියන්වහන්�ස් මට කෙථනො�කෙනොට: ඔබ මනො�ගේ �නොමයට �ෘහයකේ ��නොඩ

��නො��න්��හිය, මකේනිසෙනොද ඔබ යුද්ධකෙනොරෙ මනුෂේ‍ය�යකෙ, �ල් වැගි�රෙවු�වහියයි කී�ස්කෙ.

4 නුමුත් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි සෙදනොකෙල්ම රෙජෙව සිටීමට ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්

මනො�ගේ පියනො�ගේ මුළු වංශ�යන් මනො �තනොනෝරෙනො�ත්�ස්කෙ. මකේනිසෙනොද උන්වහන්�ස් යුදනොද යූදනො�ගේ

වංශ�යන් මනො�ගේ පියනො�ගේ පවුලද අධිපතිකෙමට �තනොනෝරෙනො��� සියලු ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි රෙජෙකෙමට මනො

පත්කෙරෙන්ට මනො�ගේ පියනො�ගේ පුත්‍රයන් අත�රෙන් මනො �කෙ�රෙහි ප්‍රසෙන්�වූ�ස්කෙ.

5 ස්වනොමීන්වහන්�ස් මට �බනො�හනොනෝ පුත්‍රයන් දුන්�ස්කෙ; නුමුත් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි

ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ රෙජෙකෙම්කිරී�ම් සිංහනොසෙ��යේ හිඳි� පිණිසෙ මනො�ගේ සියලු පුත්‍රයන් අත�රෙන්

මනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් �තනොනෝරෙනො�ත්�ස්කෙ.

6 උන්වහන්�ස් මට කෙථනො�කෙනොට: ඔ�බ් පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ම මනො�ගේ �ෘහයද මළුද සෙනොදන්�න්ය.

මකේනිසෙනොද මනො�ගේ පුත්‍ර�යකේ �කෙනොට ඔහු �තනොනෝරෙනො�තිමි, මම ඔහුට පි�යකේ වන්��මි.

7 අද දව�ස් �මන් ඔහු මනො�ගේ ආඥාද විනිශ්චයවල්ද රෙකේෂෙනොකෙරෙමින් ස්ථිරෙව සිටි�යනොත් ඔහු�ගේ රෙජෙකෙම

සෙදනොකෙනොලයටම ස්ථිරෙ කෙරෙන්��මියි කී�ස්කෙ.

8 ඉතින් ඔබ සෙැම �ම් �හනොඳ �ද්ශය භුකේතිවිඳ, ඔබ සෙැමට පසුව ඔබ සෙැම�ගේ පුත්‍රයන්ට ඒකෙ

සෙදනොකෙනො�ල්ටම උරුමකෙරෙ�ද� පිණිසෙ, ඔබ සෙැම�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ සියලු ආඥා

පවත්වමින් ඒවනො �සෙනොයන්�ය කියනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ සෙභනොව ව� සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්�ගේ

ඇස් ඉදිරිපිටද අ�ප් �දවියන්වහන්�ස්ට ඇ�සෙ� �ලසෙද මම ඔබ සෙැමට අවවනොදකෙරෙමි.

9 සෙනොල�මනොන්, මනො�ගේ පුත්‍රය, ඔබ ඔ�බ් පියනො�ගේ �දවියන්වහන්�ස් හැඳි� සෙම්පූර්ණ සිතකින් හනො

ප්‍රසෙන්� ආත්මයකින් උන්වහන්�ස්ට �ම�හකෙරෙන්�. මකේනිසෙනොද ස්වනොමීන්වහන්�ස් සියලු සිත්

විමසෙනො කෙල්ප�නොවල සියලු අදහස් �ත්රුම්�න්�නො�ස්කෙ. ඔබ උන්වහන්�ස් �සෙනොය�වනො �ම්

උන්වහන්�ස් ඔබට සෙම්බ�ව�වනො ඇත; නුමුත් ඔබ උන්වහන්�ස් අත්හැරි�යනොත් උන්වහන්�ස් ඔබ

සෙදනොකෙනොලයටම අහකෙ දම�වනො ඇත.

10 ඉතින් බලනො�න්�; මකේනිසෙනොද ශුද්ධස්ථනො�යකේ �කෙනොට �ෘහයකේ ��නොඩ�ැගීමට ස්වනොමීන්වහන්�ස්

ඔබ �තනොනෝරෙනො�� සිටි��ස්කෙ. ශකේතිමත්ව සිට ඒකෙ කෙරෙන්�ැයි කී�වේය.

11 එවිට දනොවිත් �ද්වමනොලි�නො�වේ ද්වනොරෙමණේඩ�පයත්, එහි ��වලත්, එහි �බඩනොවලත්, එහි

උඩුමහල්වලත්, එහි ඇතුල් ��වල්වලත්, කෙරුණනොසෙ��යේ ��යිත් ආදෘශ සෙටහ�ද,

12 තමනො�ගේ හි�ත් තිබුණු සියල්ලවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ මළුවලත්, වටකෙරෙ කෙනොමරෙවලත්,

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �බඩනොවලත්, කෙැපකෙරෙ�ලද �ද් තිබූ �බඩනොවලත්,

13 පූජෙකෙයන්�ගේද �ලවීවරුන්�ගේද පංකේතිවලත්, ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ම�හය පිණිසෙ

සියලු කෙර්මනොන්තවලත්, ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ම�හය පිණිසෙ සියලු බඩුවලත් ආදෘශයද

තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ට දුන්�න්ය.

14 එකෙ එකෙ �ස්ව�යේ සියලු රෙන් බඩුවල ආදෘශයද, රෙන්වල බරෙද, සියලු රිදී බඩුවල අදෘශයද, එකෙ එකෙ

�ස්ව�යේ සියලු බඩුවල බරෙද,

15 රෙන් පහන් රුකේ වලත් ඒවනො�යේ රෙන් පහන්වලත් බරෙද, එකෙ එකෙ පහන්රු�කෙත් එහි පහන්වලත්

බරෙද, රිදී පහන් රුකේවලත් එකෙ එකෙ පහන්රු�කේ වැඩ�ලසෙ එකෙ ඒ�කේ සෙහ ඒවනො�යේ පහන්වලත්

බරෙද,

16 පිදී�ම් �රෙනොටි තබ� එකෙ එකෙ �ම්සෙ�යේ රෙන් බරෙද, රිදී �ම්සෙවලට රිදී බරෙද,

17 පවිත්‍ර රෙන් මස් �කෙනොකුවලත් තනොලිවලත් පනොත්‍රනොවලත් රෙන් කුසෙලනොන්වලත් ආදෘශයද, එකෙ එකෙ

කුසෙලනො�න් බරෙද, රිදී කුසෙලනොන්වල ආදෘශයද, එකෙ එකෙ කුසෙලනො�න් බරෙද,



18 පවිත්‍ර රෙන් දුම්පූජෙනොසෙ��යේ ආදෘශයද බරෙද, පියනොපත් දි�හැරෙ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ ගිවිසුම් �පට්ටිය

වසෙනො�න්� රෙන් �කෙරුබ් රෙථ�යේ ආදෘශයද කියනොදුන්�න්ය.

19 �ම් සෙටහ�න් සියලු වැඩ �ත්රුම්කෙරෙ දුන්�නොවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ අතින් මනො ලවනො සියල්ලම

ලියවනො ති�බ්යයි දනොවිත් කී�වේය.

20 තවද දනොවිත් තමනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ට කෙථනො�කෙනොට: ඔබ ශකේතිමත්ව සෙවිව සිට ඒකෙ

ඉෂ්ටකෙරෙන්�; භය��නොවන්�, ��නොකෙැල�ඹන්�. මකේනිසෙනොද මනො�ගේ �දවියන්වහන්�ස් ව� �දවිවූ

ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඔබ සෙමඟ ව��ස්කෙ; ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ම�හය පිණිසෙ සියලු

කෙර්මනොන්ත නිමව�තුරු උන්වහන්�ස් ඔ�බන් ඉවත්��නොව��ස්කෙ, ඔබ අත්��නොහරි��ස්කෙ.

21 ඇරෙත් පූජෙකෙයන්�ගේද �ලවීවරුන්�ගේද පංකේතිවල අය �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ සියලු වැඩ

පිණිසෙ සිටිති. සියලු කෙටයුතුවලදී සියලු ආකෙනොරෙ වැඩට ප්‍රඥාවද කෙැමැත්තද ඇති හැම �ද�නොත් ඔබ

සෙමඟ සිටිති. ඇරෙත් අධිපති�යනොත් මුළු �සෙ�ඟත් ඔ�බ් අණට මුළුමනින් යටත්වන්�නොහුයයි කී�වේය. 
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තවද දනොවිත් රෙජෙ මුළු සෙභනොවට කෙථනො�කෙනොට කියනු�යේ: �දවියන්වහන්�ස් විසින් �තනොනෝරෙනො�ත් එකෙම

තැ�ැත්තනො ව� මනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් තවම �නොබනොලය, වැ�ඩත් මහත්ය. මකේනිසෙනොද මනොලි�නොව

මනුෂේ‍යයනොට ��නොව �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ටය.

2 එබැවින් මනො�ගේ මුළු ශකේති�යන් මනො�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහය �ැ� රෙන් වැඩට රෙන්ද රිදී

වැඩට රිදීද පිත්තල වැඩට පිත්තලද යකෙඩ වැඩට යකෙඩද ලී වැඩට ලීද �ඛමනොණිකේ‍යද බැදීමට �ල්ද

ඔබ්බ� පිණිසෙ �ල්ද විසිතුරු �ල්ද සියලු ආකෙනොරෙ අ�ර්� �ල්ද කිරි�රුඬ �ල්ද �බනො�හනොනෝ�සෙයින්ම

සූදනො�ම්�කෙ��මි.

3 තවද ශුද්ධවූ �ෘහයට මනො විසින් සූදනො�ම්කෙරෙ ති�බ� සියල්ල හැරෙ මනො�ගේ �දවියන්වහන්�ස්�ගේ

�ෘහය �කෙ�රෙහි ඇත්තනොවූ මනො�ගේ �ැදිකෙම නිසෙනො මනො�ගේම සෙම්පත ව� රෙන්ද රිදීද මනො�ගේ

�දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහයට දුන්��මි.

4 එ�ම් �ෘහවල බිත්ති වසෙනොල� පිණිසෙද, රෙන් වැඩවලටත් රිදී වැඩවලටත් කෙර්මනොන්තකෙනොරෙයන්�ගේ

සියලු වැඩවලටත් පනොවිච්චිකෙරෙ� පිණිසෙද,

5 ඕපීර්හි රෙන් ත�ලන්ත තුන් දහසෙකුත් පවිත්‍රකෙ� රිදී ත�ලන්ත සෙත්දහසෙකුත් එ�ස් දුන්��මි. ඉතින්

අද අත්පුරෙනො කෙැමැත්�තන්ම ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනොකෙරෙන්�න් කෙවුදැයි කී�වේය.

6 එවිට පිය වංශවල අධිපතීහුද ඉශ්‍රනො�යල් ��නොනෝත්‍රවල අධිපතීහුද සෙහසේ‍රනොධිපතීහුද ශතනොධිපතීහුද රෙජු�ගේ

වැඩවල අධිපතීහුද කෙැමැත්�තන්ම ඔප්පුකෙරෙමින්

7 �දවියන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ�යේ �ම�හයට රෙන් ත�ලන්ත පන්දහසෙකේ සෙහ දරිකේ. මිල දසෙ දහසෙකුත්

රිදී ත�ලන්ත දසෙදහසෙකුත් පිත්තල ත�ලන්ත දහඅට දහසෙකුත් යකෙඩ ත�ලන්ත ලකේෂෙයකුත්

දුන්��නොනෝය.

8 අ�ර්� �ල් ඇත්�තනොනෝද �ගේර්�ෂෙනොනිය �යහී�යල් අතින් ඒවනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ �ෘහ �බඩනොවට

දුන්��නොනෝය.

9 �සෙ�ඟ එ�ස් කෙැමැත්�තන්ම ඔප්පු කෙ� බැවින් ඔවේහු පී්‍රතිවු�ණනොනෝය, මකේනිසෙනොද ඔවේහු අවංකෙ

සිතකින් ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනොකෙ��නොනෝය. දනොවිත් රෙජෙද මහත් පී්‍රතියකින් පී්‍රතිවු�ණේය.

10 දනොවිත් මුළු සෙභනොව ඉදිරි�යහි ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසෙනොකෙරෙමින් කෙථනො�කෙනොට: අ�ප් පියවූ

ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබට සෙදනොකෙනොලයටම ප්‍රශංසෙනො�වේවනො;

11 ස්වනොමීන්වහන්සෙ, මහන්තත්වයද පරෙනොකේ‍රමයද �ත්ජෙසෙද ජෙයද මහිමයද අයත් ඔබටය. මකේනිසෙනොද

ස්වර්��යහිත් �පනො��නො�වහිත් ඇති සියල්ල ඔබ�ගේය; රෙනොජේ‍යයත්, ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබට අයිතිය,

ඔබ සියල්ල �කෙ�රෙහි හිසෙ �මන් උසෙස්ව සිටි��ස්කෙ.

12 වස්තුවද ��ගෞරෙවයද පැමි�ණන්�න් ඔබ��න්ය, ඔබ සියල්ල �කෙ�රෙහි ආණේඩුකෙරෙ��ස්කෙ;

බලයද පරෙනොකේ‍රමයද ඔබ�ගේ අ�තහිය. සියල්ලන් උසෙස්කෙරෙන්ටත් ශකේතිමත්කෙරෙන්ටත් බලය

ති�බන්�න් ඔබ අ�තහිය.

13 එබැවින්, අ�ප් �දවියන්වහන්සෙ, අපි ඔබට ස්තුතිකෙරෙමින් ඔබ�ගේ �ත්ජෙවත් �නොමය

වර්ණ�නොකෙරෙමුව.



14 නුමුත් �ම් ආකෙනොරෙ�යන් ඔබට ඔප්පුකිරීමට �පනො�හනොසෙත් වූ මමත් මනො�ගේ �සෙ�ඟත් කෙවුරුද?

මකේනිසෙනොද සියල්ලම පැමි�ණන්�න් ඔබ��න්ය, ඔබ�ගේම �දයින් අපි ඔබට දුනිමුව.

15 මකේනිසෙනොද අ�ප් සියලු පියවරුන් �මන් අපි ඔබ ඉදිරි�යහි ආ�න්තුකෙ�යනොනෝව ප්‍රවනොසි�යනොනෝව සිටිමුව.

�පනො��නො�වේ අ�ප් දවස් �සෙවණැල්ලකේ �මන්ය, පැතීමකේද �ැත්�ත්ය.

16 අ�ප් �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, ඔබ�ගේ ශුද්ධවූ �නොමය උ�දසෙනො ඔබට �ෘහයකේ ��නොඩ�ැගීමට අප

විසින් සූදනො�ම්කෙ� �ම් මහත් �ව්‍ය රෙනොශිය පැමි�ණන්�න් ඔබ�ගේ අතින්ය, සියල්ලම ඔබ�ගේය.

17 මනො�ගේ �දවියන්වහන්සෙ, ඔබ සිත �සෙනොනෝදිසිකෙරෙ� බවත් අවංකෙකෙමට ප්‍රසෙන්� බවත් දනිමි. මම

ව�නොහි මනො�ගේ සි�ත් අවංකෙකෙමින් �ම් සියල්ල කෙැමැත්�තන්ම ඔප්පු �කෙ��මි. දැන් �මහි සිටි�

ඔබ�ගේ �සෙ�ඟද සෙතුටු සිතින් ඔබට පූජෙනොකෙරෙ� බව පී්‍රති�යන් දුටිමි.

18 අ�ප් පියවරුන්වූ ආබ්‍රහම්�ගේද ඊසෙනොකේ�ගේද ඉශ්‍රනො�යල්�ගේද �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්සෙ, �ම් අදහසෙ හනො

කෙල්ප�නො ඔබ�ගේ �සෙ�ඟ�ගේ සිත්වල සෙදනොකෙනො�ල්ටම පිහිටුවනො, ඔවුන්�ගේ සිත් ඔබ �වතටම

�මනො�තමැ�ව.

19 ඔබ�ගේ ආඥාද ශිකේෂෙනොද ප�ත්ද පවත්වන්ටත්, �ම් සියල්ලම ඉෂ්ටකෙරෙන්ටත්, මනො විසින් සූදනො�ම්කෙරෙ

ති�බ� මනොලි�නොව ��නොඩ��න්ටත් මනො�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන්ට සෙම්පූර්ණ සිතකේ දු�මැ�වයි කී�වේය.

20 එවිට දනොවිත් මුළු සෙභනොවට කෙථනො�කෙනොට: ඔබ සෙැම�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසෙනොකෙරෙන්�ැයි

කීය. මුළු සෙභනොවද තමුන්�ගේ පියවරුන්�ගේ �දවිවූ ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ප්‍රශංසෙනොකෙරෙමින්, හිසෙ �මනො

ස්වනොමීන්වහන්�ස්ටත් රෙජුටත් වැන්�දනොනෝය.

21 ඒ දවසෙට පසුවදනො ඔවේහු ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට පූජෙනො ඔප්පුකෙරෙමින්, ��නොන් දහසෙකුත් බැටළුවන්

දහසෙකුත් බැටළු වස්සෙන් දහසෙකුත් දව� පූජෙනොවල් �කෙනොටද ඒවනො�යේ පනො� පූජෙනො සෙමඟ �ව�ත් පූජෙනොද

�බනො�හනොනෝ�සෙයින්ම සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් උ�දසෙනො ස්වනොමීන්වහන්�ස්ට ඔප්පුකෙ��නොනෝය.

22 ඔවේහු ඒ දව�ස් ස්වනොමීන්වහන්�ස් ඉදිරි�යහි මහත් සෙන්�තනොනෝෂෙ�යන් කෙමින් �බනොමින් �ද�වනි වරෙ

දනොවිත්�ගේ පුත්‍රවූ සෙනොල�මනොන් රෙජෙකෙමට පත්කෙ��නොනෝය, තවද ඔහු ස්වනොමීන්වහන්�ස් උ�දසෙනො

ප්‍රධනො�නොධිපතියනො �කෙනොටද ශනො�දනොකේ පූජෙකෙයනො �කෙනොටද ආ�ල්පකෙ��නොනෝය.

23 එවිට සෙනොල�මනොන් තමනො�ගේ පියවූ දනොවිත් �වනුවට රෙජෙව ස්වනොමීන්වහන්�ස්�ගේ සිංහනොසෙ��යහි හිඳ

සෙඵෙලවු�ණේය; සියලු ඉශ්‍රනො�යල්වරු ඔහුට කීකෙරුවූ�වනොනෝය.

24 සියලු අධිපතීහුද බලවන්ත�යනොනෝද දනොවිත් රෙජු�ගේ සියලු පුත්‍ර�යනොනෝද සෙනොල�මනොන් රෙජුට යටත්වු�ණනොනෝය.

25 ස්වනොමීන්වහන්�ස්ද මුළු ඉශ්‍රනො�යල්�ගේ ඇස් හමු�වහි සෙනොල�මනොන් ඉතනො උසෙස්�කෙනොට, ඉශ්‍රනො�යල්හි

ඔහුට ප�මු�වන් සිටි කිසි රෙ�ජෙකුට ��නොතිබුණු පරිද්�දන් ඔහුට රෙනො�ජ්ශ්වරෙය දුන්�ස්කෙ.

26 �යස්�ස්�ගේ පුත්‍රවූ දනොවිත් මුළු ඉශ්‍රනො�යල් �කෙ�රෙහි රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

27 ඔහු ඉශ්‍රනො�යල්වරුන් �කෙ�රෙහි රෙජෙකෙම්කෙ� කෙනොලය �ම් සෙතළිස් අවුරුද්දකි; ඔහු �හ�බ්‍රනොන්හි හත්

අවුරුද්දකේද �යරුසෙල�මහි තිස්තුන් අවුරුද්දකේද රෙජෙකෙම්කෙ�ළේය.

28 ඔහු වය�සෙන්ද වස්තු�වන්ද ��ගෞරෙව�යන්ද පූර්ණව �හනොඳ මහලු වය�ස්දී ම�ළේය. ඔහු�ගේ පුත්‍රවූ

සෙනොල�මනොන් ඔහු �වනුවට රෙජෙකෙම්�කෙ�ළේය.

29 මුල පටන් අන්තිම දකේවනො දනොවිත් රෙජු�ගේ කෙනොරෙණනො එ�ම් ඔහු�ගේ මුළු රෙජෙකෙමද බලවන්තකෙම්ද

ඔහුටත් ඉශ්‍රනො�යල්වරුන්ටත්

30 �ද්ශවල සියලු රෙනොජේ‍යවලටත් සිදුවූ කෙනොරෙණනොද ය� සියල්ල දර්ශ�කෙනොරෙ සෙනොමු�වල්�ගේ

ඉතිහනොසෙ�යහිත්, අ�නො�තවකේතෘවූ �නොතනොන්�ගේද දර්ශ�කෙනොරෙ �නොද්�ගේද ඉතිහනොසෙ�යහිත් ලියනො ති�බ්. 

For other languages please go to www.wordproject.org

https://www.wordproject.org/
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